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ZALAI KÖZLÖNY 
£l6fi«*t4«i árak: E g é n ívre 10 korona, f i l i v i e 6 korona, 

t i g f c d i n c 2 korona 6 0 fill. E g , o » »«ám ára 2 0 fUl. 
Tanároknak, Unitóknak, j e g y z ő k n e k á* állami tisztviselőknek 

I óvro 0 korona, fái á v r e 3 korona. 

K e l e l ő * s z e r k e s z t ő é s k i a d ó : 

K á l m á n Pál . 
8 i e r k « * z l d i á g ét k i a d ó h i v a t a l : N a g y k a n l z t a , 

E r z s á b e t - t é r ( c a o p o r t h á z . ) 

M e g j e l e n i k m i n d e n s z o m b a t o n e s t e 6 ó r a k o r . 

A tanítók fizetésrendezéséhez. 
A z á l l a m i t a n i t ó k f i z e t é s é n e k r e n d e z é s é r ő l 

k é s z í t e t t t ö r v é n y j a v a s l a t e g y é b í o g y a t k o z A s a i -

ló l e l l e k i n i v e , e g y n a g y o n ¡ 8 j e l e n t é k e n y 8 a z 

» á l l a m i t a n í t ó k n a g y r é s z é r e n é z v o i g e n s é r e l m e s 

j u t é í k e d é s t t a r t a l m a z a 4 - i k e l s ő b e k e z d é s é -

b e n , n i e l y b ó l a f u r f a n g o s a n k i e s z e l t m o n d a t -

s z e r k e z e t , d a c á r a i s a n n y i t m e g é r t h e t ü n k , 

l i o g y a z o n t a n í t ó k , k i k k i n e v e z é s f o l y t á n 

j u t o t t a k v a l a m e l y á l l a m i i s k o l á h o z , o s a k a z 

á l l a m n á l t ö l t ö t t s z o l g á l a t i i d e j ö k 

u t á n r é s z e s ü l n e k f i z e t é s e m e l é s b e n . 

H á t e z r e n d j é n v o l n a , h a b á r n a g y s é r e l e m 

a z á l l a m i t a n i t ó k j ó r é s z é r e n é z v e . D e a 

t u l a j d o n k é p p e n i s é r e l e m t e l j e s m é r t é k b e n c s a k 

a m á s o d i k b e k e z d é s t a r t a l m á b a n d o m b o r o -

d i k k i . A e m e r é s z e u g y a n i s a z t m o n d j a k i , 

h o g y m i n d a z o n á l l a m i t a n i t ó k , k i k a s z o l g á l a t u k 

8 / i n t e r é t k é p e z ó k ö z s é g i v a g y f e l e k e z e t i 

i s k o l a á l l a m o s í t á s á v a l e g y s z e r r e 

l e t t e k á l l a m i t a n í t ó k k á , a z 1 8 1 ) 3 . 

é v i g v i s s z a m e n ő l e g r é s z e s e d n e k 

f i z e t é s j a v i t á s b a u . E z a n n y i t j e l e n t , h o g y 

e g y á l l a m i t a n í t ó , a k i p é l d á u l 2 0 é v i ö s s z e s 

s z o l g á l a t t a l b í r , s 1 0 é v i á l l a m i s z o l g á l a t a 

v a n , e l v e s z í t i s z o l g á l a t i i d e j é u e k 6 0 % - á t s 

c s u p á n 1 0 é v i s z o l g á l a t a u t á n n y e r flzetéff-

j a v i t á s t . A l i g e l l e n b e n e g y 2 é v e á l l a m o s í t o t t 

i s k o l á n a k a z á l l a m o s í t á s a l k a l m á v a l á t v e t t 

t a n í t ó j a , k i n e k 1 4 é v i ö s s z e s . — s e b b ő l 

k é t é v i á l l a m i s z o l g á l a t a v a n , e m e 1 4 é v i 

ö s s z e s s z o l g á l a t u t á n r é s z e s ü l 

í i z e t é s j a v i t á s b a n , m e r t s z o l g á l a t i 

i d e j e l h > D 3 - t ó l s z á m í t t a t i k . 

É n m e g v a g y o k g y ő z ő d v e , h o g y e g y o l y 

k a r d i n á l i s t ö r v é n y n e k , a m i l y e n j e l e n t ő s é g é n é l 

f o g v a a z á l l a m i t a n i t ó k f i z o t é s r e n d e z é s é r ó l 

s z ó l ó l e s z , e g y á l t a l á b a n n o m l e h e t i n t e n c i ó j a 

i l y e n s z o m b e s z ö k ő i g a z s á g t a l a n s á g . S h i t e m e t 

i n g a t n á m e g m é g a m a j f e l t e v é s l e h e t ő s é g e i s , 

h o g y a t ö r v é n y j a v a s l a t n a k e z t a z e z e r é s e z e r 

e m b e r r e n é z v e r e n d k i v ü l s é r e l m e s i n t é z k e d é s e i 

a t ö r v é n y t e r v e z e t e l ő k é s z í t ő i ö n t u d a t o s a n 

c s i n á l t á k m e g . H a / o z n o m a b s z u r d u m , 

a k k o r a z á l l a m i t a n í t ó s á g i r á n t i j ó i n d u l a t n a k 

k e l l a b s z u r d u m n a k l e n n i e . E r ő s e n é l b e u n o m 

a r e m é n y , h o g y a k á r a k ö z o k t a t á s ü g y i b i z o t t -

s á g b a n . a k á r a k é p v i s e l ő h á z i t á r g y a l á s o n 

t a l á l k o z n i f o g n a k k é p v i s e l ő k , a k i k a t ö r v é n y -

t e r v e z e t e m e k a r d i n á l i s í f o g y a t k o z á s á r a r á -

m u t a t v a . a z ö s s z e s á l l a m i t a n í t ó s á g t e l j e s 

m e g n y u g t a t á s á r a s z o l g á l ó m ó d o s í t á s s a l j a v í t -

j á k k i e z t a s z e r e n c s é t l e n ü l m e g k o n s t r u á l t 

p a r a g r a f u s t . M e r t t a l á n a j ó z a n é s z k ö v e t e l -

m é n y e i r e i s k e l l v a l a m i t a d n i m é g a k k o r i s , 

h a a z á l l a m i t a n i t ó k é r d e k e i r ő l v a n s z ó . E z a z 

é r d e k p e d i g m i n i m á l i s ö s s z e g é b e n k i f e j e z v e 

a n n y i , h o g y m i n d e n . 1 8 9 B - 1 Ó I m á r s z o l g á l a t b a n 

l e v ó á l l a m i t a n í t ó n a k e S é 1 4 é v i s z o l g á l a t i 

i d e j e a f i z e t é s r e n d e z ó s n é l o k v e t l e n ü l f i g y e -

l e m b e v ó t j f e s s ó k . T e r m é s z e t e s , h o g y a r é g e b b i 

s z o l g á l a t t a l b í r ó á l l a m i t a n i t ó k r i n é z v e a 

j a v a s l a t r e n d e l k e z é s e i m a g h a g y a n d ó k . 

N a g y L a j o s . 

— S U m e g v á r o s 3 0 t a g ú k ü l d ö t t s é g e s z e r d á n 
d é l e l ő t t t i s z t e l g e t t K o s s u t h F e r o n c u é l s a r r a k é r t é k , 
h o g y v á l t o z t a s s a m e g az u k k — t a p o l c a i l i e l ) ¡ é r d e k l i 
v a s ú t m e n e t r e n d j é t , h o g y n u k e l l j e n a z u t a s o k n a k 
U k k o n e g y t e l j e s ó r á n á l t o v á b b v á r a k o z n i o k . K o s s u i h 
F e r e n c m e g í g é r t e t á m o g a t á s á t . — A k ü l d ö t t s é g e z u t á n 
g r ó f A p p o n y í A l b e r t m í u i s z t e r l k e r e s t e föl H a r r a 
k é r t e ó t , l i o g y a v á r o s a l r e á l i s k o l á j á t g i m n á z i u m m á , 
v a g y f ő r e á l i s k o l á v á v á l t o z t a s s a á t s m e g k ö s z ö n t é k a 

k ö z s é g i i s k o l á n a k á l l a m i i s k o l á v á v a l ó á t v á l t o z t a t á s á t . 
A p p o n y í v á l a s z á u a n k i j e l e n t e t t e , h o g y j o b b a n s z e r e t n é , 
b a a v á r o s i n k á b b a r e á l i s k o l á k a t t á m o g a t n á , m e r t 
g i m n á z i u m ú g y i s i g e n s o k v a n a z o r s z á g b a n . K ü l ö n b e n 
m e g í g é r t e , h o g y m é r l e g e l n i f o g j a k é r é s ü k e t , s a z u t á n 
f o g h a t á r o z n i . T ó t h J á n o s k ö z o k t a t á s ü g y i á l l a m t i t k á r -
n á l i s t i s z t e l g e t t a k ü l d ö t t s é g , a m e l y n e k t a g j a i v o l t a k : 
E i t n e r Z s i g m o n d S ü m e g i V i l m o s . F i l i p i c h L a j o « o r s z . 
k é p v i s e l ő k ; N é m e t h J á u o s p l é b á n o s , S ó l y o m i T i v a d a r 
f ő s z o l g a b í r ó , K i s s A n t a l v á r o s b í r ó . M a ' o m s o k i J á u o s 
f ő j e g y z ő , d r . L u k o o i c h G á b o r , S z ű c s Z s i g m o n d . K r e k y 
I s t v á n , K la f t l L a j o s , M e s t v r h á z y S á n d o r , S z i j á r t ó 
G y ö r g y , G e i g e r J á n o s , P a u l í u y i J ó z s e f , T ó t h J ó z s e f . 
E p s t e í n Ö d ö n . D a r n a y K á l m á n , L u k á c s G á b o r é s 
I s t ó k J á u o s s z o b r á s z . 

Óvjuk a kisdedeket. 
— A latiács rendelete. — 

— /lt ovo.liik.il bet.irl.ik, — /I btUgitg ojtonu.il beJtUttUn.lv. 
Kérelmi .1 yapokkoz és tanítókhoz. — 

A z a l á b b i s m e r t e t e t t r e n d e l e t t e l m e g s z ű n i k a z 
a v á d , h o g y a h u t ó s á g t é t l e n ü l n é z i u r a g á l y o s b e t e g -
s é g e k t e r j e d é s é t . M á r m u l l s z á m u n k b a n m e g í r t u k , 
h o g y N a g y k a n i z s á n n i n c s j á r v á n y . A z a l á b b i i n t é z -
k e d é s t e h á t az t c é l o z z a , h o g y n e is l e g y e n . K i é r t az 
e l ő z e t e s g o n d o s k o d á s é r t , a m e l y e g y é b k é n t k ö t e l e s s é g 
i s , e l i s m e r é s s e l ke l l k d ó t u o u k a v á r o s v e z e t ő s é g é n e k . 

A r e n d e l e t e t , m e l y e t e g é s z t e r j e d e l m é b e n k ö z -
1 l ü n k . k i v o n a t b a n k ö z l i k a z ö s s z e s h á z t u l a j d o n o s o k k a l . 

F i g y e l m é b e u j á u l j u k m i n d e t . k i u e k . h o g y t a r t s á k b e a 
1 m w M e t e t . m e r t c s a k i s * k k o r v é d e l m e f t ü e t j Q k k i s d e -

d e i n k e t s i k e r r e l az ó l á l k o d ó h a l á l l a l s z e m b e n . 
A r e n d e l e t igy s z ó l : A v á r o s i k ö z e g é s z s é g ü g y i 

b i z o t t s á g n a k 1 0 0 7 . év i f e b r u á r h ó '24-éo t a r t o t t ü l é -
s é b ő l j a v a s l a t a r a g á l y o s b e t e g s é g e k t o v á b b t e r j e d é -
s é n e k m e g g á l l á s a t á r g y á b a n 

H a t á r o z a t . 
E z e n j a v a s l a t o t . — k ü l ö n ö s figyelemmel, h o g y 

a k ö z e g é s z s é g ü g y i ü l é s e n j e l e n vo l t h a t ó s á g i o r v o s a 
j a v a s l a t o k h o z h o z z á j á r u l t . — a v á r o s i t a n á c s e l f o g a d j * 
é s e n n e k a l a p j á n e l r e u d e l i a m i n t a z k ö v e t k e z i k : 

Szeretem a népet 
S z e r e t e m a n é p e t . 
A z t a b ü s z k e f a j t á t , 
M e l y s z a b a d n a k t e r m e t t ; 
K i n é l m e g n e m h a j l i k 
A z I s t e n r e m e k e : 
A z a n á d s z á l t e r m e t . 

S z e r e t e m a n é p e t . 
A z ő s m a g y a r f a j t á t , 
Ki n e m e s e n é r e z ; 
Ki c s a k n a g y b a j á b a ' 
H o g y h a f o l y a m o d i k 
A z ó I s t e n é h e z . 

Aki i n k á b b e g y jó 
N a g y o t k á r o m k o d i k 
8 a z a z i m á d s á g a ! 
A k i k e v e s e t á d 
O r e s s z ó v i r á g r a , 
M e s o m e n y o r s z á g r a . 

Ki i m á d a t t a l c s ü n g 
F ö l d i s z é p h a z á j á n . 
D e m á s é r a n e m n é z ; — 
A k i t k i n e m p ó t o l 
S e m m i m á s m e n y o r s z á g , 
H a h a z á j a e l v é s z . 

NAQY L A J O S 

B I E I . 

M i k o r S u g á r Lacz i f ő h a d n a g y , a z e z r e d l e g -
f e s s e b b l i s z t j e , v é g i g m e n t a v e n d é g l ő k ö v e k k e l k i -
r a k o t t , s ö t é t f o l y o s ó j á n , — Riza k i s a s s z o n y , a k o r c s m á r o s 
v c r e s - J i o j u l e á n y a , o d a á l l o t t a z a b l a k e l é s m e g v á r t a , 
m í g a t i sz t h o z z á é r t . A k k o r h í r t e l e n k i h a j o l t az a b l a k o n , 
m e g k a p t a L a c z i k e z é t s f é l ig s z o m o r ú a n , f é l i g s z e m r e -
h á n y ó a n s z ó l t - n e k i : 

— M o s t m á r e g é s z e n . e l k e r ü l , L a c z i ? L á t j a , 
ez n e m s z é p m a g á t ó l I 

A f ő h a d n a g y z a v a r b a j ö t t ; n e m t u d t a : m i t 
f e l e l j e n . S z a k í t a n i " k e l l e t t a s z e n v e d é l y e s H í / á v a l , m e r t 
ó m á r m á s l e á n y n y a l j á r t j e g y b e n ; d e d u r v á n m é g s e m 
a k a r t v e l e b á n n i . M i g ott k ü z k ö d ö t t Ö n m a g á v a l , ú j r a 
m e g s z ó l a l t a l e á n y s h a n g j a az i z g a l o m t ó l , a f é l e l e m t ő l 
r e s z k e t e t t : 

— N e m s z e r e l , u g y - e : n e m s z e r e t ? M o n d j a 
m e g i g a z á n , n e j á t s z ó n v e l e m t o v á b b . C s a k m o n d j a ki 
b á t r a n , h o g y m á r m e g u n t s m o s t m á s á l d o z a t o t k e r e s ! 

S u g á r L a c i i b a n ez u t o l s ó s z a v a k r a f e l é b r e d i az 
Ö n é r z e t . A z t h i t t e , h o g y R i z a a z ó m e n y a s s z o n y á r a 
c é l o z . H á n t o t t a , h o g y ez a l e á n y v e l e , a n ő k d é d e l g e t e t t 
k e d v e n c é v e l , így m e r b e s z é l n i . A r r a t e r m é s z e t e s e n 
n e m g o n d o l t , h o g y Riza f e l á l d o z t a m a g á i ó é r e t t e . 
M o s t m á r m i n d e n á r o n s z a k í t a n i a k a r t ; a k á r s z é p e n , 
u k á r d u r v á n . 

— N e é r z e l e g j e n . R i z a l L á s s a , m i ú g y s e m 
l e h e t ü n k e g y m á s é F e l e d j ü k a m u l t a t ! I s t e n Ö n n e l ! 
— s o t t h a g y t a 0 l e á n y t . 

Riza e g y i d e i g é r t e l m e t l e n ü l b á m u l t S u g á r L a c z i 
u t á n . a z t á n v é r f a g y a s z t ó k a c a g á s s a l e l f u t o t t é s b e z á r -
k ó z o t t a s z o b á j á b a . 

S u g á r e g y d a r a b i g g o n d o l k o d o t t a t ö r t é n t e k e n . 
G o n d o l a t b a n v i s s z a m e n t a z o n a h á r o m b ó n u p o n , a m i t 
itt t ö l t ö t t . R i z á r ó l a z 4 h í r k e r i n g e t t h o g y r o s s z . 
De b i z o n y o s a t s e n k i s e m t u d o t t m o n d a n i . E l e i n t e 
f i g y e l e m b e s e m v e t t e a l e á n y t , m a j d é r d e k l ő d ő i t 
i r á n t a , k é s ő b b m á r u d v a r o l n i k e z d e t t n e k i , m í g n e m 
a z i s m e r e t s é g s z e r e l e m m é f e j l ő d ö t t . A z i g a z — é s e i t 
S u g á r L a c z i m o s t u t ó l a g is b e i s m e r t e , — h o g y R i z a 
é r d e k e s l e á n y vo l t V e r e s h a j a t é r d i g o m l o t t , h a 
k i b o n t o t t a . O h , h á n y s z o r f o n t a a z t a s e l y e m finomságú 
h a j a t az ó n y a k a k ö r é , m i k o r e s t é n k é n t a l u g a s b a n 
s z e r e l e m r ő l , b o l d o g s á g r ó l á l m o d o z t a k . O l y é d e s e n 
c s i c s e r e g t e r e m e k s z a b á s ú a j k a i v a l : „ N é z d . L a c z i , 
e z z e l a h a j j a l k ö t l e k m e g , h a el a k a r s z h a g y n i ! " — 
T e r m e t e j u n ó í s d e r e k a k a r c s ú a k á r a z ő z i k é é : s z i u t e 
ö l e l é s r e t e r m e t t . É s h o g y t u d o t t c s ó k o l n i ! M é g a h i d e g 
l e t e m e t i s é l e t r e k e l t e t t e v o l n a . H a n g j a a g e r l i c e 
b u g á j á h o z h a s o n l í t o t t , m i k o r v á l l a i r a b c u l v a r e b e g t e : 
S z e r e t l e k , s z e r e t l e k ! C s a k t é g e d , ö r ö k k é l " — H a 
h a r a g u d o t t , v i l l á m o k a t s z ó r t a k é g s z í n k é k s z e m e i , t e s t « 
r e s z k e t e t t , k i s k a c s ó i ö k ö l b o s z o r u l t a k : o l y a n v o l t , 
m i n t e g y h a r a g o s I s t e n n ő . H o l d o g o k is v o l l a k m i n d -
a d d i g , m í g m e g n e m i s m e r k e d e t t B r d ő s s y A r a n k á v a l , 
k i n e k a p j a a k ö r n y é k n á b o b j a . É s S u g á r t — ki t a 
h i t e l e z ő k m á r ú g y i s o r ó s o n s z o r o n g a t l a k — e l v a k í t o t t a 
az a r a u y a k c s i l l o g á s a , o t t h a g y t a R izá t , a h ü l e á n y t ó s 
m e n t A r a n k a u t á n . R ö v i d i d ó m ú l v a m e g t a r t o t t á k a x 
e l j e g y z é s t . 

R i z a m i n d e r r ő l n e m t u d o t t s e m m i t é s f e l n e m 
f o g h a t t a , h o g v i n i é r l v á l t o z o t t m e g L a c z i i ly h i r t e l e n . 
M o s t , h o g y k e d v e s e n y í l t a n k i m o n d t a , a m i t e d d i g 
c<ak s e j t e t t r e t t e n e t e s l e t t r e h a t á r o z t a e l m a g á i . 

A n a p m á r b u c s u s u g a r a i t k ü l d ö t t e a f ö l d r e . 



Z A L A I K w Z L Ó N T 
1 9 0 7 . M A B 0 I U 8 2 . 

1. Ax I — V . k e r ü l e t b e n az o v o d á k a t t ovább i 
r e n d e l k e z é s i g bexá r j a , e r r ő l ax o v o d a f e l ü g y e l ő b izo t t -
ságo t ¿ 8 " B Í l a f á r m e g y e a l i s p á n j á t , ax óvónőke t é* 
Z a l a v á r m e g y e t a n f e l l l g y e l f o é g é t é r t e s i t í 

2 . M i n d e u r a g á l y o s b e t e g ax I - s ó f o k ú köz -
e g é s z s é g ü g y i h a t ó s á g n á l b e j e l e n t e n d ő , e l t i t ko lá sa a 
l e g s x i g o r u b b b ü n t e t é s t e r h e m e l l e t t t i l o s ; a b e j e l e n -
t é sbe fölveendő a b e t e g l a k ó h á z a u t c a é t h á z s z á m 
sze r in t . e t e n k i v ü l m e g j e l ö l e n d ő , h o g y van-e a h á z b a n 
i sko lába j á r ó g y e r m e k . ^ 

3 . A r a g á l y o s b e t e g f á k á s o k b a n való l á toga t á s 
s z i g o r ú a n t i los . 

4 . A r a g á l y o s b e t e g s é g b e n e lha l t ak h u l l á i z á r t 
k o p o r s ó k b a n axonua l a h u l l a h á z b a s z á l l i t a n d ó k . 

ft. A l a k á s o k é s fölszerelések, m e l y e k b e n r a g á -
lyos b e t e g e k fölgyógyultak, vagy e l h a l t a k , k e l l ő k é p 
f e r t ó t l e n i t e n d ő k , a k e v e s e b b é r t é k ű t á r g y a k ( g y e r m e k -
j á t é k o k ) e l é g e t e n d ő k . 

0 A b e t e g s é g á l u l f e r t ő z ö t t h á z a k b ó l t e j e t , 
t e j t e r m é k e t , v a g y b á r m i é l e l m i s i e r t p i a c r a v inni , 
vagy báxhox axál l i tani sx igo ruau t i los T i l o s ax i lyen 
t e r t óxö t t házakbó l a g y e r m e k e k u e k i sko lába j á r á s a , 
v a g y ax i d e g e n g y e r m e k e k k e i való ö s s z e j ö v e t e l . 

7 . F e l k é r i a vá ros i t a n á c s a l e lkész és t an i tó 
u r a k a t , h o g y a p o l g á r s á g o t a r a g á l y o s b e t e g s é g e k 
t e r m é s z e t é r e n é z v e o k t a s s á k ki, k ü l ö n ö s e n . h o g y a 
l e g c s e k é l y e b b g y a n ú s e s e t b e n a z o n n a l o rvos i s e g é l y t 
v e g y e n e k i g é n y b e , AX i skolák igazt ta tó i > r a g á l y o s 
b e t e g e d é s i e s e t e k r ő l a r e u d ó r k a p i t á n y i h ivata l á l ta l 
é r t e s í t t e t n i r e n d e l t e t n e k , h o g y exek a l a p j á n ax i s k o l á b a 
j á r á s t e l l e n ó r i x h e 8 s é k . E z e n b a t á r o z a t b a o f o g l a l t r e n -
d e l k e z é s e k p o n t o s v é g r e h a j t á s a és e l l e n ő r z é s é v e l a 
v. r e u d ó r k a p i t á n y i h ivata l é s h a t ó s á g i o rvosok sx igoru 
s z e m é l y e s f e l e l ő s é g t e r h e m e l l e t t m e g b í z a t n a k . — 
E g y ú t t a l a v r e n d ő r k a p i t á n y i h iva ta l m e g b i z a t i k , 
h o g y e z e n r e u d e l e t k i v o n a t á t h i r d e t m é n y b e f o g l a l v a 
m i n d e n e ^ y e s l a k ó h á z b a k ü l d j e e l . Megb iza t ik a v. 
r e n d ő r k a p i t á n y i h iva t a l , h o g y a v ö r ö s c é d u l a k i f ü g -
g e s z t é s e a l k a l m á v a l , az e l j á ró k ö z e g e p u h a t o l j a k i , | 
h o g y axon h á x b a n v a n n a k - e i sko lába j á r ó g y e r m e k e k 
és a z o k a t név é s i sko la s z e r i n t í r a s s a ö s sze és e t e n 
j e g y i ó k a lap ján a f ő k a p i t á n y ax i l le tő i sko la i gazga -
tó j á t k é s e d e l e m n é l k ü l é r t e s í t s e . 

A r a g á l y o s h á t a k r ó l a kap i t ány i h iva t a l ny i l -
v á n t a r t á s t v e t e s s e n és e z e k e l l e n ő r z é s é t , exen r e n d e -
l e t b e n f o g l a l t a k r a v o n a t k o x ó l a g a l e g p o n t o s a b b a n fo -
gana to s í t s a . A vá ros i o r v o s o k a t m i n t h a l o t t k é m e k e t 
u taa i t j a a v. t a n á c s , h o g y az e lha l t ak u t á n a f e r t ő t -
len í tés t r e n d e l j é k el a n n a k fogana tos í t á sá t e l l enó r i z -
xék, v a l a m i n t Ugye l | ouek a g y ó g y u l t a k u táni f e r t ő t -
l en í tés é r d e m é b e n . 

Nyomdászaink estólye. 
H o l n a p , v a s á r n a p , n iuos bój t . E g y eMére ú j r a 

f a r s a n g o t m u l a t a mi kDlOu nagykau ixsa i n a p t á r u u k . 

H o l n a p lesz u. i. a n y o m d á s z o k s t e n t á c i ó s h a n g v e r s e n y -

e s t j e . Ak i m é g n e m váltott j egye t , a t m á r a l i g h a n e m 

c s a k k ívü l rő l h a l l g a t h a t j a azt a r e m e k m ű s o r t , a m e l y n é l 

k ü l ö n b e t N a g y k a n i z s á n m é g n e m á l l í to t tak ö s sze . 

Ot t vau a s z e r e p l ő k között a h í r e s L y r a d a l k ö r , 

m e l y t e l j e s s z á m b a n j ö u el B u d a p e s t r ő l . A s z e r e p l ó k 

köxö l t t a l á l juk a m i d u p l a d o k t o r u n k a t , m á s n é v e n : 

K a n i z s a h u m o r i s t á j á t , igaxi u o v é n : d r . P i l l i tx S o m á t . 

A x t á n e l j ö n a s x i n é s x - n y o m d á s z : B r ó n y a i L a j o s . 

I s m e r i ót m i n d e n k i . Hisxeu a l ig volt e s t é l y N a g y -

kan ixsáu , m e l y e n B r ó u y a i ne s x e r e p e l t vo lna . 

8 z ó v a l : & n y o m d á s z o k k i t e t t ek m a g u k é r t . I g a z . 

h o g y a r e m e k m ű s o r né lkü l is m e g é r d e m l i k ó k a 

p á r t o l á s t . E x e k ax e m b e r e k n e m v e s x n e k k ö n y v e k e t , 

b ú t o r o k a t é s m á s . h a s o n l ó d o l g o k a t a j ö v e d e l e m b ő l . 

A m u n k á b a n m e g r o k k a n t a k , ax ó l o m p o r t ó l t ü d ő v é s z e s s é 

le t t k a r t á r s a i k s e g é l y e t é s é r e k é r n e k t á m o g a t á s t . A t ü d ő -

v é s z e s e k s e g í t é s e p e d i g m a m á r d i v a t é s k ö t e l e s s é g . 

L e g y e n i s o t t m i n d e n e m b e r s é g e s e m b e r ! 

R é s z l e t e s m ű s o r a k ö v e t k e z ő : 

i . N y i t á n y . E l ő a d j a : S á r k ö t y J á n o s z e n e k a r a . 

„». P r o l ó g . Ez eBié lyre i r t a : M o r ó c z J e n ő k o r r e k t o r 

típesten. E l m o n d j a : Za lay Ká ro ly . 3 . N e m n é x e k én . . . 

Ka r . H u b e r K. tó i . E l ő a d j a : a b u d a p e s t i L y r a - d a l k ö r . 

4 . F e l o l v a s á s . D r . P i l l i t z 8 o m a ú r t ó l . 6 . K ö h e m é n y e k . 

S z a v a l j a : B r ó n y a i L a j o s B u d a p e s t r ő l . 0 . A g y e r m e k 

á l m a i . Ka r . D o m á n f f y - t ó l . E l ő a d j a : a b u d a p e s t i L y r a -

d a l k ö r . 7. S i m o n J u d i t . I r t a : K i s s J ó z s e f . 8 z a v a l j a : 

G o l d b e r g e r V i l m o s . 8 . H u m o r o s k ö l l e m é n y e k . Szaval ja- . 

B r ó u y a i L a j o s . tf. D a l f o r r á s . K a r . K i r c b u e r E . - t ó l . 

E l ő a d j a : a b u d a p e s t i L y r a - d a l k ö r . A k a r o k a t j á s z a p á l i 

K a a t á a G y u l a k a r n a g y u r vezet i . A m ű s o r t t á n : köve t i 

A VÁROSHAZÁBÓL. 

Betartják-i Nagykanizsán a 
m i n a p i • i i k u z l m t i t ? 

- Livii a szerkesztőhöz. — 

lg" i i t i s z t e l t S z e r k e s z t ő U r ! O l v a s t a m b. l ap jában 
e g y i p a r o s f e l s z ó l a l á s á t . A r r ó l p a u a s z k o d o t t . h o g y 
N a g y k a n i z s á n n e m t a r t j á k b e a v a s á r n a p i m u n k a -
szüne t ról s zó ló t ö r v é n y t . E n g e d j e m e g , b o g y e t á r g y h o z 
r ö v i d e n én ia h o z z á s z ó l j a k . 

Va ló igaz , h o g y a h e l y i l a p o k d i c s é r e t r e m é l t ó 
k i t a r t á s sa l k ü z d e n e k a v a s á r n a p i m u n k a s z ü n e t meg -
t a r t á s á é r t , d e igaz v i s z o n t az is, h o g y a s a j t ó panasz -
szava az i l l e t é k e s t é n y e z ő k n é l s ü k e t f ü l e k r e t a l á l . 

A m u l l é v b e n o l v a s t a m K o s s u t h F e r e n c kerea-
k e d e l e m ü g y i m i u i s z t e r n e k e g y r e n d e l e t é t , m e l y azt 
m o n d j a : . m i n d a z o n ü z l e t e k b e n , a m e l y e k b e n tőzsde-
c i k k e k fűsze r» v a g y m á s á r u c i k k e k k e l p á r h u z a m b a n 
a d a t n a k e l , a t ő z s d e - c i k k e k e l á r u s i t á s a v a s á r n a p csak 
d . e . M ó r á i g e s z k ö z ö l h e t ő . " 

( J g y l á t sz ik a z o n b a n , h o g y e z e n r e n d e l e t r ő l a 
n a g y k a n i z s a i r e n d ő r s é g n e k n i n c s t u d o m á s a . 8 ó t a n 
kel l h i n n e m , h o g y azon r é g e b b i t ö r v é n y t s e m i s m e r i , 
m e l y s z e r i n t f ű s z e r é s e g y é b c i k k e k e l á r u s i t á s a v a s á r n a p 
t i los . E z t a b b ó l s e j t e m , m e r t p l d . a P e t ó H - u t e á b a o 
e g é s z v a s á r n a p b e s z e r e z h e t ő m i u d e n f é l e á r u c i k k , mive l 
h o g y az ü z l e t e k c s a k ú g y n y i t v a v a u n a k , m i n t m á i 
n o r m á l n a p o k o n . 

Azt h i s z e m , a v a s á r n a p i m n n k a s z ü n e t r ó l szóló 
t ö r v é n y v é g r e h a j t á s á v a l , i l l e t ő l e g a b e t a r t á s e l l e n ő r -
zéséve l a r e n d ő r s é g van m e g b í z v a . Á m e z e n e l l e u ó r z é ^ i 
c s a k i s a v á r o s b e l t e r ü l e t é n t e l j e s i t i , i n i g a k ü l s ő utcák 
t e l j e s e n f e l ü g y e l e t n é l k ü l m s r a d n a k . P e d i g h á l o t t 
csak o l y a n e m b e r e k l a k n a k , m i n t a v á r o s b e l s ő r é sze in 

I g a z á n i d e j e l e n n e , h a a r e n d ő r s é g n e m he lyez -
k e d n e a p s s s z i v r e z i s z t e n c i a k é n y e l m e s á l l á s p o n t j á r a , 
b a u e r a v é g r e h a j t a n á a t ö r v é n y t l e l k i i s m e r e t e s e n 
M i n d e n ü t t ; m é g a P e t ő f i - u t c á b a n is. 

S z e r k e s z t ő u r n á k kész h i v e : 
L. B. 

A h é t. 

Lengyel Lajos 
f<5j«gy ti. 

V ó c a e y Z s i g m o n d 
polgármester. 

S z o m o r ú a n n é x e t t l e : va l ami n e m t e t s z h e t e t t nek i . 
T a l á n ax. h o g y az e m b e r e k oly k ö n u y e d é n b á n n a k 
a sz ívvel . 

S u g á r Lacz i a n e m m e s s x e c s ö r g e d e z ő p a t a k n a k 
t a r to l t , - h u g f a t ikkasz tó m e l e g e l l en a h ű s h a b o k b a n 
k e r e s s e n m e n e d é k e t . Egy s z o m o r ú f ű z a l á ü l t é s 
g o n d o l k o d o t t . A f ű z f a n é h a - n é h a m e g r á z t a l o m b o s 
k o r o n á j á i , m i n t h a n e m t e t s z e n e uek i a f ü r d ő v e n d é g , az tán 
s u s o g n i k e z d e t t s z e r e l e m r ő l , h ű t l e n s é g r ő l , b o l d o g t a l a n -
aágró l . De S u g á r Lacz i m i u d e b b ó l ne in é r t e t t s e m m i t . 
M á r e g é s z e n b u a l k o n y o d o t t é s ó — m é g m i u d i g 
n e m m o z d u l t . 

E g y s z e r r e u g y t e t s ze t t nek i , m i n t h a a közel i 
b o k o r b a n va l ami m o z o g u a . O d a a k a r t m e n n i , d e a l ig 
te t t n é h á u y lépés t , m i k o r m e g s z ó l a l t e g y h a n g -

— S u g á r Lacz i , e l j ö t t e m , h o g y e g y u to l só 
I s t e n - h o z x á d o t m o n d j a k ö n n e k ! S u g á r L a c i i / s o h a s e m 
v o l t a m e l v e t e m ü l t , de roasz l e l t e m , m e r t ö n t s z e r e t t e m , 
ö n é r t ha lok , g o n d o l j o n n é h a r e á m ! 

A z u to l só szó t h a l a h u a s p i s z t o l y d u r r a n á s és 
v i l l anás k ö v e t t e , m a j d e g y tes t z u h a n á s a ha l l a t s zo t t . 

— Riza . R i t a ] — o r d í t o t t a 8 u g á r . s r o h a n t a 
b o k o r h o z . 

M i k o r o d a é r t . Riza u to l só t s ó h a j t o t t é s csak e g y 
v é g s ő p i l l an t á s t v e t h e t e t t a r e á b á j o l ó f é r f i ú r a . Ea e 
v é g s ő t e k i n t e t b e n is o t t r a g y o g o t t a s z e n v e d é l y e s 
l eány o d a a d ó s x e r e l m e F e j é b ő l p a t a k z o t t a p i ros , 
m e l e g vé r . 

\ M i k o r azon e s t e S u g á r Laci i a k a s z i n ó b a n m e g -
k é r d e z t é k , h o g y m i é r t o ly k e d v e t l e n , az i r i gye l t vő le -

g é n y á l t a l á n o s b á m u l a t r a így v á l a s z o l t : 
v — « . . E b j / o l y a n k u t y a p e c h e m v a n ! 

B i z o t t s á g i ü t é s e k . V á r o s u n k p é u z ü g y i b i z o t t s á g a 
U j n é p i E lek L ipó t e l n ö k l é s é v e l s z e r d á n ülés t t a r t o t t . 
A k ó r h á z i a p á c a f ó u ö k u ó I M I * . uvtől k e z d ó d ó l e g az 
ápo lás i d í j ak f e l e m e l é s é t k é r t e . A b i z o t t s á g j a v u . o l | a 
az I8 r«3-ban k ö tö t t s z e r z ő d é s m ó d o s í t á s á v a l , h o g y a 
d i jak 5 fillérrel f e l e m e l t e s s e n e k . — S z a b ó A l l ű r t 
a j á n l a t o t u y u i t o t i be, hogy a VI . k e r ü l e t b e n e g y vá ros i 
t e l ke t u é g y s z ö g ö l e u k i n t 4 k o r o n á j á v a l m e g t á s á r o l . 
A b i z o t t s á g az e l adás t j avaso l j a . A 8 ü . h o n v é d -
g y a l o g e z r e d az n j b o u v é d k a s z á r n y á b a n a v á r o s r é s z é r e 
f e n U r l o l t egy ik t e r m e t a l t i sz t i o l v a s ó t e r e m n e k k é r i 
á l e u g e d n i . 

A r e g á l e b i z o t t s á g Vécsey Z s i g m o n d 
p o l g á r m e s t e r e l n ö k l é s é v e l c s ü t ö r t ö k ö n d é l u t á n ü l é s t 
t a r t o t t , m e l y e n a j ö v e d é k k i h á g á s o k b a n hozo t t h a t á r o z a -
tot é s a fogyasz tá s i á t a l á u y o k r a v o n a t k o z ó s z e r z ő d é s e k e t 
h a g y t á k jóvá. 

G y á r - k i b ő v í t é s . K a r d o s és T á r s a h e l y b e l i k e f e -
g y á r - c é g a g y á r a t n a g y o b b i t a u i a k a r j a u g y . h o g y 
a b b a n á l l a n d ó a n .Htio m u n k á s l e g y e n a l k a l m a z v a . 
E b h e z i n g y e n l e l k e t k é r . M i u t á n a c é g a r é s z l e t e s 
a d a t o k a t n e m a d t a be . a p é n z ü g y i b i z o t t s á g h a t á r o z a t o t 
s e m h o z h a t o t t b á r h a a g y á r - k i b ő v í t é s e s z m é j é t p á r t o l j á k . 
E z é r t f e lh ív t ák a cége t , h o g y az a d a t o k a i s zo lgá l -
t a s s a be . 

f • R T E S I T E S . 

\ au szerencséin a u é. vevőkozöm-éget tiszte-
lettel értesíteni, hogy a közeli napokban, teljesen uj 
áruval d ú s a n felszerelt í te le temet megny i tom. 

Raktárou tartok: női- ós férfl kész fehér -
n e m ű t , b ő r ga lanter ie t , s zappan - és illat-
szer t , minden k ö t ö t t - ós s zövö t t á ru t , nyak-
kendő, kez tyü- és d i s^ j á t éká ru t . 

Elveimhez .híven ragaszkodva, jó árut, pontos 
kiszolgálást és szigoruau szabott árakat vezetek be. 

Kegyes pártfogást kér 

B s a b a d t c á l l á t y B é l a 
F ó - u t 3 . 

K o s a r a t o k — N a g y k a n i z s á n . 

B o t r á n y van k é s z ü l ő b e n . O l y a n , a m e l y n e k h a m a -
r o s a u a t ö r v é n y e i ó t l l e h e t f o l y t a t á s a . N e m e g y é b r ő l 
van .szó m i n t h o g y e l ő k e l ő ál n s u h e l y b e l i u r , i l le tve 
u r a k m e g b í z á s á b ó l e g y ö z v e g y u r i a s s z o n y s o r r a fog-
d o s s a a kis f e j l e t l e n l e á n y k á k a t , t ö b b n y i r e t anu ló-
v a r r ó l e á n y o k a t é s m é z e s - m á z o s í g é r e t e k k e l e lcsa l j* 
v a l a m e l y m e g j e l ö l t h e l y r e . Ol t h a m a r o s a n ö s s z e h o z » 
m e g b i x ó j á v a l é s a h o n o r á r i u m x s e b r e v á g á s a után 
d i s e r é t e u t á v o z i k . 

Ez a s z á r a z t é n y á l l á s , m e l y e g y k é s z ü l ő c s ú n y a 
b o t r á n y o k o z ó | a l é s z e n . N e k ü n k azok m o n d t á k el 
k iket a k o s a r a s a s s z o n y m e g k ö r n y é k e z e t t A kis leá-
n y o k s í r v a p a n a s z o l t á k el o d a h a z a , h o g y e g y a s szony 
n a p o k ó l a k i sé r i é s k í s é r l i őke t . A l e g t ö b b csa lád 
n e m a k a r j a n y i l v á n o s s á g r a h o t n i a d o l g o t , i n k á b b 
l e u y e l i a b o s z u s á g o t A k a d t a z o n b a D o l y a n is, me ly 
a c s ú n y a ü g y e t n e m e n g e d i e l a l u d n i , h a n e m leszá-
m o l n i k é s z ü l a k e r i t ó k k e l . 

Mi t u d j u k a u e v e k e t is , d e e g y e l ő r e e l h a l l g a t -
j u k . S z ü k s é g e s e t é n a z o n b a n s z o l g á l h a t u n k ve l e . Azt 
h i s s z ü k , n e m s o k á r a l e sz a l k a l m u n k ax ü g y r ő l m e g -
e m l é k e z n i . M a j d h a a m e g b á n t o t t o a l á d , i l l e tve csa-
l á d o k e l j á r t a k a d o l o g b a n . 

A r e n d ő r s é g e t é b e r s é g r e é s figyelemre k é r j ü k . 
E g y k i s k u t a t á s s a l r á j ö h e t a d o l o g r a . A b ű n ö s ö k e t a 
j o b b k ö r ö k b e n k e r e s s e . H a m a r o s a n m e g l ehe t t a lá ln i I 

N y í l t l e v é l a t a n í t ó k h o z ! 

— B e k i i l d e t e t t . — 

A p p o n y í A l b e r t g f . . va l l á s - éa k ö z o k t a t á s ü g y i 
m i n i s z t e r u r a t an i t ók fizetéséről s z ó l ó t ö r v é n y j a v a s l a t o t 
b e n y ú j t o t t á . — azt a k é p v i s e l ő h á z r ö v i d idő a l a t t le is 
f o g j a t á r g y a l n i . 

Az O r s z á g o s B i z o t t s á g a t ö r v é n y j a v a s l a t m ó d o s í -
t á s á t k é r i a t ö r v é n y h o z á s t ó l . Ezt a k ó r é a ü n k e t m e g -
fe l e lő a l a k b a n a k é p v i s e l ő u r a k n a k m é g e h é t e n 
k e z e i h e z j u t t a t j u k . 

F e l k é r ü n k m o s t m i n d e n e g y e s t a n í t ó t , h o g y 
k ü l ö n - k U l ö u l e v é l b e n k é r j e fel a z o n n a l s a j á t k e r ü l e t e 
o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő j é t , h o g y a M a g y a r o r s z á g i 
T a u i t ó k O r s z á g o s B i z o t t s á g á n a k r é s z é r e m e g k ü l d ö t t 
s a t a n i t ó k j o g o s k í v á n s á g a i t t a r t a l m a z ó m u n k á l a t á t 
h a t h a t ó s a n t á m o g a t n i s z í v e s k e d j e n e k . 
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Kérjük «égül, hogy e l já rásukról bennünket »nr-
„ósen értesítsenek.. 

KgyöutelO, gyo r s eljarAa nem maradhat siker-
Irlniül I 

Hazafias üdvözlőnél 

Ihidapest, 11107. f i 'bruár hó S5-én 

a Magyarországi Tanítók 
Orszilgos Bizottsága. 

— Szerkesztőségi h i r . Nagy Lajos áll. 
iitnitó u mai naptól mint belső munkatárs 
vesz részt a Zalai Közlöny szerkesztésében. 
Nagy Lajost már nem szükséges bemutat-
nunk. Olvasóink sokszor találkoztak nevével. 
Vonal fölött, vonal alatt — mindenütt első 
remlü aró Nagy Lajos, kinek hangulatos 
torséit, komoly, tarlalmas cikkeit és humoros 
Szezonképeit (Omikron) élvezettel olvassa 
mindenki. Az ujságirás terén tapasztalt, régi 
ember, aki már egy elterjedt, nagy székely 
lapnak is volt a szerkesztője. A Zalai Közlöny 
erős támaszt nyer Nagy Lajosban. 

— K i n e v e z é s e k . Az igazságügymíulszter d r . 
Stolcier László nagykanizsai kir . törvényszéki aljegyzőt 
jelenlegi belyén jegyzővé nevezte ki . 

Az igazságOgymíuís t ter Pulay Károly nagykani-
IMÍ kir. törvényszéki és Ruesz József Csáktornyái kir . 
jirásbiróságí le iekkönyvi betétszerkesztőket , Allamna-
liolyűkön való meghagyásuk mell,itt, te lekkőnyvveze-
tőkké nevezte ki. 

— E l j e g y z é s e k . Konyó Mihály nagykanizsai 
kereakedó ma, szombatou jegyzi el Lus i t i g I r m a 
urleáoyt Kaposvárott. 

L e d o f s k y Ernő , a nagykanizsai Weiss és 
Ledofsky cég Tőnöko e l jegyezte Alt Jakab és uejo, 
»01. Siller Klára leáuyát , Edi lhet , Pécsről . 

— H o g y m i é r t Z o l t á n - f é l e ? Hát azér t , mer t 
ize, szaga nincs, a t ápe re je igen nagy. a gye rmek és 
fölnőtt szívesen veszi. Ezér t , ha Csukamájolairó! van 
szó, at csak a Zol tán-féle lehet , mely ovogenkéut 3 
koronáért kapható a gyógysze r t á rakban vagy Zoltán 
M a gyógyszertárában Budapesten , V. Szabadságtér . 

— H á z a s s á g o k . K e l i é r Vilmos nagykanizsai 
ecetszeszgyáros márriiiB 3 án, vasárnap köt házasságot 
Stern Józsával I táborton. 

H r ó d J enő var rógép-kereskedó f hú 10 én 
lariji esküvőjét l ío ru Uzeratiu urleáoynyal Nagy-
kanizsán. 

— U j i sko la . Zóbbszőr szóvá telink m á r . hogy 
iz V. és VI. osztályba hivatkozott tanulók még most 
sem járnak iskolába. E tárgyban szerdán ülésezett a 
pénzügyi bizottság, mikor is Király Sándor v. mér -
nök kél iskola te rvezeté t muta t ta be. Mer t ugy áll 
> dolog, hogy a kiskanizsai iskola is tarthatat lan álla-
potban van. A pénzügyi bizottság ugy határozott , 
liogy a kél iskola köl t ségeihez segélyt kell kérni a 
kormánytól, mer t oly sokba kerül amit magunk nem 
viselhetünk. 

— T a n s z e r egy i s k o l á n a k . Tó th J ános köz-
oktatásügyi á l lamt i tkár ér tes í te t te Dobrovies Milán 
orsz. képviselőt, hogy közbenjárására a borsfai róm. 
kith. iskolát tanszerekkel látta el. 

— M e r t e l h a l a s z t o t t á k . A mulatságokban igazán 
nem szűkölködünk N a g y k a n i z s á d Egyik a másikat 
kergeti. Ugy volt e rede t i leg , hogy ma is mulatunk, 
holnap is. jövő szombaton is. Szóval minden alkalom-
Inal. A mai azonban — a József szanator iumegylet 
belyi bizottságáé — e lmarad . Pedig a meghívókat is 
nélkuldötlék m á r . de rögtön megje lentek a cédulák, 
rpoly sze r in t . a mulatságot márc ius !l-óii tart ják, mert 
" írod. és Müv. Kör ez es té ro tervezett mulatságát 
^¡halasztották. Azt pedig seuki s e m kívánhatja, hogy 
"•gykanizsán egy szombat üresen múljon el. 

r 1 W a « , ° b b t a k a r m á n y r é p a t e r -
m é s e k . Elmultak stok az ¡dók. amikor a g í z d a már 
azzal is meg volt elégedve, ha csak nagy meunyíség-
b ;n tufmel l takarmányrépája. Ma már a legkisebb 
ga-'da is tud|a. hogy nem abban áll a répa ér téke, 
na telerakja a jószágnak a beleit, hanem arra kell a 
fösulyl helyezni, hogy mekkora tápértéke van a 
repnnak Hogy nagy tápértékkel biró répát nyerhes-
sünk, szükséges, hogy az anyarépák (magrépák) leg-
alább J — 8 kiló súlynak és tápértékükre nézve a 
leggondosabb móiluu egyenként vegyileg megvizsgálva 
legyenek. Je len leg nem léluzik más cég a bndapesl i 
Maillllner lidön cs. és kir. udvari magkereskedésén 
kívül, mely ily nagy gonddal termesztett r épamagot 
liozua forgalomba. E íen répamag c mellett m é g 
Impregnálva is van. miáltal sokkal gyorsabban kel kí 
és a rovaroknak is ellentáll . Ajánlatos tehát , hogy 
csak Mautl lner-fele impregnál t csillagjegyü r épamago t 
vessünk, a csekély árkülönbözet százszorosan megté rü l 
a bizlos és nagy te rmés révén. 

— O l d o t t kéve . Vasárnap kél útlevél nélküli 
kivándorlót tarlóitok vissza a kanizsai ál lomáson. — 
Csáktornyán I * , ember t küldiek vissza. Mennyíeu 
mentek a haláron á l észrevét lenül? Bizony, bizony 
maholnap m á r nem les magyar Magyarországon. 

R a d i k á l i s e l ö l j á r ó s á g . Siófok elöl járósága 
roppant eredetien és radikálisan bánt el egy neki 
nem tetsző újságíróval. Egyszerűen összeült a bölcs 
tanács és kitiltotta a város területéről a bátor szavú 
zsiirualiszlát. Azt mondják, hogy mivel l iékeú Sán-
dor a szerkesztésében megjelenő IJunáululi Közlöny-
ben a líalaloní halászali részvénytársaság ellen izgat, 
nem tűrik meg a város területén. Hát az igazán u j 
a nap alalt. Akhiba rabbi nr forduljon m e g a s í r-
jában. Ó mer te azt mondani , hogy semmise in u j 
nap alatt. Hát a siófoki bölcsek határozata lalán 
k u t y a ? Ámbá to r mit várhatunk abból a városból, 
ahol egyebet sem tudnak csak pofozkodni. 

— A b é r k o c s i k . Ugy vau az Nagykanizsán , 
hogy villamos és omnibusz hiányában bérkocsin kell 
járni . ' í l ogy mennyi baj vau velük, azt csak az tudja , 
aki hébe-korba kénytelen kocsin járni. T e z a m é l e r 
nincs és igy bizony annyi t keli Üzemünk, amennyi t 
a bérkocsis kér . A r endőr ség most megszámozta 
őket. Az intézkedés jó és helyes, d e n e m elég. — 
Tessék a t examele r t elkészíteni, hogy végre azt is 
t ud juk , hogy mennyi t kell űzetni valamely fuvaré r t . 

— M e g h a l t a v a j d á n é . Nagy a szomorúság a 
békástói Káráó-ivadékok közöli. Meghall a fölséges 
vaj ' ln . gyenyer l l " felesége, a 70 éves Rafael J ó z s e f a é , 
közismert n é v e n : Palymaríngo. A mull héten lüz 
puszlitott a tanyán. Elégelt vagy loo .Ol i" korona 
ér ték . A cigányok ezt fel sem vélték. Ebé a m á s é ! 
— gondolták, hisz ugy sem volt igaz sze rzemény . 
De a vajdáné halálát nehezen heverik ki. S i r lak , 
jajgat tak a romák, az asszonyok a ha jukat tépték 
keserves kínukban. a férfiak n sárga földig illák 
magukat , sőt mi t öbb i - az n s p m é g a bagóról Is 
lemondtak. Kulárok vágtattak ai. összes za lamegyei 
cigáuytauyákra, hogy jöjjenek a t emetés re . Csütör-
tökön lomették a híres vajdánál. I lyen t emetés m é g 
nem volt Kanizsán. Vagy SOOU e m b e r volt a teme-
tőben. ü igáuy volt vagy 1000, a Sárközy bandá ja 
búcsúztatta hegedűszóval n „ fö lséges" asszonyt . Há-
rom cigány a rendőrségnél van előzetes letartózta-
tásban. Ezekér t n legdaliásabb c igány : Lakatos Korkó 
vezetésével deputáció jöll a r endőrséghez . A teme-
tésre kérték ki ókel, megesküdvén a nagy Deolára. 
hogy a tór után visszaállítják mind a há rma t . Este 
a három cigány kisírl szemmel je lentkezet t . N e m 
t u d j u k : mi felelt búsul tak: a vajdáné halála felett-e, 
vagy azou, hogy otl kellett hagyni a tort. 

— T ü z e k Kétszer harsant meg e héten _ a 
tűzoltók harsonájn. Vasárnapra virradó éjjel Vidovics 
Mi t ek György iiákóey-nli lakosnál, kedden padig a 
Osengory-ntí Itapoch háznál fenyegetői t a vörös kakas. 
Komolyabb baj az első esőt, hol 3 0 0 0 korona érlék 
— köztük 7 d rb . marha — lotl a tüz marta léka. 
A Rapoch házban csak jelentéktelen szobatüz volt. 

Mit igyuk? 
Az e laö rendO t e r m é s z e t e s s zénsavas 
n a t r o n t a r l a l m u ásványvizet , a moha i 

r A h á r o m J ó m a d á r . Együ t t ha l lga t ták a 
Zö ld fa -ke r tben szóló rezesbandát a nagykanizsai fog -
házból Bakos József . Gibic.z János ós Kakas A n d r á s 
( F u c h s ) jogerősen elí télt r ab urak. Es m i k o r igy, 
a rácsos ablaknak támaszkodva, i r igykedve nézték a 
„szubad Iovegőt" , észrevet ték , hogy a i a rácsos ab-
lak, mely — ha a levegőt n e m is. do — a szabad-
ságot mindenese t r e — elzár ja előlük, nagyon is lazán 
VAO a helyén. É s Kakas A n d r á s nnm azér t c igány-
fajznt, hogy a helyzete t azonnal fel n e i smer je . F e l -
i smer to ő . é s rögtön in tézkedet t . A fogast le tör te és 
ezzel vasárnap este 7 órakor kifeszítet te a rácsot és 
az így nyert nyíláson kibúj tak. Aztáu — köd előt-
tem, köd utát inam — a Zöldfa ker ten át meg lép lek . 
Nyo lc órukor járta körül az épületet az őr, aki sz in-
tén azonnal lel i smer te a helyzetet . É s mit tesz 
i lyeukor egy jó ő r ? Lő. Ó is lőtt. N e m is egyszer , 
hanem s o k t z o r . Előkapta a puskájá t , löltölt és l ő t t : 
meg iu t löl töl t , ú j r a l ő t t ; aztán csak töltölt és lő t t ; 
végül annyi ra be lemelegede t t , hogy már n e m is 
töltött , caak lőtt. — É s azok a szemte len rabok 
mégsem jöt tek vissza. Csak szerdán kerül t vissza a 
Kakas, a l eg fu r fangosabb . A fogházban orós a re-
mény, hogy a másik ket tő is h a m a r o s a n visszakerül 
ok tóber ig tar tó szives vendéglá tásra . 

— Á t h e l y e z é s . A vallás és közoktatási minisz-
ter PaIIánki Aranka szentgrót i á l lami taní tónőt a 
gyu la fehé rvá r i á l lami iskolához helyezte át . 

— K i d e r ü l t á r t a t l a n s á g 1901». juliua hó 1 - ó a 
F á b r ó József nagykanizsai mozdonyvezető S ü m e g e n 
együt t mula to t t N e u m a n n S a m u és Krausz S imon 
büiősegédekkel . F á b r ó megun ta a raulalást, hazafe lé 
indul t . N e u m a n megsej te t te , hogy Fábróná l löbb 
pénz, a rauy óra , arany lánc van, utána lopódzott , a t 
utcán e lé r te , kést ragadot t és há romszor megszúr ta , 
hogy F á b r ó összeeset t . Ekkor N e u m a n n kirabol ta és 
vÍ8S8zame«t a kocsmába . I t t elővett egy száz koronán 
baukót , hogy minden t ó fizet. Azután elővet t egy 
arauy óraláncot és megvéte l re kínálta. Krausx m e g 
is vet te négy koronáér t s tovább mulat tak. Regge l 
híre te r jedt , hogy F á b r ó t kirabolták és összeszurkál-
ták. A kocsmáros je lente t te , hogy ő ismeri a gyilkost 
Krausz személyében Ekkor m á r Krausz Székes fehér -
várra utazott , hol le is tartóztat ták s Kanizsára ki-
sér ték . A kocsmárossal és feleségével szembesí tet ték, 
kik rá vallottak. Krausz hat hónapig volt vizsgálati 
fogságban . Mikor Fábróva l szembesí te t ték, az kije-
l en te t t e , hogy nem ez a rabló. E r r e szabadon bocsá-
tot ták. A napokban Krausz S ü m e g r e ment és Klein 
Mór pékmes te rné l látogatást tett . Midőn az üzletbe 
ment ott találta Fáb ró rablóját . R ö g t í n a csendőr-

ségnél j e l e n t é i tel t , kik N e u m a u n t lotartózlatták és 
; Nagykanizsára kisérték. Krausz igaza k iderü l t , de ki 
kárpótol ja a féléves e l z á r á s é r t ? 

j — S o r o z á s . V á r m e g y é n k b e n a folyó óvi so-
i rozást e r eudbeu tar t ják m e g : pacsai j á r á s : márc ius 

I , W, 4 , 5. ezentgróti j á r á s : márc ius 7, 8, 9, l l , 
sümeg i j á r á s : márc ius 13, 14, 10, 16., tapolcai j á r á s : 
márc ius 18, 10, 20, 21, 2 2 , 23 , 26 . , Keszthelyi 
j á r á s : ápri l 4 , 5, 6., Csáktornyái j á r á s : áp r i l i s t* , 
9, 10, 12, )8 , 15, 16., uagykauizsai j á r á s : 17. IS , 
19, 20 , 22. , zalaegerszegi j á r á s : ápr i l is 24 , 2 5 , 2« . 
2 7 , 20. . Zalaegerszeg városa ápr i l is 29 . , per laki 
j á r á s . márc . 2, 4 , 5, 6 , 7, 8 , tí., a lelenyei j á r á s : 
I I , 12, 18, 14., alsólendvai j á r á s : 16, 1b, 19, 2 " , 
21 , 2 2 , 23 , 20. , novai j á r á s : ápr i l is 3, 4 , 5. N a g y -
kanizsa vá rosa : ápril 8 , 9. A nem emi i te t t napok 
vasár vagy ünnepnapra esnek . 

— M a m á r nom szükséges szeplő és más 
arcfoltok miatt szégyenkezni . Tel jesen tiszta ós üde 
a rcbőr t nyer az, aki a liliom angolt c rémet hasz-
nálja. Kapható a Vörös Kereszt drogér iában Nagy-
kanizsán. 

— K a l a p k i r á l y N a g y k a n i z s á n . Ha j ó és olcsó 
kalapot, vagy sapkát óhajt venni, ugy keresse fel 
Wel l i sch Márkus ka lapkereskedésé t (Nagykanizsa , 
Erzsébe t - té r ) . hol 8, 4 ós 6 koronáér t ki tűnő minő-
ségű kalapot és sapkát kaphat . 

KEDVELT BORVÍZ! f o r r á s t , m e r t fö l té t lenül 
t i sz ta , k e l l e m e s é s o l c s o 
' a v a n y u v i z ; d ú s a z é n s i v t a r t a l m á n á l f o g v a n e m c s a k b i z to s ó v s z e r 
' e r i ó z ő e l e m e k el len, h a n e m a b e n n e foglal t gyógysókná t f o g v a 
kitünO s z e r e a l e g k ü l ö n f é l é b b g y o m o r - , I égcs6 - é s húgysze rv i 
b e t e g s é g e k n e k . 
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vAroiokhau lerakatok «ervoitcUűk, iifjyfluou a í«rrA< leitátaiiab ¡•in»un«to íil/.eto IflBT«" k«ph«|Ó. A fe r raakua loaég . Kiphita n ladto lfll2trttZlltblB I I a l i a r t l | K V l l d l | i l B I I 
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Halálozás. Özv. Herendies Gáspárt») szül 
Rigó Anna teguap, pénteken reggel . G5 éves korában 
szivszélhüdésben meghalt Nagykanizsáit. Az elhunyt-
ban Hajós Ferenc rendőrbiztos édes anyját gyászolta. 

— Kivándor lás . Útlevél kiállítása iránt az 
elmúlt évben 13 ti ti kérvény érkezett be az alispáni 
hivatalba, Ez a szám az előző évit 234-el megha-
ladja. Az útlevél \megadá*át nem lehetett megtagadni 
759 esetben és igftr útlevelet kapott 6 5 0 munkabíró 
férfi és szolgálatolj kereső | » 2 uó, 3Ki egyén pedig 
elutaxittatolt k é r e g é v e l . Ezflk közül 24 élt felebbe 
zéssel, a többi tíeili'j megnyugodott . A felebbezések 
közül eddig keltő érkezett vi<sza az egyik helyben-
hagyólag, a níásikbau pedig a t útlevél kiadása ren-
deltetett el. LiWtöbbeu a tapolcai, sümogi és alsó-
lendvai járásokból, legkevesebben a novai és letenyei 
járásokból költöznek ki 

— Kiafoludy-ulca 21—81. számú házban két 
utcai teljesen külön álló lakás, kQlöu-knlön udvarok-
kal, (az egyik három utcai két udvari és két padlás 
szobából, a másik egy utcai, egy udvari és egy padlás 
szobából áll), az első augusztus l-ére, a másik azon- . 
nal kiadó. — A ház esetleg szabad kétból eladalik.1 

Bóvebbet Kabos L. Fái i rodádban. Caengery-u. 2. 
Sok ívl megflgyslés. Kmittléti gyengeiégcknél ti 

¿tvágyhiánynál a lul iban minden gyonuirbajnál a valódi ,Moll-
féle teldllu-|>urok' bizonyullak a legtikeretebbeknek a tflbbl 
t ietek /«.Ilit, mini gyomor e:ő»ftök *» »¿rti»«litok Kgy dobói 
ára 2 koi. Siítküld*» naponta utánvétellel Moll A. gyójjy.icié»!, 
ci . i% kit. udv. állító által, l«c>, I. Tuchlaul.cn U. A vidéki 
gyógytiettáraklian határoiottan Moll A. ke«ii«uiénye k i t endo ai 
ü gyári jelvényével t* aláiiáaával. 

Hogyan lehet ez? 
,A Nap" pénteki számában, a képviselőházi 

tudósításában est irja: 
, Kovács Ernő: V é g ü l befejezi beszédét 

és kijelenti, hogy Zakariás indítványát el-
Magja" 
Igazán kíváncsi az ember, hogy Kovács Ernő 

miért fejezte be beszédét a végén. Mindjárt az elején 
megtehette volna. 

„Minden nőnek más a varázsa - mondja alighanem 
Madách; hát ha én nem spárgabo^ó leunék, igy is 
legárvább összes hüvelye« társaim közölt, liánom férfi 
hüvelyemre mondom, hogy éu minden'éle varázst 
megtalálnék a nóbon, csak abban nem találnék semmi 
külöuösebb varázst, ha a nó Ausschuss. Mert ettől 
sem szebb, sem jobb nem lesz, legfeljebb egy két 
riválisának megfakasztja az epéjét, ami pedig a uónek 
még Ellen Key szerint sem hivatása, nem lévén a nő 
opefakaszló. 

Uram, nagy a harc uz alkotmányban. Ha ön is 
méllányolója a nem éppen veleszületett, de beképzelt 
arisztokráciának, akkor tarthat tőle, hogy — uram 
bocs i ) ! — demokrata uó kerül ki győztesen a válasz-
tásból. Ab, ez a nadrágtalanok benyomulása leune a 
Tuilleriákba — ugy-e érti ön már az elkeseredett 
harcot és az éu szomorú helyzetem oká t? 

Tiszteli szerkesztő u r ! Küldje vissza az én 
asszonyomat oda, hol még hálás tér nyílik számára : 
az uborkasavanyilás, a - barackbelózés és esetleg a 
gyermeknevelés eléggé meg mindig nem méltányolt 
terére. És ha vágyai a közelet terére vouják, eléged-
jék meg azzal, hogy jótékony bablevest osztogasson 
egészséges étvágyú iskolásgyermekekuek. 

Szerkesztő urnák kesz szolgája II. Spitzné jól 
felszerelt spajzából 

a p e n é s z s p á r g a b o r s ó . 

PÉNTEKVÁR. 
Nők az alkotmányban. 

Tisztelt Szerkesztő ur a kontempláló é le t . ' 
családi buldogság és cipőfűzőktől mentes házi koszt | 
igaz és gyomorkatharusos barátja, árva magányomból, 
Hegyesi Spitzné nagyságos asszony dúsan felszerel t ! 

spajzából irom önnek megható pauaszomat. Szomorúsá-
gomban egyedüli vigaszom, hogy uem vagyok egyedül, 
mert bauatomnak méltán o<zlozkodó társai u befőttes 
üvegek, savanyitott ugorka különböző delikatesszek 
és legujabbau csatlakozlak hozzánk : egy megkezdett 
harisnyakötés, egy be nem végzett hímzés én Pislika. 
a család szemefénye, kik mindnyájan az elhanyagoltság 
súlyos átka ¡ilatt sóhaitunk, nyögünk és nyöszörgőnk, 
mint telte egykor a mi népünk ama nagy vizek psrtjaiu 

Mert ah, aki hivatva lenne arra. hogy gondunkat 
viselje Hegyesi Spitzné, a uagyság-os asszony, már 
hetek ót« azzal gyötri magát, pusztítja termete ruganyos-
ságát, arcinak ápolt teiutjét, hogy flakkerbe veti magát 
és naphosszat korteskedni jár . Ápropos! Tudja ön, I 
hogy a zs. nőegylet választás előtt á l l? Mert igen! 
ott áll. Választmányi tagokat választ és — amit ön 
nem sejt, — választmányi tagnak lenni jó, s í t disz is 
Én, egyszerű spárgaborsó H. Spitzné spajzában, nem 
foghatom meg ugyan, hogy egy különben is jó 
pozícióban levő uriasszonyon mit emelhet egy ilyen 
választmányi tagság és mit ronthat a pozícíójáu ha 
nem az. Végre is, hogy áll a d o l o g ? Jótékonynak 
lenni disz. De vajjou jótékonnyá tesz-e a választmányi 
tagsági állapot ós elrabolja-e szívbéli jóságunkat ha a 
választmányon - nálunk Ausschussnak mondják — 
kívül vagyunk. 

Nagyságos asszony, 
tsdja-s, hoiy a ailáta-kávé vátár-
láiiaál miért kall öaaek a »Kata-
relatr« ««vet h«ag«Mlyti»l ? 

U ri különben cmimuA «/ 
rshetóséijnek testi ki magul. ^ ^ 
hogy kétes éitékü uhui-
tatot kap, mtlff <i »Kuth-
reinrr t« kitüntttó, mmáen 

előnyt ntlkQtós. 

Csakis a 

Kathrcincr- féle Kncipp-

malit a 

bír j» , k U l ö n l a f o s ' o lOll l l tés i 
m6d»«ere révén, a fyar -
m « t k a * é l i é t é s z a m a t j á t . 

MtMi ' r t iHsók nri'-t t . N s t r y s n g o s i ' s z o n y . 

1 .1 omlókez«H"bc véani. hoirv a valódi 

• Kathreiner* ra »kis zárt eredeti cao-

magokban knpb M.' - Kittlircinor-féle 

Knoipp-maláta kávé« tel irattal ós 

Kneipp páter arcképével, mint 

védj (•gvgyol. 

T Ö R V É N Y S Z É K . 
A patika-ügy epizódja. 

Óriási feltűnést keltelt Nagykanizsán a helyi 
lapoknak f évi jauuár 20-áu megjelent száma. Az 
volt megírva, hogy a „Práger- fé le gyógyszertárban 
Fülöp Andrásné kiskanizsaí asszonynak epepor helyett 
telüport adtak, amitől rövidesen meghal t" . A kir. 
ügyészség elrendelto a vizsgálatot és az asszony belső 
részei (elküldettek Budapestre dr . Felletár Emil 
országos vegyészhez. 

Ebből a hírlapi közleményből aztáu cifra dol-
gok keletkeztek. Száruyra kelt a hír, hogy a helyi 
lapok csak azért hozták az esetet, mert nem kaptak 
pénzt. A „Zalai Közlönyérő l , mely nem közölte az 

esetei, tudni vélték, hogy kapott 60 vagy t o o ko-
ronát. A .Zala" azért hozta, mert nem kapott 1 0 n 
koronát. a .Nagykanizsa* pedig 200, vagy 4(10 ko-
ronával volt — a hír szoriut — érdekelve. Ezek.'t 
A pletykákat rögtön el is temettük. A logerélyeseb-
ben tiltakozott minden lap az ilyen pimasz gyanúsí-
tás ellen és kijelentettük, hogy kíméletlenül bíróság 
elé állítjuk azt. aki ilyent állit 

A legrosszabbul jár t a „Nagykanizsa" . A cikk 
megjelenése utáu való napon bement a szerkesztő 
ségbe Neumann Aladár gyógyszerész-segéd és olt 
tanuk előtt mondot ta : 

— Vegyék tudomásul, hogy a lap szerkesztői 
közönséges zsarolók ! 

Ugyanekkor levél érkezeit Kéri Jenő gyóiai 
bérlőtől — aki Práger Béla gyógyszerész vejo — 
Szabó Miklóshoz, a .Magyar Francia biztosító társa-
ság" helyi ÍÓOgynök'Bégének titkárához — a .Nagy-
kanizsa szerkesztője: Gábor Ernő és belmunkat irsá 
Hamburger Zsigmond hivatalnokai a társaságnak — 
melyben Kéri tudomásul adja. hogy a szerkesztők 
apósát 400 korona erejéig meg akarták zsarolni. 8zal>o 
magához kérette Kérit, aki vádját fentartotta. 

Gábor Ernő és Hamburger Zsigmond ezekéi ' 
fel jelentették: Neumann A'adárt becsületsértésért 
Kéri Jenőt pedig rágalmazásért . 

Ezen ügyben szerdán volt a tárgyalás Lajpci:; 
Antal kir. járásbiró elölt. A két ügyet egyesítették 
Gábor és Hamburger jogi képviselője: d r . Weisz 
Lajos, Neumann Aladárt dr . . Hród Tivadar , Kéri 
Jenőt d r . Barta József védte. 

Neumann Aladár elismeri, hogy január 22-éii 
a „Nagykanizsa" szerkesztőségében azon kijelent, -t 
tette, hogy a szerkesztők zsarolni akarlak, de bünö--
nek nem érzi magát, mert ezt jogos magán- és köz-
érdekből mondta. A cikk ugy volt megírva, hogy 
azzal erkölcsi és anyagi reputációját tehette tönkr. 
Igenis kérlek 2 0 0 frtot, sőt azt mondták, hogy sza-
zat már le is teltek az asztalra, ó e lment oda 
megkérdezte, hogy mulassák meg, melyik helyre 
telték a pénzt. De nem tudták megmutatni . Uaiu 
Istvánnal izeuték, hogy 8 0 0 ír tért hallgatnak, esetié,; 
ugy írják meg, ahogy Práger kivánja. 

Ralázsy Károly nyomdatulajdonos és Morgeu-
stern József hallották, hogy Neumaon zsarolóknak 
nevezte a szerkesztőket. 

A bizonyítási el járás befejezése előtt dr . Bród 
Tivadar védő kéri a bizonyítás elrendelését arr» 
nézve, hogy a szerkesztőség kért-e pénzt a gyóg • 
szerésztói Ez közérdek, amit megkövetel a tiszte • 
séges sajtó reputációja. 

Dr. Weisz Lajos ellenzi a bizonyítást. in> rt 
— szerinte - éppen az a közérdek, hogy ilyesmi 
megjelenjen a lapban. Ez pedig megtörtéül . 

A kir. járásbíróság a Bp. 2fi3. §. 5. ponti« 
alapján a bizonyítást elrendelte arra nézve, hogy « 
szerkesztőség hallgatás fejében kért-e pénzt Práger-
tői. E végből a tárgyalást március i 9 én tartják meg 

Rögtön ezután Kéri Jenő büuügyét tárgyallak 
Vallomása volt a tárgyalás legderötebb része. A 
gyóiai bérlő u. i Rakovszky Istvánnak képzelte ma-
gát. Ilyeneket mondo t t : 

„A vidéki ujságirók sok visszaélést követnek 
el (I)", .kötelességemnek tar tom, hogy a sajtó vissza-
éléseit meggátoljam (!!)" . . . „családi Ügyeket hoz-
nak nyilvánosságra" . . . . azér t jelentettein fel hiva-
tali főnöküknek, hogy az hasson oda, miszeriut ilyes-
mik ( ? ! ? ) ne történjenek" stb. 

A közönség hangot* derültséggel fogadia eze-
ket a hatalmas kijelentésekot. Mi csak annyit jegy-
zünk m e g : esetet és neveket kérünk, hogy kik kö-
vettek el visszaélést. A sajtó megrendszabályozására 
Kéri ur nincs hivatva. Először tisztában kell lenni a 
sajtó hivatásával. Mindenesetre tudni kell, hogy ez 
nem volt családi Ugy. 

Egyébként nem tagadta, hogy a levelet irta. 
de azt hogy vádjait élőszóval is megismételte volua. 
tagadja. A levél tartalma sem lett tisztázva, mert az 
idejében megsemmisí t tetet t . 

Szabó Miklós, az újságírók hivatali főnöke a 
levélről ad felvilágosítást. Már nem emlékszik a l«r-

J t t o m á n " in. „ O t t o m á n 
mindenhol keresik, 
mindenhol szeretik. 

i i 

ott, 
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„ I m í r a , morí össMtóptc. Dezsí Aladdr biztosilisi 
( ¡»Ul t ink közvetlen tanúja snmminek B»tm Toll. 

A kir. jArAnbiróartg köntrdek r i m e n itl is o l ren-
(j^Hü a bizonyítást és a lÁriíyalásI márc ius lo - ig »•!-
napolta 

Krrc a napra sok tanú lose beidúzvo. Kőztnk 
, i összes helybeli u j s íg l rók . 

í i i l i r í 
I f i n l » l -
( I l i i 
I l i i SELYEM 

it »llennohort;«-
elyem 60 kr.-tól 

íeljelili, bér-
m i n t i i iy i án -

B l l l i n n Mlilta poílafotiUihával, — Megrendeli tek bármely 
nyelven Int izemlük; 

an Seidsnfabrikt. Hsnnaberg In Zür ich. 

EGYESÜLETEK. 

LEGÚJABB! 
— T a n l t ó g y ü l ó s A m.gy.ir in'-plaiiilói kar 

holnap lliidapesten kél Kyolést is tart ama reá néivo 
sok tekintetben sé re lmes fizulésreiiilezési törvényja-
vaslat miatt, melynek l % y . i l á s a a képviseliSInU bi-
zottságaiban most folyik. Km» p.tlllésekr« a helybeli 
állami iskolák U n i M g * is klllil képviselőket. ami 
nagyon termószoten, mer i éppan a nagykanizsai á l lami 
Unitóteainlet indilváiiynzln unnak ¡ileltin az eset leges 
S'-roltnok megbeszélése céljából szlikségestink látszó 
g j l l l ések őssE.-liiviisát. 

N y i 1 1 t é r . 
Az e rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget 

a szerkesztősé?. 

i 

A n a g y k a n i z s a i I p a r t e s t ü l e t 1ÍI07. ¿ t i már -
i hó 17-én délután 3 órakor saját helyiségében 
íja rendoH óvi közgyűlését a kővetkező lárgysoro-
f a l : l . A mult óvi közgyűlési jegyzőkönyv felol-
dása és a közgyűlési jegyzőkönyv hitelesí tésére 2 
_r kíkllldetóse. Az elnökség és elöljáróság óvi 

jelentése. 3. A számvizsgálók jelentése. A. Az óvi 
zárszámadások előter jesztése és a feluu-ntvény meg- , 
ítlása. ó. Az 1907 . évi költség előirányzata. f>. Ne-
líní indítványok 7. A testület tisztikarának megvá-
lasztása. 8. Három rendes számvevő és egy póttag 
megválasztása. 

A K a t h . L e g é n y e g y l e t holnap, va-árnap délután 
8 órakor közgyűlést tnrl. 

A n a g y k a n i z s a i ált be t egsegé lyző p é n z t á r 
köznyülé-e — miután a múltkor részvétlenség miat t i 
elmaradt — holnap, vasárnap délután tarlalik meg. J 

KÖZGAZDASÁG, j 
A topronl kereskedelmi és Iparkamara köréből. 

KözgyflléB. A soproni kerületi ipar és keres-
kedelmi kamara 11107. évi márc ius hó 12-éti, kedden | 
d. u 4 órakor a kamara saját ülés termében rendes i 
k«»ígvülést tart A tárgysorozatból kiomoljuk a követ-1 
kezókei: 

Zalavármegye alispánjának Aliraia Hagotiya köz- j 
n-,g kél uj országos vásár engedélyezése iránií kér-
vénye tárgyában, a közös bizottság vonatkozó javas-
latával. 

Ugyanannak átirata S ü m e g nagyközség hétfői i 
helivásárjáiiak állatíelhajiással leendő kibővítése iránti 
kérvénye tárgyában, a közös bizottság vonatkozó ja-1 
vaslatávnl. I 

Ugyanannak Nagyrákos köwégo piaci he lypénz-
szedési dijszabályzatáuak módosi táat tárgyában é rke -
zeti átirata, a közös bizottság von^kozó javaslatával. 

Eóry E rnő tapolcai b o g n á r W í l o r , Németh 
Gyula keszthelyi osztergályos. Horcig M l i u t sümegi 
asztalosmester, Hhngar ia hazai ernyőgyáros részvény-
társaság. alsólendvui cég, Némeih Imre nagykanizsai 
bognármester állami segély, illetve gépek adomá-
nyozása iránti kérvényei, az iparszakosztály vonatkozó 
javaslataival. 

H i r d e t m é n y e k . Az iparosok képzése szem-
pontjából fe le l te üdvös lévén, hogy a külföldi ipari 
viszonyait tanulmányozzák é« az ott tapasztaltakat 
itthon értékositsók. kereskedelemügyi minden hazai 
kereskedői mi és iparkamara területéro egy-egy hat-
száz koronás iparos ösztöndíjat engodélyozelt . 

Ezen hatszáz koronás iparos ösztöndíjra a sop-
roni ipar- és keresk. kamara ezennel pályázatot h i rde t . 
A pályázati kérvények folyó 1!)07. évi április hó 
tü-éig nyúj tandók be a kamara elnökségénél vagy 
küldendők bo annak c iméro . 

T i s z t e l t v e n d é g e i n k h e z . 

Üzemköltségeink tetemes omelkedése egy-
részt, másrészt a bemiftnkot érzékenyen sújtó 
általános drágaság azon megállapodásra kény-
szeritett bennünket, hogy folyó évi márezius 
hó 4-étól kozdvo kávé, tea. stb. üzlett'inkben 
kapható oíkkek árát i g e n m i n i m á l i s a n I 
felemeljük, jnit tisztelt vendégeink bizony áru | 
méltányolni fognak. 

TÍ8zlelottel | 
a nagykanizsai kávésok: 
B o g e n r i e d e r J ó z s e f 
K a r d o s J ó z s e f 
S z i l á g y i A . 
S t e i n e r J ó z s e f . 

, Yédjogy: „ H o r g o n y t ' 

A Liniment Capsici camp.. i 
a Uorgony-Pain-Expeller 

pótleka 
ogy rófyónak bizonyult háziszor, moly már több 
mint 37 óv óta legjobb r.ijd»lomoai!Iii|iitó szomol 
bizonyult kösxvónynól, c iúznál c-s mnuhülótok-

nél, bodttt xsöIch kr-|.iwii lnw.iiiilv/i. . . . . . . . 
P l g y e l m c z t e t é a . Silány hamisítványuk miatt 
bevnsárlnslor óvatosak legyünk óa csak olyan 
llvfgot f o l d j u n k ol^it ioiy a „Horgony" vód-
¡i'frv^yol és ii RicbteroztyycKyzó^el ellátott do-
b'./.lt.i van«soum^oíva. Ara iivogukbon K —.80, 
K 1.-JU óft K '¿.— óa útryszólváu minden gyógy-
szoitArbnti kapható. — Főraktár: Török József 

KyÓKyHzori*zn«'l, B u d a p e s t . 
! r Ricsicr QyóQyszertira iz „Amy orosz iám oz", 

P r á g á b a n . 
E l i i a b o t b s t r a s s e 6 non. 

Mindonnapi tzótküldóa. 

E g y l i ter h á z t a r t á s i r u m 

A S z i n . v e - L i p ö c z i 

L i t l t i o u - f o r r a s 

^ a h i a t n r kll;,nó8,5C8mil 
« O d I V d l U t haszoállall'x 
«»»•-, hÚBuhóluáfl-és kSixvénubáaUtmakel len , húgg-
dára és f tx i l i l t n th ÍMÍgikné l , a ezokrot húfluántál, 
t o v á b b á a Wgx8 ós t m f s z U i i sze rvók hnruUtnál. 

H ú t f y h a j t ó h a t á i ú l 
Vu«*atMl Kimayni « a t i i U á t l t OtlnuitaUi 1 

KefXati dit>¿**TÚitrejk*tUéMtn ram a Balra tor-forr di ioatüatii¿g¿nál Eptrjuin. 

BERENY JÓZSEF És FIA 
é k s z e r é s z 

Nagykanizsán 
S A J Á T M Ű H E L Y , ^ j g j g " " 

i r P V P V f Í D Í Í I / 8 a J l í l k l-S s z i l"ií i iyom minden-
J t U I U l U n U I X k o r ' W válaszlókban készen 

kaphatók. 

A l n p I t t A t o t t 

NAGY RAKTÁR g,"r"kb™ 
és sz ínes k ö v e k b e n . 

NAGY RAKTÁR f¿rn" 1 1 í,ra 
l á n c o k b a n . 

nagy_raktar "nom °;"k8¿j,kéM"!" 
Eladás részletfizetés mellett is! 

Javí tásuk os uj mnukak vjror.aii készíttetitek 

E g y c s o m a g f i n o m t ö r m e l é k t e a 

,,Vörös Kereszt" 
Drogéria 

Nagykanizsa. 

t iOROWITZ V I L M O S 
a n g o l f e n y v a s a l o - é s g ő z m o s ó i n t é z e t e 

N a g y k a n i z s á n , P ö - u t 12 s z . (Dr. Szukies-félH 

ház. a Korona szállóval szemben . ) 

\ an szerencséin a ii. é. közönség szíves flgycl-
mébtj ajánlani g ő z r a o s ó - , t i s z t i t ó - , k e m é n y í t ő - , 
v a s a l ó - és f é n y e z ő inlézűtöiiiot. mely sok kolle-
mutleiiséglöl és bosszúságtól óvja meg a közönségei 

Az eddigi intézeteknek megvan az a hibájuk, 
hogy mosás közben véletlenül is olszakilják a ruhá t , 
vagy a kefével \ a ló mosásnál tel jesen tönkre teszik, 

j E z a z ó n i n t é z e t e m b e n k i v a n z á r v a , mort a 
ruha k i z á r ó l a g s z a p p a n o s g ő z z e l l e s z t i s z -
t í t v a , amiről a n. é közönség meggyőződést sze-

' rezhet . 
Elfogadok lérli é.s női feliérnomli, női alsóruhák, 

báli ruhák, nyári ruhák, mosó hlonsok, lOggönyök, 
| valamint miml eiiufinO pipere ruhák tisztítását és vasa-
1 lé sál, nyári f ehé r fér l í rubák, tiszti nadrágok, valamint 
I miiideiiiiíMnll lérli és női fehórneml\ lísztítását és fé-

nyezését. Egyáltalán minden c. szakmába vágó mun-
I kákát a leli« ló legjutáiiyosabbun és leggyursabban 
| eszközlök. 

Kik ál landóan nálam lí^ztittatnak, clőnyárbau 
| részesülnek. 

Vidéki megrende lés t pontosan tel jesí tem és azo-
kat postán kézbesítőm. 

O t t h o n m o s o t t r u h á k v a s a l á s á t i s e l -
f o g a d o m 

A n é. közönség legkényesebb követeléseinek 
és igényeinek megfelelni — legfőbb törekvéseim leend. 

Kitűnő tisztelettel 

H o r o w i t z V i l m o s . 

AZ EGYEDUbELISMERT KELLEMES^IZU TERMESZETES HASHAJTOSZEFt. 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
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Alapítási év 1889. 

a a n M ó r 
férli szabó, 

N a g y k a n i z s a , Erzsébet-tér 
(Elek-ház.) 

Ajánlja dúsan felszerelt s z ö v e t - r a k t á r á t . 
Mindennemű, legjobb minőségű hazai és kül-

földi szövetek. 
I V Nzolld I í í n / . o I k ú I i í n I " M 
I V E I ö i i j ö * ti r n k ! 

csakis mérték szerint. 

Vidéki megrendelőimet kérem, hogy 
rendelő szándékukat velem levelezőlapon 
tudatni szíveskedjenek, mely esetben 
személyesen teszem tiszteletemet, miután 
iparosnak a megrendelés • gyűj tés t a 

törvény t i l l ja. 

D o h á n y o z n i a z a b a d Ö n n e k , d e o a a k 

J a o o b l - f é i e X a F l e u r 

K é r j ü k a r r a figyelni, 

h o g y a bevásár lás 

csakis f ióküzletcink-

ben tö r t én jék 

SMGER Co. VARRÓGÉP 
* /tÉSZVÉftr-TÁfíSASÁG 

N a g y k a n i z s a , tte.ik F e r e n c - t é r 2 . s z á m . 

A l e g m e g b í z h a t ó b b szo lgá la t i zseb, fali- és éb resz tő órák 

3 é v i j ó t á l l á s s a l , o l c s ó á r a k é r t c s a k i s 

S Z Í V Ó S A N T A L 
nagykanizsai müórásnál kaphatók. Fő-üzlet: Erzsébet-tér, Magyar* 

iitoni sarok. Fiók-üzlet: Király-uioa 32. szám. 
Á r j e g y z é k k i v o n a t : 

Arany nói órák 
Arany éremmel kitünteteti ezüst órák 
Fontos szolgálati nickel órák . . . . & 
Kisebb fali tltó órák b 
Nagyobb diszos fali órák 0 
Vasúti ébresztó órák biztos csengéssel . :i „ 
Polgár fali láncos órák b koronától 
Kakuk órák faragott szám lappal . . . 10 „ 
Zenéló órák magyar zene darabbal . . 1G „ 2 0 „ 
Kristály szemüvegek darabja . . . . I „ 1.60 „ 
Arany és ezQstláncok suly szerint . . . 
Nickel lánc darab|a — « 0 fillértói 2 

Óra, ékszer és látszer javítások, olcsó árak mellett gyorsan eszkö-
zöltetnek. — Postai megrendelések a beérkezés napján intéztetnek el. 

3 0 koronától 6 0 koronáig 
12 „ 40 
b , 12 

14 
40 
8 

10 koronáig 
20 

o r 

E R E J ) E T I 
^ 1 | ^ . V A R R Ó G É P E K 
J l J L f / i p L m i n d e n e l k é p z e l h e t ő célra, 

neme9ak iparosoknak, hanem a családban előforduló 
összes varrómunkákra, esak általunk szerezhetők be. 

t >s: zcs fióküzleteink 

ezer, v é d j e g y á l ta l el-

l á tva i s m e r h e t ő k meg . 

M i n d e n k i n e k f o n t o s ! 
A szabadalmazott „ K r i s t á l y " s z ű r ő vendéglősöknek, 

(¿pincénknek bortermelcunok, sőt nagyobb háztartásoknak Is 
nélkülözhetetlenül vált, minthogy szerkezete oly szembe-
tűnően egyszerű, hogy kezelésével bárki is megbízható. 

Nem kell asbest. sem faszén, esak egy vászonzacskó. 
Ezen zaoskó kis térfogata mellett is eddig elérhetetlen 
mennyiséget dolgoz fel s emellett még rendkívül olosó is. 

K r i s t á l y t i s z t á n s z ű r , i g e n e g y s z e r ü k e z e l é s I 
A legkisebb szúró is. naponta legalább 150—200 litert 

dolgoz fel. 
A készülék zománcozott pléból készül s oly erós, hogy 

hosszú évekig eltart. 

• V Á r a 3 0 k o r o n a . 
E g y drb. szűrő-zsák 7 zacskóval 2 korona 

A szétküldés utánvéttel történik. 
M T K e z e l é s i n t a s i t á s m e l l é k e l t e t i k . 

A készülék jóságáról számtalan 

elismeró levél tanúskodik. 
H e r o z o g S á n d o r , 

vasúti vendéglős, C s á k t o r n y á n . 

Ür^Wmct i::let< 
vagyuk clcgcdvc, mci 
Icgegyazembh kezelc 
teljesen '.ulióríenyesie 
tétben hiirnti'v igvuvt 

Tekintetes Herczog Sándor urnák I Csáktornya. 

:l nnnúl ia , liogy az iin.túl vett boiszííróv 
. itz riltnlum eddig ijiiiicil össze? 
nagy munknkei'OScge mellett is 
11 meg n b ut i s jutányos áta 

igitiyexct is kielégít. 
Teljes tisztelettel P l lTNfcR GYÖRGY n S..i 

• tútibb meg-
szűrök koziil, a lehető 

niirulen mellék iz nélkül 
mellett is. iniiulcn tekin-
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K í a , k ö z e l g ő i d é n y r e 

KERÉKPÁRT -WS 
—• vesz, ne mulassza el megnézni 

| S T R A S S E R M Á R T O N 
l á t - és m ű s z e r é s z 

Ú J 

k e r é k p á r - o s z t á l y á t , n 
° hol használt ós nj kerékpárok óriási válasz-
0 tékban találhatók. 

l ö t " I N a g y j a v i t ó - m ü k e l y ! i g a 

Urak figyelmébe! 
Vnn szerenosóin a ii. é. közönséget 

értesítem, hogy nagymennyiségű 

ANGOL SZÖVETET 
reltciu. amelyből saját múblljembin a leg-
újabb divat »zerint készítek úri d i » t OltSnyS-
klt a következő á rakér t : 

Ozletí Öltöny . . . frt. 1« tói feljebb. 
Kimenő öltöny . . , itMiM . 
Felöltik aci-tól 
Ferenc József őltitny „ ys-túl 

A n. é. közönség szives pártfogását 
kérve, vagyok 

teljes tisztelettel 

LID/TT MIKSA 
úri szabó, 

Nagykanizsán, Magyar-utca 29. 

Vidéki megrendelésnél olegendó a mollbóség, 
» kabát hossza, az ujja hossza és a nadrág belső 
íiirliosHza. Kívánatra személyeson is megjelenhetek. 

Mindenki, aki bágyadtan és 
rosszul érzi magát 
ideg«8 és akarat képtelen, 
Sanatogen által uj életkedvet 
és életerőt kap. Több, mint 
3000 tanár ós orvos kítUnő 
hatását elísmerto — Kapható 
minden gyógyszertárban ós 
drogériában. — Ismertetést 
ingyen ós bérmentve knld 
Bauer & Co., Berlin, 8. W . 48. 

ós a vezórkópviseló 
C. B R A D Y , W I E N I. 

F i g y e l e m ! 

NOVAK ff/NCZE 
czipészmester . Nagykan iz sa , E r z s í b e t -

tcr 16 (Kinizsy-utcza sa rkán . ) 

Készítek mindennemű úri. női és 
gyermek-ezípőket a legjobb anyagból, a 
legizlésesobb kivitelben, mindig a fővárosi 
legújabb divat szerint, valamint teljesen 
v ízha t lan vadász-czipőket és cs izmákat . 

A fővárosban több éven át szerzett 
tapasztalataimmal, mint szabász, képes 
vagyok a 11. é. közönség legkényesebb 
igényeinek is megfelelni. 

A n. é. közönség szives pártfogását kéri 
kiváló tisztelettel 

NÓVÁK VINCIÉ 
cipész-mester. 

— Javitáflok gyorsan fa pontosan eszközöltetnek. • -
Vidéki megremtelóiiiil elegendő egy ha í in i l t c ipő, vagy a 

U b körrnj/ának l>eküldé«e. 

Valódi orosz 
sá rc ipők 

(galoschnik) 
s l ipperek , 

amer ika i hó-
c ipők kizárólagos rak tá ra u rak , hö lgyek 
és g y e r m e k e k 

r é szé re 
M I L T É N Y . I 

S Á N D O R 
c ipészmes te r -

nél , N a g y -
kanizsán. 

Ár jegyzék ingyen és bé rmen tve . 

Szabó József 
épülőt-mülakatos műhely® l igykan l t á i . 

Évek óta a város i csopor thazban v a n . 

Elvállal mindennemű épület- és mü-
lakaios munkákat, továbbá rácsozatokat, 
gCrredőnyök, (rollók) eonstruktiók, dísz-
kapuk. villámháritók, villanycsengők, szoba-
telelon felszerelést, valamint mindennemű 
sodronyfonat munkákat. 

Javítások elfogadtatnak gyorsan és 
pontosan eszközöltolnek jutányos árakon. 

Távirat! 

Megnyílóit a F u r m e n I m r e orlhopéd 

oipcszműlielye Nagykanizsán, a postá-

val szemben, Király-utca 38, az. alatt. 

Elvállalok es jav í tok mindennemű férA, nőt és 

gyermekcipőket es cs izmákat , ugyszinto í^jóa v»gy 

hibás lábakra — or thoped cipőket és cs izmákat 

a ján lok , a melyet hosszú éven á t a fővá rosban éa 

külföldön szerzet t tapasz ta la ta im mellett kései tek. — 

Gyors javí tó- ¿8 fiiző üzletemet a nagyérdemű közönség 

b . p á d f o g á s á b a a ján lva marad iam hazaf ias t i sz te le tü l 

F U R M E N I M R E 
or thopéd cipész. 

Vidéki levelekre azonnal válaszolok. 
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S E 

g y e n g é d e n h a s h a j t ó k . v é r t i M t i t ó l r ; 
á r t a l m a t l a n , m i n t c p i t n l ák a ( 

N e u s t c i n - f é l e 
E R Z S É B E T l a b d a c a o k . 

K p i l u l ák h a s o n l ó kész í t -
m é n y e k u é l m i n d e n t e k i n -
t e t b e n f e l j e b b b e c s Q l e n d ó k , 
m e n t e k m i n d e n á r t a l m a s 
a n y a g o k t ó l , az a l tos t i s z e r -
vek ba j a iná l l e g j o b b e r o d -
m ó n y n y e l h a s z n á l t a t v á n , 
s e m j ó b b s m e l l e t t e oly 

K i s e " d l i t z - p o r I $ 
$ C s a k a k k o r v a l ó d i a k , h a m i n d e g y i k d o b o z M o l l A . $ 

v é d j e g y é t é s a l á í r á s á t t ü n t e t i f e l . * 
A Moll A-föl« Sa ld l l t z -porok lartó* gyógyhatás« a legmakacsabb g y o m o r - 4« S 

«111.1...-I "i ' 

SZÉKSZORULÁS 
l e g t ö b b b e t e g s é g e k f o r r á s a e l l en . C u k r o z o t t k l l l s e j ö k v é g e i t m é g g y e r m e k e k 
is sz iveson vesz ik . 

Kgu IS pilnUit iartahnató doboz 80 fillér. Kgv tekerrt, mely ff ttobozt, 
tehát 120 j/lluMt tartalmon, f/iak 2 koroiut. 

2.4a korona előlegen beküldéne mellett egy tekercit bérmentve k 01 delik. 

A t f A O I U t á n z á s o k t ó l k ü l ö n ö s e n ó v a k o d j u n k . K é r j ü n k h a t á r o -

l j V A u ! z o l U u N K U S T E 1 N F Ü L Ö P h a s h a j t ó l a b d a c s a i t . Va lód i 

caak , h a m i n d e n d o b o z t ö r v é n y i l e g b e j e g y z e t t v é d j e g y ü n k k e l p i r o s 

f e k e t e n y o m t a t á s b a n „ S z e n t L i p ó t " és „ N e u s t e i u F ü l ö p g y ó g y -

s z e r é s z " a l á í r á s sa l van e l l á tva . A k e r e s k e d e l m i t ö r v é n y s z é k i l e g 

v é d e t i c s o m a g j a i n k a l á í r á s u n k k a l v a n n a k e l l á t v a . 

N E U S T E I N F Ü L Ö P 
.Szent-Lipóthoz* cimieit gyógyner t lm, 

BÉOS, I., P lankongaase 0. 

pható Nagykanir.An': BELU8 L A J 0 8 é t REIK QYULA gyógy«eré»«eknil. 

# # # # # # # # # # # # - # | ¡V 

al lostbántalmak, gyotnorgArct é» gyomuihív, rftgzölt s z á k r e k o d á s , májbintalom, , 
vérlolulAs, arauycr ét a legkülönbözőbb n ő l b e t e g s á g e k ellen, e jele« h&zUxernek J 
évtizedek óta mindig nagyobb elterjedést nzor/elt. — Ára egy l e p e c s i t e l l eredet i 

d o b o z n a k 2 kor . * 

1 I i i h i í » H » i « < > U t o r v r i i . v l l c g i V i i y l I l f t i n U 

M O L L - F E L E 1 

feliratú ónoialtal vau «árva. A Moll-fálo a ó i - b o r s z e a z 
neveiete»on mint fá jda lomcs i l l ap í tó bedOrzsf i láal s za r 
köwvíny. ctttz é« a meghillé» egyelt következményeinél 

V ' leglimereteiebb népuer . 

V E g y ó n o z o t t i r i á a t l D « i g á r » I k o r o m 

9 0 flllir. 

MOLL Gyermek szappanja 
Legfinomabb, legújabb módszer szer Int kétiilek gyermek es hölgy szappant a b 
- ' - - ' •• T Ara d a r a b o n k á n t 4 0 fiit. 

<Mi )>»J ! 

M e g f o j t e z a z á t k o -

z o t t k ö h ö g é s i 

K ö h ö g é s , r e k e d t s é g é s 
e l n y ó l k á s o d á s e l l e n g y o r s 

é s b i z t o s h a t á s ú a k 

h m neiMiiii 
a z é t v á g y a t n e m 

r o n t j á k e s k i t t t n ö 

i z t t e k . D o b o z a 1 k o r . 

« 8 2 k o r . P r ó b a d o b o z 

5 0 fillér 

K&- 4, >iítkHld£«{ i . k l i r : 

„ N Á D O R " 

G Y Ó G Y S Z E R T Á R 
BuJ.pci l , VI.. V.cl-kötui 17. 

E l j e n l 

E g g e r m e l l p a s z t i l a 

c^at h a m a r M H f W n l I 

K a p h a t ó N a g y k a n i z s á n : B e i u s L a j o s P r á g e r B é l a , R e i k 

G y u l a e s C s á k t o r n y á n : P e t ő J e n ó g y ó g y s z e r t á r a k b a n . 

. D2Uj.il 
o k . . e r ű A p o l i . t r « ( f y . r m . k o k . fo lnOtl .k r i a z é r a . 

Öl d a r a b I kor . 8 0 flll. \ 
Minden ilaiali aycnn- l .tn]>|i.n Moll A. vidjenytvel vau elUiv., » 

M o l l i . g y í g y a z a r é i z ! V i . ' é i ° k l r . ' D d t i r l i z á l l l l i á l t a l , ) 
Mécs. T u c h l a u b e n !i. kz . y 

Vidéki megrendelitek naponta poslauUnvét melleit teljesíttetnek. I ) 
A r a k t á r a k b a n t e s s ó k h a t á r o z o t t a n - M O L L A . " a l á í r á s á v a l ^ 

• 3 
t'H v é d j e g y é v e l c l l .* i lo t l k é s / . i u n é n y e k o t k é r n i . 

EÖTVÖS LAJOS ÉS TÁRSAI 
k e r e s k e d e l m i k e r t é s z e t e és m a g k e r e s k e d é s e T a r c a l 

t Z e m p l é n m e g y e . 1 
10(0 darab liledtlschia cseincle I korona. 
1000 dnrab 2 éves akác cscmctc 10 ct. 15 korona. 
1000 darab I éves akác csemete 4 — 0 cs 12 korona. 
¡000 darab vadalma csemete 12 cs 20 korona. 
101)0 darab vadkóitc csemete 14 és 25 korona. 
Nagyviiágu kerti diszszegfú tövek 10 db. 1*20 korona. 
100 darab 10 korona. 
2 éves bokor rózsák 10 drb. 5 kor, 100 db. 35 kor. 
2 éves hónapos lóziák 10 db. 5 kor., 100 db. 35 kor. 
Elsűrcndu kerti magvak, virághagymák, dísznövények 

a legolcsóbb árakon. 
I0O oldalas lőárjegyzekünk kiváltaira bérmentve. 

I R a k t á r N a g y k a n i z s á n : R o s e n f e l d A d o l f F i a i . ^ 

HIRDETMENY. 
S o m o g y - m e g y é b e n P u s z t a B a k h á z a . B a b ó c s a 

v a s ú t á l l o m á s m e l l e t t , p a r c e l l á z v a l e s z u 

t u l a j d o n o s o k á l t a l . A b i r l o k IOOO h o l d s z é p 

s í k l ó i d b ó l á l l ó s a g a z d a s á g i é p ü l e t e k i s 

p a r o c l l á z v a l ö s z n e k . H í v e b b e t a t u l a j d o n o s o k -

n á l : S o h w a r c z é s K r a u « x c z é g n é l 

M a r t o n v á s á r F o h é r m o g y o . 

HLATKO JÁNOS 
P R E K L A N T A L N a g y k a n i z s a , F ó - u t ( K o r o n a s z á l l ó m e l l e t t ) . 

E l s ő n a g y k a n l v . t a l a s z t a l a i , k á r p i t o s i t d l i / l t o ^ i a k i á r o n t a r l ó k m i n d e n n e m a b a z a i ó s a n g o l 

N A G Y K A N I Z S Á N , l c a ° b b m i n ö s ó g ü s z ö v c l e k e t . - A r u h á k 

i s z n b á s a t m a g a m e s z k ö z l ö m . E n n e k k i f o g á s -

t a l a n s á g á é r t g a r a n t á l 4 0 ó v e s p r a x i s o m . 

K i t ü n t e t v e a - M a g y a r o r s z á g i S z a b á s z o k 

( l i r . i l c iopar th . í , I I l „ i i t i , | „ l i n a t u . ) 
\ n. c. küzonlég b. flgyclmct felhívom Nagykani ia in 

jsi caopitiiliáibati levű 

A l a p í t á s i é v 1 8 9 5 . 

a z s t a l o s . k á r p i t o s é s d í s z í t ő m ű h e l y e m r e , 

ahol báimikori rendelésre legfinomabb kivitelben J a t i n y o a 
4 r a k mellett bármilyen a a z t a l o a cs k á i p l t o i i munkát 
gyorsan és pontosan kcszitek. 

Elfogadok f a l a k k 4 r p i t o * 4 » A t , f ö g g r ö n y ö k elké-
.szít- Kot, biiimiíelc k ó z l m u n k i k m o n t i r o z á a á t . 

Nügy vdlasztóku raktár d l v á - n o k óh g a r n i t ú r á i b a n . 
Elvállalok h i l ó , o b ó d l ö , s z a l o n , o l ö a z o b a , b o l t -

h o l y l B Ó g én « » ¿ l l o d a t t e l j o » b e r e n d e z é n e k e t tigy 

SZEKELYI LAJOS 
E l s ó N a g y k a n i z s a i F c l i ó r n c m ü m o s ó - ó s v a s a l ó 

i n t é z e t e N a g y k a n i z s a , F S - u t 1 9 . 

E l f o g a d u r i ó s n ó i f e h é r n e i n ü e k e . t u r a k . I ' " ' r " " 1 . 

h á z t a r t á s o k , i n t é z e t e k é s s z á l l o d á k r é s z é r e . L e v e l e k r e a z o n n a l v á l a s z o l o k . 
Vldé l .1 m a e r a n d o l é s i k p o s t a - f a r d u l t á v a l r i . u . j.-. h , m . < 8 i i „ í , , , « b í i k í „ i „ m 

l i l l / t e l n a k el . , 1 1 „ , „ / I , T . T " ! " " ' ¡ « » 1 . 1 . 1 p in roc i aáb i 

A f o h é r n e m o c k j ó k a r b a n m a r a d á s á ó r l " " " 

s z a v a t o l o k . 

N i z l H O l i i í i V i l i l a i 

K i v á l t a i r a á r j e g y z é k e t s z í v e s e n k ü l d ö k . 

O r s z á g o s E g y e s ü l e t e « á l t a l . 

M g y l e v e l e z ő l a p e l l e n e b e n v i d é k r e s z a k é r t é 

u t a z ó m a t a z o n n a l k Q l d h e t i ' m . P o n t o s é s g y o r s 

s z á l l í t á s é r t k e z e s k e d e m . 

K ivá ló t i s z t e l e t t e l 

H L A T K Ó J Á N O S 

u r i s z a b ó . 

JUTÁIT» ¡«111 SZOLID KIIZOLSil.il I 

A l a p í t á s i é v 1 8 7 4 

J Ü T Á i r i O a Á R A K 1 

har.alla, t i . a l . l . u . l 

P R E K L A N T A L 
múasztalos- és kárpitos. 

S Z O L I D M U N K A I 

H Á L A 
kantot enKoin, hogy minden t ü d í - i t torokbajban 
aiaovedSrel t i l v son ét díjtalanul köiölj.ni, mllr 
m6don M»l>adnll mo»t mAr UnltA flam rgr ogyttarO. 
oleió it hntAioi termik által hoitiadalmo* 

radáfítAI. t K. H a n B j a r t l , Oaa twi r t 1» Weodak bal Kartabad. 

N y o m a t o t t I f j . W a j d i t a J ó z s e f k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g y k a n i z s á n . 
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ZALAI KÖZLÖNY 
IléfUet*»' Arak: Kgétz évre 10 korona, félévre 6 korona, 

Mw¥lévic 2 korona 6 0 fill. Egyet szám ára 20 fill. 
T a r o k n a k , tanítóknak, Jegyzőknek é t állami liwttviae löknek 

I évre 0 Korona, fél évre 3 korona. 

Keleló* szerkesztő é< kiadó 

K á l m á n P á l . 
Szer'<e»ítO»ég és kiadóhivatal: Nagykanizsa, 

Erzsébet-tér (cioportház.) 

Megje len ik m i n d e n s z o m b a t o n e s t e 6 ó r a k o r . 

Április elsején nyilik meg 
' • v o l t K ö v e s d i Kálmíin-féle 

he ly i ségben 

Piry és Horváth 
újonnan be rendeze t t divat, vá-
szon és kész fehórnemüek 

áruháza 

a „Szép juhásznö" -höz . 

Önálló tűrvónyhatóság, vagy 
n a j y k ö z i é g ? 

I . 

A helyi Ha j tó é l t j ü k é n f o g l a l k o z i k 11 l e g -
u tóbb f e l m e r ü l t a m a m o z g a l o m m e g v i t a t á s a -
vaj, m e l y v á r o s u n k t ö r v é n y h a t ó s á g i j o g g a l 
való f e l r u h á z á s á n a k m e g v a l ó s í t á s á t t í l z t e ki 
c é l u l . A v á r o s i k é p v i s e l ő t e s t ü l e t a m a h a t á -
roza ta , m e l y e z e n k é r d é s e l ő k é s z í t é s é r e e g y 
15 t a g b ó l á l l ó b i z o t t s á g o t k ü l d ö t t k i , a v á r o s 
k ö z ö n s é g é b e n v e g y e s é r z e l m e k e t s z i l i t , m i n t 
azt a z e l l c n á r a m l s t k e z d e m é n y e z ő i n e k a m a 
v a l ó b a n k i c s i n y e s s m o n d h a t n i n e v e t s é g e s 
o k o s k o d á s á b ó l l á t j u k , h o g y a f e j l ő d é s h e l y e t t 
v i s s z a f e j l ő d é s t ó h a j t a n a k , v a g y i s h o g y v á r o -
s u n k a t n a g y k ö z 8 é g g ó d e g r a d á l j á k I 

N e m a k a r j u k h i n n i , h o g y ő z e n s z á n d é k 
r u g ó j a b i z o n y o s k ö r ö k n e k a v á r o s i k é p v i s e l ő -
t e s tü le t t ö b b s é g e , é s v e z e t ő s é g e e l l e n v a l ó 
s z e m é l y e s a n t i p á t i á j a l e n n e , d e m é g i s , h a a 
k e z d e m é n y e z ő k f i g y e l e m b e v e n n é k a z 188<i . 
évi X X I I . t . - o . 1 5 7 . g - á t , m e l y a v i s s z a f e j l ő -
dés t n a g y k ö z s é g g é a r . t. v á r o s a z o n l a k o -
s a i n a k é s b i r t o k o s a i n a k k í v á n s á g á t ó l t e s z i 
f ü g g ő v é , k i k a v á r o s e g y e n e s á l l a m i a d ó j á -
nak t ö b b m i n t f e l é t f i z e t i k , k i z á r t n a k t a r t j u k , 
h o g y a n a g y k ö z s é g h i v e i o l y n a i v a k l e n n é -
nek azt r o m é l e n i , h o g y N a g y k a n i z s á n k é p e -
sek v o l n á n a k a f e n n t e m l í t e t t s z ü k s é g e s k é r -
v é n y - a l á í r á s o k a t m e g s z e r e z n i . 

A n a g y k ö z s é g o s k e d é s t t e h á t i n k á b b n a g y -
k é p ű s k ö d ő a k a d é k o s k o d á s n a k ke l l t e k i n t e n ü n k 
' m a d i c s é r e t r e m é l t ó m o z g a l o m m a l s z e m b e n , 
melyet d r . S o h w a r z A d o l f s z é p e n m e g i n d o -
kolt i n d í t v á n y á r a a v á r o s k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e 

e l h a t á r o z o t t . ' 

N a g y k a n i z s a 11107. é v i k ö l t s é g v e t é s i 
e l ő i r á n y z a t á b ó l é s s a j á t a d ó k ö n y v e o s k é n k b ó l , 
e g y é b h i v a t a l o s a d a t o k h i á n y á b a n , u é o i i k é -
P»t a l k o t h a t u n k m a g u n k n a k a r r ó l , h o g y m i t 
f ize tünk Z a l a v á r m e g y é n e k é s m i t k a p u n k a 
v á r m e g y é t ő l ? 

A v á r o s ű z e t 3 1 8 3 4 0 k . 4 « f. á l l a m i 

a d ó t . K/ .en á l l a m i a d ó u t á n a z 1UU5. é v i k i -
v e t é s s z e r i n t ( l f l O ö . é v r e m é g n i n c s k i v e t é s ) , 
f i z e t e t t a l i á z b é r - a d ó u t á n 7 ' . ' % , e g y é b e g y e -
n e s a d ó k u t á n 8 ' W ' / . v á r m e p v e i p ó t a d ó t é s 
1 0 ' / . v á r m e g y e i ú t a d ó t . — H a m á r m o s t a 
p ó t a d ó t á t l a g c s a k 8 7 . - n a k v e s s z ü k s z á m i -
t á s u n k a l a p j á u l , a k k o r a v a r m e g y e i ú t a d ó v a l 
e g y ü t t I S ' / , , ő s s z e g b e n k i f e j e z v e : 5 7 3 2 1 k 
2 4 f i l l é r t f i z e t ü n k a v á r m e g y é n e k . E z z e l 
s z e m b e n a k ö l t s é g v e t é s j ^ v é t e l l I I I r o v a t i t , 

i t é t e l é n e k i n d o k o l á s a fiíerim Z a l a v á r m e g y e 
p é n z t á r á b ó l k a t o n a b e s z á l l á s o l á s i k á r t a l a n í t á s i 
i l l e t m é n y c í m é n a h o n v é d s é g r é s z é r ő 2 8 4 2 5 k . 
7 3 f.. k ö z ö s h a d s e r e g r é s z é r e 2 ( 1 7 4 8 k. 1)4 í „ 
ö s s z e s e n 1 ) 5 1 7 2 k . 0 7 f., k a p u n k s i g y t e h á t 
iv v á r m e g y é n e k p ó t - é s ú t a d ó c i n i é n f i z e t e t t 
ö s s z e g m a j d n e m t e l j e s e n v i s s z a t é r ő i . P é n z -
be l i m e g t a k a r í t á s t t e h á t ö n á l l ó s í t á s u n k e s e t é n 
n e m é r n é n k el , e l l e n k e z ő l e g k ö z i g a z g a t á s i 
a p p a r á t u s u n k v a l a m i v e l k ö l t s é g e s e b b l e n n e , 
m e r t a t ö r v é n y h a t ó s á g i j o g g a l b i r ó v á r o s o k -
n á l a t i s z t v i s e l ő - s z e m é l y z e t r ő l a t ö r v é n y m a -
g a s a b b ( j u a l i í i k á t i ó t k i v á n s i g y a j ö v ő b e n 
t i s z t v i s e l ő n k n e k j o b b ű z p t é s t k e l l e n e a d n u n k . 

E z e n t ö b b k i n d á s a z o n b a n a l i g t e n n e ki 
11 — 4 * / , p ó t a d ó n ö v e k e d é c J . i-iii v i s z o n t m á -
s u t t l e h e t n e m e g t a k a r í t a n i . 

Ö n á l l ó s á g u n k e r k ö l c s i e s g a z d a s á g i h a s z -
n á r ó l IIIHS a l k a l o m m a l s z ó l u n k , m o s t c s a k 
a z o n t é v e s n é z e t e l l e n ke l l t i l t a k o z ó s z a v u n -
k a t fel c i p e l n ü n k , m i n t h a a t ö r v é n y h a t ó s á g g á 
f e j l ő d é s m o z g a l m a a v á r m e g y e e l l e n i r á -
n y u l n a . 

É r e t t n e k é r e z z ü k m a g u n k a t , h o g y a z a p a i 
h a t a l o m a ló l k i k e r ü l j ü n k é s s z e r e t n é n k v é g r e 
v a l a h á r a s a j á t l á b u n k o n s a j á t e r ő n k b ő l b o l -
d o g u l n i I 

Ö n á l l ó s í t á s u n k h o z s z ü k s é g e s t ö r v é n y e s 
k e l l é k e k m i n t v a g y o n b a n , m i n t i n t e l l i g e n c i á -
b a n m e g v a n n a k , t e h á t mi s e m á l l h a t ú t j á b a n 
v á g y u n k t e l j e s ü l é s é n e k , h a m a g u n k i s k o -
m o l y a n a k a r j u k é s n e m l e s z f e l b u z d u l á s u n k 
s z a l m a l á n g . 

Uj egyesület Nagykanizsán. 
A m a f l á n t l s z t v i s i l ö k ö n á l l ó i g y n ü l i t b i n 

t ö m ö r ü l t e k . 

{Saját tudási tónktól.) A nagy kanizsai magán-
tisztviselők. közgazdasági életünk eme számottevő 
faktorai uj egyesületet alapítottak e héten. Az egyesület 
céijaiuak ismerte tésére még visszatérünk, ez alkalom-
mal itt ad juk az alakuló gyűlés lefolyását : 

A Nagykanizsai Magántisztviselők Egyesülete 
vasárnap délelólt . Kperjesy Gábor alelnök elnöklésével 
a Polgári Egyle t kistermében tartotta alakuló közgyűlé-
sét. melyen a tagok szép számban jelentek meg. 
Kperjesy alelnök tartalmas megnyitóbeszédben üdvö-
zölte ív tagokat. Reményét fejezte ki, hogy az ui 
egyesület be fogja tölteui nemes hivatását és egyúttal 
bejelentet te az egyosületi alapszabályok miniszteri 
jóváhagyását . 

Az éljenzéssel fogadott elnöki megnyitó után 
Hochflnss Soma titkár torjesztette eló gonddal szerkesz-
tett jelentését az elmúlt évi működésről . A jelentés 
főbb vonalakban a következő: 

.Tel jesen tudatában vagyunk feladatunk nehéz-
ségének, mert hisz a mi egyesületünk koretóben nem 
holmi szórakoztató ünnepségekről kell beszámolnunk, 
hanem, hogy mt-nnyíre sikerült e lérnünk azokat a 
fontos célokat melyeket e komoly testület é rdekében 
megvalósítanunk kell. 

Azzal szeretnők jelentésünket bevezetni, hogy 
összes céljainkat sikerült e lérnünk, hogy a tagok 
érdekét előmozdító törekvéseink u>|jes sikerrel jár tak 
és ha ilyen fényes eredményről mai j e len tésünkben 
nincs is módunkban beszámolnunk, azt hiszem mind-
nyájan tudatában vagyunk annak, hogy ezt megtenni , 
erről beszámolni nem lelkesedésünk hiányában rej l ik, 
mind inkább abban, hogy még mindig a kezdi t 
nehézségeível kellett az e lmúlt évben is megküzdeuünk 

Azzal a köztudomású tényuyel kell kezdenem 
munkásságunk beszámolóját, hogy céljaink sikeresebb 
elérése, illetve az ezt előmozdító anyagi helyzetünk 
javítása érdekében a tagok óhajára külön egyesület té 
alakultunk. 

Működésünk adatai a következők-
19üí>. évben 7 választmányi ülést ta r to t tunk, 

melyeken a központ leiratai és a tagok érdekeit elő-
mozdító ügyek, mint a vasárnapi munkaszünet még 
mindig aktuális kérdése, állástalan kartársak segélye-
zése, az állásközvetítés, betegsegélyezés és hasonló 
szociális kérdések kerültek tárgyalásra. 

A vasárnapi munkaszünet kérdésében arra töre-
kedtünk, hogy törvényerővel felruházott miniszteri 
rendelet Nagykanizsán is érvényt nyerjen, hogy az 

i egyesületünk fennállása óta mennyire sikerüli , azt a 
t. közgyűlés elbírálására bocíájlj i ik, de ki kell jelen-
tenünk hogy minden esetben, ha ez ügybon panat/. 
érkezett hozzánk, mindenkor sikerült a sé re lmekre 
jogorvoslatot .szereznünk. Kz ügyet különben telje*, 
kitartással állandóan napirenden tar t juk. 

Az állásnélküli kurtársak elhelyezése állandó 
érdeklődésünk tárgya volt. azt hisszük, a hozzánk 
fordult igényeket sikerült teljesen kielégíteni. 

A beleg.«egélyezés ügye csak az e lmúlt hetekben 
került napirendre. K tekintetben a most mesrnlkot tt 
uj betegsegélyzó törvény vau hívatva kartársaink 
érdekeit megvédeni és ha e téren még ezutáu is 
lesznek jogos kívánságok, ugy azon leszünk, ho^y 
Országos szövetségünk közbenjárásával a sére lmek 
orvosolva legyenek. De különösen gondot fordí tunk 
o kérdésben arra, hogy az uj törvény áldásosságni 
már az életbelépés alkalmával összes tagjaíuk élvezzék. 

Önálló egyesületünk alapszabályai különösen 
Ionto8 kötelességünkké teszi, hogy az állásnélküli 
kartársakat. ahol a körülmények azt igénylik, anyagilag 
segítsük. Kzt megtenni a múltban is célul tQztük ki 
magunknak és azt hisszük ismert szerény anyagi 
viszonyainkhoz mérten a feladatnak meg is felel tünk. 

Bizton remél jük, hogy a most következő műkö-
dési évben a főnöki testület je lentékeny részo mint 
pártoló, vagy alapító tag íog belépni egyesületünkbe 
Itt felhívjuk a t. tagtársakat a taggyfljtéare, mer t 
csak ugy leszünk döntő tényező, ha városunk magán-
tisztviselőinek összessége tagja lesz egyesüle tünknek. 

Az elmúlt évben kartársi érzület szorosabbá 
tétele érdekében társas balatoni kirándulást rendeztünk. 

Március 15. ünnepléséből hazafias érzésű egye-
sületünk is kivette részét, t ígyeleinmel kísértük vidéki 
testvérbizotlságaink megalakulását és igyekeztünk össze-
t a r t á s u k n a k kellő formában kifejezést adni. 

A jövő p rog rammjá t az u j választmány lesz 
hivatva megállapítani és ha az alapszabályokban foglalt 
célok elérésében csak némi e redményt togunk is elérni , 
ez is igazolni lógja egyesületünk lét jogosultságát * 

A je lentést — moly még részleteseu beszámol 
az egyesület más irányú tevékenységéről — él jönzéwsi 
egyhangúlag tudomásul vették. 

A közgyűlés ugyancsak tudomásul vette a beter-
jesztett költségvetés tervezetét. Az uj választmányt 
megbízták, hogy az egyesületi helyiség ügyében egyik 
nagykanizsai egyesülettel tárgyalásba bocsátkozzék. 
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• Gyér—8oproo—ebeofurtbl vasul halad keresitul. 
Lát|uk ebből, hogy K Deli vasul ál és ál vau hasítva 
versenyvonalak álul s ama sejteti hatalmi kei eddig 
nem éreztette súlyát. Miért éppen Kanizsa legyen 
at áldozat? 

Sokkal inkább tartunk alléi, hogy nálunk nem a 
kellő lelkesedés fog megnyilvánulni * nem azzal a 
tántoritballaii buzgósággal fogunk eljárni. melyet az 
ügy megkíván és megérdemel. Szolgáljanak e sorok is 
buzdításul, hogy e lap JÖVŐ száma már az első lépéaek-
ról beszámolhasson. 

(H.) I 

S z e m é l y i h i r . 

(Zala laptársunk egy időben lelkiismeretesen, 
regisztrálta, ha Zichy Aladár gróf miniszter, orsz. I 
képviselőnk Bécsből Budapestre és Budapestről vissza 
utazott. Ha laptársuuk e |ó szokását idejében abbs 
nem hagyja vala, o hét folyamán alkalma lett volna 
a következő világrendül* eseményt regisztrálni:) 

Személyi hir Zichy Aladár gróf, őfelsége a 
király személye körüli miniszter, a nagykanizsai 
választókerület országgyűlési képviselője e héten 
ide-oda utazott. 

göscn és diadalmasan és immár támadlak uj Pfont-
uerek. kik szolgálták gyomrának rejtelmes Öregét. 
gép a legnagyobb hatalom. A gép örokk« állatid«, 
csak a Pfuntuer Antalok mindig mások 

Hallod-e Pfuntner a szabadság felcsendült da-
lát? A Pfuutnerek zúgják, dörgik és megremeg |,el-
s nagykanizsai állomás hatalmas épülete. Azok zúg-
ják a dalt. inert azoké a hangulat « s a frázis. Pfunt-
ner Antalé azonbau. az igazié, a cselekedet. Hajrá1 

a masina le vau igázva. Egv rántása valami csavar-
nak és Pfuntner Antalé az elem hatalma. Hajrá! és 
a megrészegült Pfuntner Autul ráereszti a fűtött 
mozdonyt a nagy világra. Es nem Pfuntner Antalon 
mull, hogy a sörgyár táján agyagos a föld . . 

A Pfuntner Antal fanatízmusáuak már sok nagy 
cselekedetet köszönhet a világtörténelem Ez a faua-
tizmus csak két helyen végződhetik: a diadalkapunál, 
vagy s bolondok házában. A mi Pfuutnerüuké alkal-
masint egy harmadik helyen végződik: a fegyház-
ban. Pfuntner Antal taláu nem rossz ember, de 
mindeneseire pechje van. 

8 E M P E R 

Az egyesületi reudes évi tagdíjat .S, az alapító tag-
dijat 50. a pártoló tagdiiat pedig 10 koroiiábau 
állapították meg. 

Pollák Hugó egy esetből kifolyólag indítványt 
terjesztett be a közgyűlésnek, melybeu javasolta, hogy 
az allástalan vagy b.-teg magántisztviselők segélyezése 
érdekében .Segítő alap*-oi léleaiUeu az egyesület 
oly formán. hon> * reodes tagdíjon kívül havi i korona 
legyeu fizetendő eme alapra. At indítványozó reméli, 
hogy e humánus célra a főnöki testület is meghozza 
áldozstál A közgyűlés Rperjesy alelnök és Révész 
Lajos választmányi tag felszólalása utáu kimondotta, 
hogy az ideális luditváuyt elvben helyeslik, a kivitel 
módjában azonbau a kuíon tagdijai illetőleg nein ért 
•gyet az indítványozóval Az indítványt Révész Lajos 
módosításával fogadták el és megbízták az u; választ-
mányi a kérdés megoldásával. A közgyűlés Kálmán 
Leo indítványára köszönetet szavazott a tisztikarnak 
eredményes munkásságáért, valamiut a Polgári Kgylet-
nek a helyiség átengedésééri A nagy érdeklődés 
mellett lefolyt választás eredménye a következő : 

Elnök Kperjesy Gábor alelnök Fleischner Miksa, 
titkár Hochtluss Soma, pénztáros Marosi (iusztáv. 
ellenőr Uolenszky János, háznagy Fekete József, 
ügyész Miklós Dezső dr. 

Választmányi lagok: Brandlhofer Antal, Fucha 
Ailhur, Kbreustein Jakab, Gáspár Béla, tieíder Méla, 
Gellért Henrik, Gürtler Fereuc, Halics Pál, Hirschler 
Sándor, Kuortzer György, Kálmán Leó, Klein Gyula. 
Kleiufeld Ignác. László Vilmos, Metzger Ferenc, 
Nagy Samu, Neufeld Jakab, Révész Lajos, Reiuitz 
József. Pillitz Gyula. Peréuyi Manó, Pollák Hugó. 
Spítzer Gyula, Szoboszlay István. Tripammer Gyula. 

Felügyelő bizottsági tagok: Orbán Jáuos Martinék 
Gyula és Rosenberg Gyuls. 

A közgyűlés végén, mely az uj elnök: Kperjesy 
Gábor éltetésével fejeződött be. Miklós Dezső dr. 
ügyvéd sz egyesület ügyésze, rövid lelkes beszédben 
üdvözölte az egyesületet megalakulása alkalmával és 
kiielentette. hogy a beléhelyezett bitalomnak az egye-
sület tevékeny munkásságáuak előmozdításával fog 
igyekezni megfelelni. 

Az uj egyesület, értesülésünk szerint, a főnöki 
kar szimpátiájával találkozott. Már eddig is többen 
beléptek az egylet alapító, vsgy pártoló tagjai sorába. 

P á r b e s z é d . 

A: Olvasta a vasutasok röpiratát ? 
Révész La jos : A „Zala" ellen? 
A: Igen ' Mi a véleménye róla ? 
R. L : Nekem semmi. De magának mi köze. 

hozzá? 
A . : ? ? - V — 
R L. : Hát nem olvasta a cimet: .A becsületes 

emberekhez f* ? — .Magához ennélfogva nem szóltak, 
hát fogja be a száját f 

A VÁROSHAZÁBÓL 

A Csány szobor. 
Soha alkalmasabb időben nem alakulhatott volna 

meg a zalaegerszegi Csány-szobor-bizottság. Súlyos 
goudok nehezednek a hazafias lelkekre. Ismét szoron-
gatnak bennünket. Szükség vau valakire, akíuek láng-
lelke ébren tartsa a lelkesedést. Mi, zalaiak, merítsünk 
erót es lelkesedést megyénk nagy szülötte, a hós 
vértanú : Csány László emlékéből. Járul|tink filléreink-
kel a felálliiaodó szoborhoz. Hadd hirdesse ország-
világnsk a zalaiak dicsőségét, vitézségét, áldozat-
készségét. 

Járuljon kiki tehetségéhez mérten a felállítandó 
szoborhoz. A gyűjtést ezennel megnyitjuk, letevén a 
szent célra a magunk szerény 8 koronáját. 

Szívesen fogadunk minden fillért. A szerkesztősé-
günkhöz érkező adományokat hétről-hétre nyugtáztuk 
és rendeltetési helyére fogjuk juttatni. 

Hisszük, hogy felhívásunk nem msrad ered-
ménytelen és lismartáun egy kis összeget küldhetünk 
a szobor bizottságnak. 

Kimutatás: 
A .Zalai Közlöny" szerkesztősége . . . 9 kor. 

A l e t e n y e i v & a u t . 

— Várost közgyűlés. -

Nagykauizsa város rendezeti tauácsa az I8flli. 
évi XXII. l.-c. 131. § a rendelkezéséhez képest ezen-
nel meghirdeti, hogy a cs. kir. szab. déli vaspálya 
nagykanizsai állomásától Nagykauizsa—Szépéinek— 
Tótszeiitmártoii és Becsehely községok határain at 
Letenyéig vezetendő helyiérdekű vasútra adaudó köz-
ségi segélyösszeg megállapítása érdemében N a g y -
k a u i z s a r. t. v á r o s k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e 
19t)7. é v i á p r i l i s h ó r>-án d é l u t á n 3 ó r a k o r 
kezdódóleg a városháza nagytermében közgyűlést fog 
tartani, mely közgyűlésre azonban annak idején a 
szokásos meghívó es tárgysorozst is ki fog bocsájtalni. 

Miről a városi tanács a város közönségét már 
ezúttal értesíti. 

A városi tanács 
Nagykanizsán, 1907. március 18-én 

Lengyel Lajos s. t 
h p u l K » r n i ( * t < r . 

Tapolca-Nagykanizsa Csurgó. 
Egy városi képviselőtől vettük a következő 

sorokat: 
A legutóbbi városi közgyűlés elhatározta, hogy 

a balatoni vasútnak Kanizsáig, illetve Kanizsán át 
Csurgóig való építése érdekében mozgsltnai indit és 
megbízta a városi tanácsot mindszon lépések sürgős 
megtételével, melyek ezen nagy horderejű alkotás 
megvalósítására alkalmasak Azóta, ugylátszik, az ügy 
holt pontra jutott, taláu bizottsághoz került, mert 
eddig uem hallottunk arról, hogy valamelyes lépés 
törtónt volua. Taláu csak nem riasztotta vissza a 
tanácsol egyik helyi lap .s^ját külön tudósítójának" 
budapesti híre, mely szerint a Déli Vasút nagykanizsai 
állomásáuak érilitése soha el nem érhető cél, lévén 
ezen vasul részvéuyeiuok óriási mennyisége olyan 
körök kesében, melyek a Déli Vasul egy ujabb 
koukurrenciáfán|k keletkezéséi hatalmi szavukkal meg-
akadályozni gépesek. Nem tudjuk, hol keroseudók 
éten hatalmak', d« sejtjük, hogy talán Cheriek báró, 
a k u. k. Hoffondsdirector követhetett el iudiscretíót 
a már említett .külön tudósító" előtt, ki olyan kegyet-
lenül letárgyalta a mi vasutunkat. 

Nehogy a rossz jóslat elriasszon banuüuket, a 
közvélemény felvilágosítására szolgáljon, hogy a Déli 
vaiut »zent es megközelíthetetlen voltáról szóló hírek 
nem egyebek mesénél. Utalunk szon körülményre, 
hogy a Déli vasutnsk alig van számottevő állomása, 
melyet át nem szelnéuek a magyar kir. államvasutak 
Igy Csáktornyái, Szombathelyt, Fehérvárt, Lepsényi, 
Balaton-szent-györgyöt metszi át a Máv., mig Sopronou 

Pfuntner Antal. 
j p R T E S I T É S . 

Kz a kimondhatatlan uetü ember Nagykauizsa 
városára szabadított «gy jól befűtött kis vasat! loko-
motivot. mely ha nem is 17 ezer lóerős, mint szt 
a fővárosi lapok megírták, de testvérek közt is bírja 
ezer egészséges angol lónak az erejét. Kiderült a 
vallatásnál, hogy ezt az ártatlan szórakozást Pfuntuer 
Antal uem sporadikusan űzi, mert eféle apróbb kelle-
metlenséget arrauzsirozolt ó már 15 éves korában 
is, mikor mint zsenge ifjú Bécsújhelyre szabadított 
egy ilyen nyolcszáz lóerős bestiát. 

Ezt s vértelen eseményt regisztrálva, sok miu-
den jut estembe. Klószor is eszembe jut — azt hi-
szem, uem tudom biztosan — L u t h e r Márton, ki 
az Kmbor tragédiájának falanszter jelenetében tul-
füti a kazánt, csupán azért, hogy az elemek poten-
ciális ere|ébeu és az ebben rejlő veszedelem gondo-
latában gyönyörködjék. Aztán eszembe jut. — mit 
gondolnak ki? Önök azt hiszik: Kálvin János, a 
másik reformátor. Nem. Eszembe jut maga Pfuntner 
Antal, az igénytelen, lázongó energiájú vagy betege-
sen gyenge akaratú Pfuntuer. a vasúti muukás. Neki 
eddig talán az volt a dolga, hogy szenet lapátoljon 
a masinába, ebho a szörnyen kegyetleu !>gyelines 
urba, akit annyi névtelenül elmúló Pfuntner Antal 
szolgál. Ha enuek az embernek van fogalma a mi 
társadalmi berendezésünk felől, alkalmasint ugy véli, 
hogy a Dv. igazgatója uagy ur, a kereskedelmi mi 
níszter sem nulla, de igazi ur, hatalmas, autokrata 
csak a masina, a gép, melynek gyomra annyi szenet 
és aunyi emberi fizikum munkaenergiáját emészti 
meg. mely oly könyörtelenül bestiális, ha vér tapad 
kerekeihez és üde, ifjú lelkes, mint egy tavaszi szűz. 
ha május elsejének fenséges hajnalán virággalyak. 
boritják gömbölyödő idomait. A gép, a gép. a gép, 
— melynek szolgálatábsn lemortsolódnsk a Pfunt-
ner Antalok megszámlált napjai ós mikor Pfuntner 
Antal sirhantja felelt gyászos özvegy és elhanyagolt 
árvák sírnak az apa után, a gép rohan tovább gó-

Van szerencsém a n é. vevóközonségel tiszte-
lettel értesíteni, hogy teljesen uj áruval d ú s a n fel 
s z e r e l t ü z l e t e m e t m e g n y i t o t t a m . 

Raktáron tarlók: n ő i - é s f é r f i k é s z f ehé r -
n e m ű t , b ő r g a l a n t e r i e t , s z a p p a n - ós il lat 
s z e r t , m i n d e n k ö t ö t t - ós s z ö v ö t t á r u t , nyak-
k e n d ő , k e z t y ü - ós d i s z j á t ó k á r u t . 

Elveimhez hiven ragaszkodva, jó árut, pontos 
kiszolgálást és szigoruau szabott árakat vezettem be 

Kegyes pártfogást kér 

Bzabad tzá l l áay Béla 
Fó-ut 3. 

A h é t. 
— öná l ló törvényhatóság, vagy 

n a g y k ö z s é g ? c i m m e l inai s z á m u n k b a ^ rend-
kívül n a g y é r d e k ü c i k k s o r o z a t o t k e z d t ü n k m e g 
Olyan e m b e r i r t a n e k ü n k e o ikke t , ki nem-
csak v á r o s u n k , h a n e m m e g y é n k viszonyaival 
is a l a p o s a n i s m e r ő s . Üzen c i k k b e n kimu-
t a t j a a/, iró, hogy mi volna N a g y k a n i z s á n a k 
e l ó n y ö s e b b : ha önál ló t ö r v é n y h a t ó s á g g á , vagy 
h a n a g y k ö z s é g g é v e d l e n o át . Az i l le tékes kö-
rök figyelmét azzal h iv juk fel e n a g y é r d e k ü 
c i k k r o , h o g y m i n d e n m e g j e g y z é s n e k lapunk-
ban sz ivesen a d u n k he lye t . 

— Keresve sem u t á lha tn i jobb példát at 
angol gyermek nevelésnél, hol a gyermek a 6—10 
éves korban állandóan csukamájolajat iszik, mely 
célrs a Zoltán-féle csukamájolajból a kivitel ige» 
tetemes azért, mert e készítmény teljosen iz és siag 
nélküli s gyermek, felnőtt stivesen veszi. 
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— Kinevezőnek . A vallás- ós közoktatásügyi 
miniszter F e j é r Gyula budapesti áll. felső ipariskolai 
tanárt a somogy- és zalamegyei összes iparos-tanonc-
iskolák szakfelügyelőjévé novezto ki. 

A kassai m. kir. javítóintézet igazgatója a veze-
t ő aluli álló intézet ipariskolájához Siska Ignác 
oíáktornyai műszövő-mesler t , egyelőre ideigleues minő-
ségben, luunkavezetó felügyelővé nevezte ki. 

A nagykanizsai kir. törvényszék eluöke a Csáktor-
nyái kir. járásbíróság mellé rendszeresí tet t állttndó 
hites horvát tolmácsi állásra l lur tmanu Károly perlaki 
Itir. adóhivatali di juokot nevezte ki. 

A zalaegerszegi m. kir. pénzügy igazgatóság 
(irUuwald Samu zalaegerszegi díjtalan adóhivatali 
gyakornokot a zalaegerszegi in. kir. adóhivatalhoz 
(iijis gyakornokká nevezte ki. 

A vallás- és közoktatásügyi minisztor Har is 
Jenő oki. tanítót a porlaki áll. elemi népiskolához 
rendes tanítóvá nevezte ki. 

— M á r c i u s 15 . A nagy nap lefolyásáról utólag 
még a következő tudósításokat ve t tük : A budapesti 
.Zslamegyei Kör" a zalai szülotésü 6zabadsftghós és 
vértanú, Csáuy László emlékével együtt vasárnap 
üunepelle meg március 15-ikél. A szépen sikerült és 
lelkes hangulatban lefolyt ünnepély p rog rammja a 
következő vo l t : I. Megnyitó, tartotta Havas Vilmos 
elnök. 2. Honszeretet , irta Vörösmarty, szavalta 
Horteleky Erzs i k. a. 3. Ünnepi beszéd, mondotta 
tirüufeld Feronc . 4. Március idusáu, irta Karinthy 
Frigyes, szavalta Lengyel Audor . 5. Fe l támadnak . . . 
irta Borbély György, felolvasta Sebestyén J enő 
ti. Kurucnóták, énekel te ü r ü n w a l d Jenő vezetése és 
Zala Vilmos hegedükisérete mellet t az Kgyetemi 
énekkar IU tagia. — Csány László Zalaegerszegen 
felállitaudó szobra javára szép összeg gyűlt össze. 

A kiskanizsai polgári olvasókör vasárnap délután 
unuepelte március 15-ét. A nap jeleutőségét Nagy 
Lajos, lapunk főmunkatársa méltatta lendületes 
beszédben. 

Csáktornyán sz összes iskolák tartottak emlék-
ünnepet, este pedig a Zrinyi szállóban az iparos 
ifjúság rendezelt emlékünnepe t . Itt Peitl József és 
Zrinyi Károly képezdei tanár mondottak hatásos 
beszédet. 

8ümegen március 15-én az iskolák ünnepel tek. 
A reál és felső leányiskolákban énekek és szavalatok 
tették változatossá a p r o g r a m m o t . A polgári önképző-
kör lársasvacsoráján, 14-éu e6te méltatták március 
idusát; 17-én pedig a szabadban beszéltek Kimer 
Zsigmond és Szász József képviselők, valamiül Dr. 
N'eubauer ügyvéd. A házak fellobogózva hirdették a 
«abadság emlékét . A dalárda énekelt . 

Pacsán március l ö -én este az „ Iparos-kör" 
tagjai sajál helyiségükben tartottak nagyon szép lia/.alias 
ünnepélyt Műsor a következő vol t : I . Himnusz 
2. A nap méltatása, tartolta S l e rnbe rg Vilmos. 3. 
Nemzeti dql Petófl tól , szavalta Fiser József . I. Alkalmi 
beszéd, tartotta Kozma Imre . ő. Ledólt szobor Petőfitől, 
szavalta Rilienveisz Károly. 6 Szózal. A közönség 
lelkes hangulatban hazafias dalok éueklóse közöli 
oszlott szél. 

— A l a p s z a b á l y j ó v á h a g y á s . A légrádi izr. 
nőegylet alapszabályait a belügyminisz ter jóváhagyta. 

— T i s z t a a t e j ? A rendőrség nagy erélylyel 
lógott bele a piac megtiszt í tásába Első sorban a tejet 
vélte vizsgálat alá. Hogy mennyi t öntöztek ki, aunak 
ma már csak az Isten a megmondha tó ja , Sok hamisí-
tott lejét áruló asszonyt megbünte t tek . E héten új ra 
vizsgálat alá vették a szentmiklósiakat . 4 0 7 litert 
vizsgállak meg, melyből 78 litert találtak hamisuak. 
Kz megfelel ¿o9 /„-a»k. A múltkori vizsgálat alkalmá-
u l 34°j„ volt hamisítot t . E szer int tehát javulás 
volna. Pedig uem egészen igy vau. Mert a/, igaz, 
hogy mikor F ü r e d i J ános és Hajós F e r e n c rendór-
tisztviielók vizsgálják a tejet , még nincs hamisítva. 
Hsueta az is igaz, hogy a legelső udvarban már 
v'g»u húzzák bele a vizet. Ez már sokszor megtör-, 
tént. Sót ajánljuk, hogy votessék lo néhány asszouynyal 
» oagykeudót. Majd találnak alatta néhány vízzel telt 
"teres üvoget. Ennek a ta r ta lma pedig csak a vizs-
l á i t után kerül a tejes kannába. 

— A r é p a m a g impregná l i i sá ró l Az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület földmivelésttgyi és nö-
vénytermesztő szakosztálya Kerpoly Kálmán tanár 
elnöklósével ülést tartott , amelyen Rázsó Imre gaz-
dasági akadémiai tanár tartott szakelőadást a répa-
mag impregnálásáról és ennek guzdasági jelentőségé 
ról. Az értekezletről szóló tudósítást részletesebben 
át tanulmányozva nékünk még volna néhány szavunk 
a tárgyhoz, mert mintha kis konkurrencia-izt éreznénk 
kí a dologból. Az értekezleten ugyan is magkeres-
kedók is vettek részt és podig olyanok is, kiknél uem 
szerezhető he az impregnál t répáimig. Az értekezlet-
nek olyan színezete volt, mintha azt u gazdák védel-
mére (?) tartották volna! Szép és nemes szándék, 
de taláu nem is volt ró szükség, mer t az impreg-
nált r épamag . melyet Mauthnor ügön budapesti mag-
nagykereskedő hoz forgalomba határozottan sokkal 
iobb a nem impregná l tná l . Az impregnál t r épamag 
11 év óta e lér t sikereit nem lehet tudományos ér te-
kezletekkel kisebbíteni, mer t azt ez ellen védi ezer 
meg ezer gazda, kiknél éveken át mindig jelesen 
vált be. 

— K ö z m ű v e l ő d é s i fe lo lvasás . Balog Dezső 
felső kereskedelmi iskolai tanár holnap, vasárnap, 
d. u. 4 ' / i órakor a kereskedelmi iskola nagytermében 
„Kémia a konyhában és háztartásban" cirnmel felol-
vasást tart . 

— P a s s i ó . A holnapi misén, mely d. e. ' / , 1 0 
órakor kezdődik, Rácz N. Jáuos énekkara a szokásos 
virágvasárnapi passiói fogja énekelni. 

— M e r é n y l e t a t a n i t ó e l len . Csúnya dolog 
történt tegnap, pénteken, a helybeli tauouciskolábau. 
Poredus Antal igazgaíó-t.mitó megdorgálta Kállovics 
György tanoncot, aki az előadás alatt rendet lenkedet t . 
A hatalmas termetű inas e r r e megragadta a tanítót, 
tuajd felkapta a széket, hogy megüs-e . Szerencsére 
a többi tariouc megakadályozta az elvetemült liu 
merényletét . A rendőrség két uapi elzárásra ítélte 
Kállovicsot. 

— B e f i z e t é s e k . A délzalaí takarékpénztárral 
egyesül t önsegélyző szövetkezetnél a folyó hó 95-ére 
eső befizetése az ünnep miat t 251-én délelőt t eszkö-
zöltetnek. 

— A f e l j e l e n t e t t r e n d ő r s é g . Furcea dolog is 
az, mikor a bárány eszi meg a farkast. Pedig lám 
ez törtóut. A szervezett munkások ügyésze : dr . Ha-
vas Hugó ügyvéd bűnvádi fel ¡«leütést tett Farkas 
Fe renc rendőrkapi tány és Füred i Jáuos rendőrt iszt-
viselő ellen, mert a munkásoknál a mull héten ház-
kutatásokat tartoi lsk. a népgyűlés alkalmából kibo-
csájtott felhívás alkalmából. 

— T a n u l m á n y i k i r á n d u l á s . A nagykanizsai 
felső kereskedelmi iskola tanttlój.i. 3 tanár kísére-
téhcu f. hó 2.1-én tanulmányutat tesz Fiúméba, hol 
a nevezetesebb keresk. és ipartelepeket tekintik meg 
Oda a déli, vissza az nllumvasuton utaznak, inely 
alkalommal napot Zágrábban is töltenek. 

— A z i d ő e l v i t á z h a t a t l a n vagyona minden 
embernek . Az idő beosztása pedig a l. 'ke melynek 
kamatait okos kihasználással mindenki élvezheti. Pon-
tos beosztást pedig csak ugy é rhe tünk el. hu az idő 
egyik legnél'<ülÖnözhet«.'tlei)ehb társát, az órát vesszük 
segítségül. Am az óra beszerzésénél is óvatosan jár-
junk el. Csakis megbízható cégtől szerezzük be szük-
ségleteinket. Ilyen Szívós Antal miiórás Nagykanizsán. 
Erzsébet-tér , Magyar-utca sarkán. 

— A n a g y per . KeddfflS^J.3 e m b e r jelent meg 
Lajpcig Antal kir. járásbíró szobájában, hogy tanús-
kodjék a „Nagykan izsa ' conira Neumann-Kér i per-
beu. De bizony hiába mentek, mer t az egyik vádlot t : 
Kéry J enő nem je lent meg és igy a tárgyalást el-
halasztották április íi-ikére. Hogy pedig akkor a tanuk 
ismételten ne fáradjanak hiába, a járásbí róság elren-
del te . hogy Kéryl karhatalommal vezessék elő. 

— H u s s z ö v e t k e z e t . A nagykanizsai vasutasok, 
•mint már megírtuk, husszövetkezetet létesí tenek. 
F . hó 2fi-án d. u. a sörgyári vendéglőben már az 
alapszabályokat készítik el. ó h tehát olcsóbb hust 
kapnak. Mikor érjük ol ugyanezt mi is, kik a mészá-
rosok kónyóre-kedvéro vagyunk bizva. 

— M a m á r nem szükséges szeplő és más 
arcfoltok miatt szégyenkezni . Tel jesen 1 tiszta- és üde 
arcbőrt nyer az. aki a liliom angolt c rémet hasz-
nálja. Kapható a Vörös Kereszt drogériában Nagy-
kanizsán. 

— ö n g y i l k o s s á g . Kovács A utal kisrécsei kovács-
mester t a Mária-hegyen lévő pincéjében átlőtt fejjel, 
halva találták szerdán. Kiderüli , hogy öngyilkos let t . 

— E g y j ó k a r b a n levő . 4 0 kg. sulyu motor-
kerékpár, azonnal eladó. — Felvilágosítással szolgál 
Szabadszállás)' Béla, Fó-u t . 

— K a l a p k i r á l y N a g y k a n i z s á n . H a j ó és olcsó 
kalapot, vagy sapkát óhajt venni, ugy keresse fel 
Wellisch Márkus kalapkereskedését (Nagykanizsa, 
Erzsébet- tér) . hol 3. 4 ós ö koronáért kitűnő minő-
ségű kalapot és sapkát kaphat. 

- - K o n y h a - é s h á z t a r t á s s z á m á r a Tudva -
levőleg minden háziasszonynak büszkesége lehetőleg 
jó és ízletes kávét az asztalra hozni. Ezér t talán két -
szereseti kívánatos, hogy egy ujabb készítési módra 
utal junk, mely kitűnően bevált. Ma már m a j d n e m 
minden családban Kathreiner-fé le Kneípp-malá ta ká-
vét isznak. Elkészítése a legegyszerűbben ugy tör -
ténik . hogy a Kathreinert megdarálva n e m túlságos 
kis edényben hideg vízzel leöutjük és fe l for ra l juk A 
maláta kávét még öt percig jól kiforrni hagy juk , s 
miután a főzet egy kissé megülepedet t azzal fe lönt-
jük a kávémasinába helyezett s megdará l t g y a r m a t -
kávét. Ha kávémasinát uem használunk, akkor a meg-
darál t gyarmatkávét egyszerűen a forrásban levő 
malátakávéba önt jük. Keverjük meg aztáu az egészet , 
s nagyjiik még néhány percig . n y u g o d n i " , ami re a 
kávé gondosan leszűrhető Általában legiukább fe le-
részben Kathreiuert és felerészben gyarmatkávé t sze-
retnek használni. Nagyobb takarékosság szempont já -
ból azonban a Kathreinerbó) mindig többet és többet 
vehetünk, s ennek arányában a gyarmatkávéból keve-
sebbet. Gyermekeknek, betegeknek és gyöngéknek 
ajáulaios a Kathreiuer t tisztán, gyarmatkávé hozzá-
adás nélkül elkészíteni. Ezt hasonlóan hideg vízzel 
leöut|ük az edéuyben és jól kiforrni hagyjuk. Ezt a kis 
fáradságot csakhamar megjuta lmazza a betegek és 
gyöngék egészséges erősödése és a gye rmekek virágzó 
kinézése. 

— L e g e l t e r j e d t e b b , l e g o l v a s o t t a b b , l egked-
v e l t e b b . Szinte a köztudatba á tment már ez a három 
jelző a Pesti Hirlap-pal kapcsolatban. S ha ugy el-
te r jed i s ha oly kedvelt 0 lap a magyar olvasóközön-
ség köre iben: bizonyára oly erényeknek köszönheti , 
melyekkel más lapok kevésbbé dicsekedhetnek. Való-
ban : mindig radikálisan szabadelvű volt ; függet lensé-
gét mindig meg tudta őrizni váltakozó kormányokkal , 
pár 'okkul és pulitikui íráuyzatokkul s z e m b e n ; mindig 
hű maradt u demokrácia eszméihez és erényeihez. 
Tar ta lomra nézve legbővebb s vaunak rovaiai, melyek 
uépszerüségót rendkívüli módon fokozták; ilyen a 
Szerkesztői üzenetek rovata (uaponta több miut inas 
lapokban egész héten,) a Színház, zene és képző-
művészet rovata, mely egyenesen vezető szerepet visz 
a napi sa j tóban ; az Esti lovelok és Kis komédiák, 
melyekhez ugyancsak Tóth Béla az Esti levelek 
szellemes írója, áprilistól kezdve rendkívül é rdekes 
s a sajtóban egyedül álló uj rovatol nyit. Spor t -
rovata a legbővebb s még a különben legkimer i tóbb 
tőzsdei tudósításai sem uéikülözik a szívderítő humor*. 
Hölgy-olvasói kedvezményes árou rendelhet ik meg a 
ma legjobbnak el ismert d iva tu j ságo t : a Szabónó-Nogál l 
Janka szerkesztésében megjelenő Divat-Szalont. Mind-
ezeken felül hi rdetésekre is legalkalmasabb épen 
nagy el ter jedtségénél fogva. Hogy a közönség — 
már a vidékről is — mennyi re igénybe veszi az 
Apró hirdetések rovatát : fényesen bizonyítja, hogy 
napról-napra háromszor annyi található a Pest i Hír lap-
ban, mint má^ lapokban s vasáriiapoukint gyakori a 
10—19 oldal apró hirdetés , amire még magyar lap-
nál nem volt eset. I lyenformán a magunk részéről is 
csak ajánlhat juk az uj évnegyed alkalmából megren -
delésre a Pesti Hirlap-ot, melynek előfizetési ára 
negyedévre 7 korona, a Divat-Szalonnal együtt 9 
korona, de megrendelhe tő 2 hóra is 4 kor. 8 0 llll., 

Jól j e g y e z d m e g : csnk 
cigaretta-papirt, vagy hüvelyt hozz és ne en-
gedd magad hasonló kinézésű, silány minőségű 

utánzatoktól tévútra vezetni. 



Z A L A I K Ö Z L 0 N Y 

e g y h ó r a i s 2 k o r . 4 0 ü l l ó r e l ó f i k e t é s i á r o n , m e l y 
l e g c é l s z e r ű b b e n p o s t a i u t a l v á n y o n k ü l d h e t ő a P e s t i 
H í r l a p k i a d ó h i v a t a l á b a ( B u d a p e s t . J t . , V á c i - k ö r ű t 7 s . ) 

— E l h a l a s z t o t t b e f i z e t é / 1 N a g y k a n i z s a i 
T a k a r é k p é n z t á r á l t a l a l a p i t o l t Ö i w e g é l y z ó S z ö v e t k e z e t 
a h é t f ó i b e f i z e t é s t , t e k i n t e t t e l a z í ű n n e p r e , c s ü t ö r t ö k ö n 
f o g j a m e g t a r t a n i . \ 

— M a g y a r O t t h o n . E l s ő r a n g ú p e n z i ó . C s a l á d o k , 
h á z a s p á r o k és m a g á n o s u r a k r é s z é r e . E l e g á n s a n b e -
r e u d e z e i i k ü l ö u b e j á r a t u s z o b á k . K é z á g y a k , f ü r d ő k , 
l i f t . O l c s ó á r a k . F ő h e r c e g S á n d o r - u t c a 3 0 . s z . 
m e g t a r t a t n i . A k e l l ő e n f e l s z e r e l t v i z s g á l a t i k é r v é n y e k 
a i n . k i r . k e r . i p a r f e l ü g y e l ő s é g h e z ( B u d a p e s t , U i t e l e k í -
u t c a 1 0 . ) k ü l d e n d ő k . 

— Tartó« gyögyalktr . KijJaltnat c . m n i l , a derék-
to»tré»*ck t* a forgó köuvénye« binulmafnál a «MOLL-félo 
•Ói-I>oróuo»uzcl»való bedór«»Olé* »ikerrel haunMlatlk. Kgy üveg 
áia kor. >íétkftldé» naponta utánvétellel MOI .L A. gyógy-
utíiu. c». ék kir. udv. stálllló ültül Hée», I. i'uchlaubcn 9. 
Vidéki gyOgy»xcrtírakban é» anyagkere»kcdé»ekbeii l iaUioitman 
MUl-L-téls kAitunény kérendő az <> gyári jelvényével ei a l i - | 
iráiával 

A v á l a s z t á s o k o r e d u i é n y o a k ö v e t k e z ő : 
E l u ö k : D a n i s K á l m á n A l e l n ö k ö k : L o d u e r F e -

r e n c , R e í c h e n t e l d A l b e r t K l ő l j á r ó s á g : M i l l e u y i b á n 
• t o r , T ö r ö k F e r d i n á n d , M á g i c s J á u o s , P o l g á r J á n o s , 
S i ó K á r o l y . P t t s o f s z k y S á n d o r . C s i l l a g K á r o l y . P e r -
g e r I i u r e , N é m e t h G y ö r g y . K r a u s z J a k a b , R o s e n t b á l 
G é z a N o v á t h I s t v á n , K e i d i n g e r G y u l a , T u r e k G é z a . 
S z ű c s J ó z s e í . G o l e n s z k y F e r e n c , K a u f i n a u n M ó r . 
M a r l t n a n n K á r o l y . K o h u S a m u . H o r v á t h K á r o l y . 
K e l l e r M á t y á s Z s i n g ó J ó z s e f P ó t t a g o k : O í T e n b e c k 
K á r o l y . T ó t h I s t v á n . K a u í m a n u K l e k . S z v e t e c z L « j o a , 
N a g y J á n o s . S z á m v i z s g á l ó k : G u t m a i i u S á n d o r , V e i s z -
b e r g e r K á l m á n , N a g y K á r o l y . P ó t t a g : K o s e n f e l d 
M i k s a 

Szociális mozgalmak. 
A D é l i V a s ú t m u n k á s a i s z o m b a t o n m á r m e g -

e g y e z t e k , h é t f ő n a z o n b a n k i t ö r t a p a s s / i v r e z i s z t e n -
c i a . A m u u k á s o k n e m h a j l a n d ó k t o v á b b v á r n i , ha -
u e m k ö v e t e l é s e i k a z o n n a l i m e g a d á s á t k é r i k . N a g y -
k a n i z s á n , C s á k t o r n y á n és S z o m b a t h e l y e n 2 .3 ó r a i 
k é s é s s e l i n d u l h a t t a k c s a k m e g a v o n a t o k . A m e z 
c s a k e g y n a p i g t a r t o t t , m e r t a m u n k á s o k m á r m á s -
n a p b e s z ü n t e t t é k a p a s s z í v r e z i s z t e n c i á t , m i u t á n az 
i g a z g a t ó s á g a k ö v e t e l é s e k e t m e g a d t a 

S a j n á l a t o s ese t is i ö r t é n t ez a l k a l o m m a l . E g y 
m u n k á s , n é v l e g P f u u t n e r J á n o s m e g i u d í t o t l e g y 1201)1 
l ó e r e j ü m o z d o n y t , i n e l y t e l j e s g ő z b e n v e s z t e g e l t . A 
m o z d o u y k i s i k l o t t ós m e g f e u e k l e t t az a g y a g o s t á l a i -
b a n . B a j , s z e r e n c s é r e , n e m t ö r t é n t A r e z i s z l á l ó m u -
k á s o k k i á l t v á n y t i n t é z t e k a k ö z ö n s é g h e z , m e l y b e n a 
m e r é n y l ő v e l m i n d e u k ö z ö s s é g e t m e g t a g a d n a k . 

# 

A r e n d ő r s é g v i z s g á l a t o t i u d i t o t t a s z a b ó m u n -
k á s o k s z a k e g y l e t é n e k n a g y k a n i z s a i c s o p o r t t á e l l e n , 
m e r i á t í r t a k a z o k h o z a s z a b ó k h o z , k i k v á s á r i s z a b ó k 
r é s z é r e o t t h o n d o l g o z n a k , h o g y l é p j e n e k b e a s z a k -
e g y l e t b e . k ü l ö n b e n s z t r á j k b a l é p n e k és a m ű h e l y e k e t 
b o j k o t t á l j á k . 

T a r c z a i L a j o s b u d a p e s t i k i k ü l d ö t t h o l n a p d é l -
u t á n a P o l g á r i E g y l e t b e n f e l o l v a s á s t t a r t . 

A n a g y k a n i z s a i i z r . h i t k ö z s é g v a s á r n a p 
t a r t o t t a é v i r e n d e s k ö z g y ű l é s é t G r ü u h u i H e u r i k e l -
n ö k l e t e m e l l e t t . A m u l l é u b e u a h i t k ö z s é g k i a d á s a : 
0 1 2 1 8 k o r o n a , b e v é t e l ű » 7 1 3 7 k o r o n a . V a g y o n a 
7 9 4 8 6 2 k o r , t e h e r t i 1 8 0 6 9 k o r . A v á l a s z t á s e r e d -
m é n y e . E l ő l j á r ó s á g i t a g o k l e t t e k : 

D r . B l a u S i t n o u , K b e n s p u u g o r L e ó , H o l t a i J ó -
z s e f , L ó w y A d o l f . | ) r . H o l h s c h i l d J a k a b , S c h u l h o f 
A d o l f , D r . S c h w a r z A d o l f . S t r e m V i l m o s , W o i s e r 
J ó z s e f , R o s e n f e l d J ó z s e í ( u j ) — S c h w a r z G u s z t á v 
( u j i , S t e r n S á n d o r ( u j ) . 

S z á m v i z s g á l ó b i z o t t s á g / . B e c k M i k s a , L e i t n e r 
J ó z s e f , L e n d v a i S a m u , S a t t l e r J ó z s e f , S t r e m T i v a d o r . 

K ö z s é g k e r ü l e t i k é p v i s e l ő k : B á r ó G u t m a n n V i l -
m o s . ( i r ü n h u t H e n r i k . D r . N e u m a n n E d e , R a p o o h 
G y u l a , R o t h s c h i l d S a m u 

A „ N a g y k a n i z s a i Á l t a l á n o s I f j u s á g k é p z Ő 
E g y e s ü l e t " I h á s z i H o r v á t h I s t v á n e l n ö k l e t é v e l , D o b -
r o v i t s M i l á n o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő e g y e s ü l e t i d i s z -
e l n ö k é s a t a g o k é l é n k r é s z v é t e l e m e l l e t t f . h ó 1 7 - é n 
az E r z s é b e t - t é r e n l é v ő h e l y i s é g é b e n , r e n d k í v ü l i k ö z -
g y ű l é s t t a r t o t t . E z a l k a l o m m a l az I n 0 5 . és 1 9 0 6 
é v i z á r s z á m a d á s o k e l f o g a d á s á v a l a v o l t v e z e t ő s é g n e k 
a f e l m e n t v é n y t m e g a d t á k és D e z s ő A l a d á r e g y o s ü l e t i 
t a ^ i n d í t v á n y á r a , a v o l t v e z e t ő s é g n e k ó s D o b r o v í t s 
M i l á n h o s s z ú ó v e k e n át v o l t e l n ö k n e k j e g y z ő k ö n y v i 
k ö s z ö n e t e t s z a v a z U i k . A z e l ő t e r j e s z t e t t 1 9 0 7 . é v i 
k ö l t s é g e l ő i r á n y z a t o t j ó v á h a g y ó l a g t u d o m á s u l v e t t é k . 
Í U e m l í t j ü k m e g . h o g y a l o i t á r s z e r i ü l az e g y e s ü l e t 
v a g y o n a k ö z e l ö t e z e r k o r o n á t t e s z k i , m í g az ö s s z e s 
a d ó s s á g a a l i g 4 0 0 k o r o n a . Ü g y é s z n e k d r . H a v a s H u g ó 
m e g v á l a s z t a t o t t . E z e k u t á n p e d i g ö r ö m m e l j e l e z h e t j ü k , 
h o g y a t a v a s z é b r e d é s é v e l e z e n e g y e s ü l e t is a f ó r u m r a 
l é p , b e b i z o n y í t a n d ó , h o g y a l e á n y z ó é l , c s a k a l u d t . 
U j t a g o k n a p r ó l - n a p r a j e l e n t k e z n e k . 

1 9 0 7 . M Á R C I U S 21.1. 

( m e g c s í p i a l e g j o b b k é p ű h ö l g y á l l á t ) t e g y o r e e ( 

c i c á m , e s t e 8 ó r a k o r a l a k á s o m r a ! M o s t p e d i g c o k i 
k i f e l é , j e l e n t k e z z e t e k a k ö z s é g b í r ó u á l i s I 

Ripacs: ( a k ö z s é g b í r ó n á l ) . K é r e m s z é p e n , hó i 
j á t s z h a t u n k V 

A községbiró: K i c s o d á k k e n d t e k — é s , n j t 

a k a r n a k V 
Ripacs: S z í n é s z e k v a g y u n k k é r e m . J á t s z a n i 

a k a r u n k . N a g y s z o r ü m ű s o r u n k v a n : A b e t y á r , n f a l u 
r o s s z a , a d o l o v a í n á b o b l e á n y a , a g y i m e s i v a d v i r á g 
O c s k a y b r i g a d é r o s s t b . S z ó v a l : c s u p a r e m e k d s r a -
b o k á t a d u n k . 

A községbiró: D a r a b o k a t ? O l l a n n i n c s ! N á -
l u n k u e m l e h e t c s a k d a r a b o k a t j á t s z a n i . J á t s z á k az 
e g é s z e t . 

Ripacs: K é r e m , c s a k a u e v e d a r a b , k ü l ö n b e u 
e g é s z . A z t á n m e g b í r ó u r a m c s a l á d j á n a k i n g y e n -
J e g y e t a d u n k . 

A községbiró: A m á m á s ! H á t a z é n k o c s i -
s z í n e m b e n j á t s z h a t n a k k e n d n e k ! 

EGYESÜLETEK. 
A C s á k t o r n y á i i f j ú s á g e g y r é s z e , 1 9 0 7 . év i 

H ú s v é t h é t f ő j é n , a Z r í n y i - s z á l l ó n a g y t e r m é b e n a v á r o n 

s z e g é n y e k é s a z ö n k é n t e s i ü z o l t ó - e g y l e t j a v á r a zár t -

k ö r ű t á u c e s t é l y l y e l e g y b e k ö t ö t t m ű k e d v e l ő i e lőadás t 

r e n d e z , m e l y e n T ó t h E d e h í r e s n é p s z í n m ű v é t , & 

„ T o l o n c ' - o t a d j á k e l ő . 

KÖZGAZDASÁG. 

A s z e r v e z e t t í a m u n k á s o k h o l n a p , v a s á r n a p d é l -
u t á n a P o l g á r i E g y l e t k a t a k o m b a h e l y i s é g é b e n g y ű -
l é s t t a r t a n a k . 

* 

A D é l i V a s u l n a g y k a n i z s a i m u n k á s a i h o l n a p , 
v a s á r n a p d é l u t á n 2 ó r a k o r a g ó z f ű r d ó k e r l h e l y i s é g é -
b e n n a g y g y ű l é s t t a r t a n a k . 

Közgyűlések. 
V a s á r n a p d é l u t á n h á r o m k ö z g y ű l é s v o l t N a g y -

k a n i z s á n , m e l y e k r ő l a k ö v e t k e z ő k b e n t u d ó s í t u n k : 

A n a g y k a n i z s a i i p a r t e s t ü l e t G e i s l V i k t o r 
e l n ö k l é s e és a t a g o k é l é n k r é s z v é t e l e m e l l e t t v a s á r -
n a p d é l u t á n t a r t o t t a é v i r e n d e s k ö z g y ű l é s é t . A z e l -
n ö k i m e g n y i t ó u t á n e l ő t e r j e s z t e t t é k az é v i j e l e n t é s t , 
m e l y n e k r é s z i e l e i a k ö v e t k e z ő k : 

A s z e p t e m b e r h ó n a p b a n K e s z t h e l y e n m e g t a r t o t t 
k a m a r a - k e r ü l e t i g y ű l é s e n a z i p a r t e s t ü l e t i s k é p v i s e l v e 
v o l t . A j ö v ő é v i g y ű l é s t N a g y k a n i z s á n t a r t j á k m e g . 
A t a g o k s z á m a a m u l l é v b e n 3 6 - a l g y a r a p o d o t t és 
i g y m o s t a t e s t ü l e t n e k 5 3 0 t a g j a v a n . A s e g é d e k 
l é t s z á m a 9 8 6 , a t a n o n c o k é 5 3 2 . A z ó v f o l y a m á n 4 8 
i p a r i g a z o l v á n y t a d t a k k í . — A z é v i b e v é t e l v o l t 
1 9 0 6 - b a n (»181 k o r o n a . A t i s z t a v a g y o n az ó v v é -

g é n 1 9 5 3 5 k o r . 

M i u t á n u f e l m e n t v é n y t m e g a d t á k , z a j o s v i t a 
u t á n e l f o g a d t á k T ó t h L a j o s a z o n i n d í t v á n y á t , h o g y 
a z o k n e v e i t , k i k e t a t a g d í j m e g n e m fizotése m i a t t 
t ö r ö l n e k , a k ö z g y ű l é s n e k j e l e n t s é k b e . E z e l l e n a 
h a t á r o z a t e l l e n K a u f i n a u n M ó r é s t á r s a i f e l e b b e z ó s t 
n y ú j t o t t a k b e . A z e l n ö k a t i s z t v i s e l ő k l i z e t é s é r e v o -
n a t k o z ó l a g m é g e g y i n d í t v á n y t j e l e n t e t t h e . e z t a z o n -
b a n H a l v a x F r i g y e s i p a r b i z t o s a n a p i r e n d r ő l l e v é -
t e t t e , m e r t u t á r g y s o r o z a t b a n e m v o l t f e l v é v e . U g y - . 
s z i n t é n n e m k e r ü l t t á r g y a l á s a l á a s o p r o n i k e r e s k . 
és i p a r k a m a r a á t i r a t a a z ö n á l l ó v á m t e r ü l e t t á r g y á b a n . 

SZEZON KÉPEK. 
Képek a jövőből . 

(hlö. ¡917. K.-kanizsa már hivatalosan nagyközség.) 

I. 

( E s t e 10 ó r a . a b a k t e r a l á m p á s s a l , m e l y b e n 
g y e r t y a p i s l o g , n a g y a l a b á r d d a l é s s z ű r b e n b a n d u k o l 
és r e k e d t e n k i a b á l i : 

T i z e t ü t ö t t m á r az ó r a , 
M e n j e t e k h á t n y u g o v ó r a ; 
T ü z v e - v i z r e v i g y á z z a t o k . 
N e h o g y m é g k á r t c s i n á l j a t o k ! 

( L e ü l e g y k a p u b a é s a l s z i k r e g g e l i g ) . 

I I . 

( A k í s b i r ó a k ö z s é g p i a c á n d o b o l ; d o b o l á s 
u t á n : 

H i r d e t m é n y ! K ö z h í r r é t é t e t i k , h o g y ( e g y s z e -
k é r m e g y a r r a ) á l l j m e g , a p o f á d m i n d e n s é g i t , m i k o r 
h é v a t a l o s a n b e s z é l e k ! — h o g y m a n i n c s h é v a t a l o s 
ó r a , m i n e k u t á n a h o g y a j e g y z ő u r a s z ó g a b i r ó ú r r a l 
v a d á s z n i m e n t ! 

I I I . 

R i p a c s G o d o l f r é d s z í n i g a z g a t ó u r j á t s z á s i e n g o -
d ó l y t k é r N a g y k a n i z s a n a g y k ö z s é g b o n . 

A szolgabíró: H á n y ' e m b e r b ő l á l l a t á r s u l a t ? 
Ripacs. N y o l c a n v a g y u n k k é r e m ! 
A szolgabíró: H o l v a u n a k ? 
Ripacs . O d a k i n t a s z e k é r m e l l e t t . V i g y á z n a k 

a k u l i s s z á k r a . 
A szolgabíró: J ö j j e n e k b e ! 

( M e g t ö r t é n i k . ) 

A szolgabíró. ( V é g i g n é z r a j t u k ) . N o h á t a z 
e n g e d é l y t m e g a d o m , h a n e m a n n y i t m o n d o k , h o g y 
r e n d e s e n v i s e l j é t e k m a g a t o k a t . A z e n g e d é l y é r t p e d i g 

A z E l s ő M a g y a r Á l t a l á n o s B i z t o s í t ó T á r -
s a s á g f o l y ó h ó 1 2 - é n t a r t o t t « é v i r e n d e s k ö z g y ű l é -
s é t . m e l y e n C s e k o n i c s E n d r e g r ó f e l n ö k a m e g j e l e -
n é s b e n a k a d á l y o z v a l é v é n , a j e l e n v o l t a k f ö l k é r é s é r e 
B á n I l y G y ö r g y g r ó f v á l a s z t m á n y i t a g e l n ö k ö l t : 

A z i g a z g a t ó s á g n a k a z I 9 0 f > - k i ü z l e t ó v r ó l s z ó l ó 
j e l e n t é s é t O r m ó d y V i l m o s f ő r e n d i h á z i t a g , v e z é r i g a z -
g a t ó t e r j e s z t e t t e e l ő . A j e l e n t ó s m i n d e n e k e l ő t t k e g y e -
l e t e s e n e m l é k s z i k m e g J e n e y L a j o s i g a z g a t ó n a k e l -
h u n y t á r ó l . a z u t á n v á z o l j a a l e f o l y t Ü z l e t ó v i g e n k e d -
v e z ő e r e d m é n y e i t . A t á r s a s á g t ű z - , v a l a m i n t é l e t b i z -
t o s í t ó ü z l e t e , f ő l e g a h a z á b a n n a g y i n t e n z í v i l á s s a l 
m ű v e l t e t v é n , i s m é t s z é p e m e l k e d é s t m u t a t és k e l l ő 
m é r t é k b e n n y e r e s é g e s v o l t . A j é g ü z l e t k e v é s b é j e l e n -
t é k e n y n y e r e s é g é n é l n a g y o b b f o n t o s s á g ú k e d v e z ő 
e r e d m é n y e b b e n a z ü z l e t á g b a n a z , h o g y a tá rsaság 
a t ö b b é v e s j é g b i z t o s í t á s o k u t o l s ó é v i d í j m e n t e s s é g e t 
t ö k é l e t e s e n f e d o z ó 5 1 9 . 2 8 7 k o r o n a 5 6 fillér t a r t a l é -
k o n f ö l ü l m é g e g y 5 0 0 , 0 0 0 k o r o n a ö s s z e g ű j é g b í z -
t o s í t ó t a r t a l é k o t i s a l k o t o t t , a m e l y a - j ö v ő é v e k ü z l e t -
e r e d m é t i y e i b ó l I m i l l i ó k o r o n a e r e j é i g f o g f ö l e m e l -
t e t n i . A t á r s a s á g 1 9 0 1 ! . é v i n y e r e s é g e a z e l e m i és 
az é l e t b i z t o s í t ó ü z l e t á g a k e r o d m ó n y o i u e k összes í tés« 
u t á n 3 8 2 7 . 6 3 5 k o r o u a 3 2 fillér, m e l y ő s s z e g b ő l a 
m i n d e n n e m ű t a r l a t é k o k , v a l a m i n t e g y é b t á r s a s á g i ala-
p o k u j a b b b ő s é g e s r é s z l e t e z é s e u t á u r é s z v ó n y e n k i n i 
4 0 0 k o r o n a o s z t a l é k k e r ü l k i f i z e t é s r e . A k ö z g y ű l é s 
m e g e l é g e d é s s e l v e t t e t u d o m á s u l a z e r e d m é n y t és 3 
f ö l m e n t v é n y t a z i g a z g a t ó s á g u a k ós a f o l ü g y e l ó - b í z o t t -
s á g n a k m e g a d t a . A f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g e z ú t t a l u j vá-
l a s z t á s a l á k e r ü l t és t a g j a i v á i s m é t B e r z e v i c y A l b e r t . 
B u r c h a r d - B ó l a v á r y K o n r á d , H a j ó s J ó z s e f , N é m e t h 
T i t u s z é s R a d v á n s z k y G é z a b á r ó v á l a s z t a t t a k m e g . 
A m e g ü r e s e d e t t i g a z g a t ó t a g s á g i h e l y r e a k ö z g y ű l é s 
S z e n d e K á r o l y t e g y h a n g ú l a g m e g v á l a s z t o t t a . A tá r -
s a s á g f ő p é n z t á r a a z o s z t a l é k o t m á r a h o l n a p i n a p t ó l 
f o g v a fizeti k i . A t á r s a s á g i g a z g a t ó s á g a B a l a b á n A d o l f 
c é g j o g y z ó t ó s a v i s z o n t b i z t o s í t ó o s z t á l y f ő n ö k é t al-
i g a z g a t ó v á n e v e z t e k i , B a r a P é t e r Z s i g m o n d k á r ó « -
t á l y i ó s R ó n a M á r k ó l e t o s z t á l y i f ó u ö k ö k e l p e d i g cég-
j e g y z ő j o g o s u l t s á g g a l r u h á z t a f ö l . 

V á s á r - h i r d e t m é n y . A l e g k ö z e l e b b i n a g y k a n i -
z s a i ( N a g y h é t i ) o r s z á g o s - v á s á r f o l y ó é v i m á r c i u s hó 
2 6 - á n k e d d e n f o g m e g t a r t a t n i . N a g y k a u i z s a , 1 9 0 7 . 
m á r c i u s h ó V á s á r b é r l ó s é g . 

U j h i t e l s z ö v e t k e z e t . G a l a m b o k o n h i t e l s z ö v e t -
k e z e t a l a k u l t . A z u j s z ö v e t k e z e t m u l t h é t e n m ű k ö -
d é s é i i s m e g k e z d t o . 

A g ő z g é p k e z e l ó k é s k a z á n f ű t ő k l e g k ö z e l e b b i 
k é p e s í t ő v i z s g á i S o p r o u b a u á p r i l i s h ó 7 . n a p j á n d . e 
! i ó r a k o r a S o p r o n v á r o s i v i l l a n y t e l e p o n f o g n a k m e g -
t a r t a t n i . A k e l l ó e n f e l s z e r e l t v i z s g á l a t i k é r v é n y e k a 
m . k i r . k e r . i p a r f o l ü g y e l ó s é g h e z ( U j t e l e k í - u t c a 1 0 . ) 
k ü l d e n d ő k . 
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L E G Ú J A B B ! 

A gymnásium 200000 k o r o n á j a . 
A miniszter engedélyezte. 

Kölcsönt vahatünk az áHímhlicvtir t i r h i r i . 

— A miniszter leirata. — 

A inai napon rendkívül nagy fontossági) leirat 
érkezett Nagykanizsa városához. A vallás- és közok-
tatásügyi miniszter arról értesíti a közönséget, hogy 
a gymnásium felépítéséhez '200000 koronával hozzá-
járul. — 

Így tehát a miniszter jóakaratából — s tHIán 
a mi miníszler-képvíselónk közbelépése folytán — 
Nagykanizsa nemsokára egy hatalmas és modern 
kultur-palotával fog gazdagodni . 

A miniszteri leirat, mely ina, szombaton érke-
zett. igy hangzik : 
22*986 szám. 

„Nagykanizsa város közönségének I 
1904. évi 86(37. sz fe l ter jesztésére való hivatkozás-
nál értesítem a közönséget , hogy haj landó vagyok a 
nagykanizsai kath. fógimuáziuin részére 200, '»00 kor . 
építkezési á l lamsegélyt engedélyezni. 

K segélyt törlesztési kölcsCn alakjában kívánom 
biztosítani, mely módozat abból áll. hogy a közön-
ség a fenti összeg erejéig törlesztési kölcsönt vesz 
fel. melyuek törlesztési részleteit és kamatait a foly-
tatandó tárgyalások e redményéhez képest az állam-
kincstár t e rhé re elvállalnám. 

Ajánlom tehát a közönségének, hogy valamely 
listai pénzintézettel lépjen ér intkezésbe s tőle a 2 0 0 , " 0 0 
korona államsegély erejéig fölveendő törlesztési köl-
csön feltételeit kiváuja be 

Felkérem a közönséget, hogy amennyibeu fe-
lettes hatóságának beleegyezését birja, a kölcsönügy-
let megkötése előtt az illető pénzintézettől beküldött 
feltételeket, jelesül a törlesztési tervet , a kölcsöu 
módozatainak megjelölésével , terjeazaze fel hoz-ám 
elbírálás és az á l lamkiucstár által elvállalandó annui-
tások mérvének meghatározása végett. F igye lmez te -
tőin a közönséget, hogy az építkezési á l lamsegély , 
illetve törlesztési kölcsön a 200,oOO koronát meg 
nem haladhatja, s igy a ínég hiányzó összeget a kö-
zönségnek kell e lő teremtenie . 

Budapest , 1907. március hó 11-én. 

A miniszter h e l y e t t : 
Molnár, 8. k. 

államtitkár' 

A minisztér ium 2 0 0 , 0 0 0 koronájával egyQtl 
600 ,000 korouáuk van a gymnázium felépítéséhez. 
Már most hozzá kell lá tnunk, hogy a gymnás ium 
mielőbb felépüljön ! 

Fómunkatám: Nfc&y I>aJoa. 

i\ y i 111 é r. 
Ai e rovat alatt kü l lő i tekér t nem vállal felelősséget 

a s i e r k e s i t ó s é g . 

A S z i n y e L i p ó c z t 

L i t h i o n - l o r r á s 

k i t t i t ü l t a m i Salvator 
H i t - , káfl|k«lga|-«s kBizvtaibintalmakellen, kág|-
<t«r« ét vixtUli nihixiigiknél, a cxukro. b á n é n á l , 
továbbá a légtü 6m m i i x U t i »«ervek karataiaál. 

H ú g y h s i j t ó h u t á s á t 
TMl I h i T M ••«•iU«UI Mirta*i 

átré*rrUnr*tk4d4nkkm vnn « 
i^t^lÓKifánM Xperj, 

F i g y e l e m ! 

NOVAK VINCZE 
czipészmester. Nagykanizsa , Erzsébet-

tér 16 (Kinizsy-utcza sa rkán I 

Készítek mindennemű úri. női és 
gyermek-czipőkct a legjobb anyagból, a 
legizlésesebb kivitelben, mindig a fővárosi 
legújabb divat szerint, valamint teljesen 
vízhat lan vadáaz-czipökct és csizmákat . 

A fővárosban több éven át szerzett 
tapasztalataimmal, mint szabász, képes 
vagyok a n. é. közönség legkényesebb 
igényeinek is megfelelni. 

A n. é közönség szíves pártfogását kéri 
kiváló tisztelettel 

NÓVÁK VINCIÉ 
cipész-mester . 

— Javítások gyorsan és pontoskn eszkft töltetnek. — 
Vidéki megrenUelííDil olegínJv <¿y huinill cl(..'», ragy 

Ub kórr»ji»n»k t)ckUltlí«;J 

Védjegy: „ H o r g o n y t ' i 

J A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony Pain-Expeller 

pMéka 
egy régjónak biionjrult háziaur, maly már több 
mint 37 év óta legjobb fajd.ilommillapitó szernek 
bizonyult köménynél, ómná l ÓM mfohiiléeek 

•• »él, bedörzsöl«« képpen lia*«iiáJva. 
Figyelmezteti*. Silány harnimtvinyok miatt 
bevásárláakor óvatosak legyünk én csak olyan 
üveget fogadjunk el* moly a „Horgany" réd-
W Í J ' 1 ** 11 R'ohtar czégjegyzéimel ellátott do-
bozba van csomagolva Ara üvegükben K —.80, 
K 1.40 éh K 2.— é«t úgyszólván minden gyógy-
•zertárbon kapható. - Főraktár: Török JixMÍ 

gyógy»zeréunél, B u d a p e s t . 
rtrRichtergycgyszeriiri u ..Araay o rosz iá ihoz" , 

P r á g á b a n . Í P ^ s 
K l i t a b o t b • t r a i a « 5 neu. j j T ' • 

Mindennapi »létkuld.r. I K l 

lihigés, rikidt»é| él kirat •!!•• ilaci jihb a 

Réthy'"1" pemetefű c u k o r k á n á l 
Vásár lásná l azonban vigyázzunk 

és határozot tan R É T H Y - f é l é t kér-

j ü n k . mivel sok haszon ta lan után-

zata van. 

I d o b o z 6 0 f i l l é r . 

C u k R É T I T - f i l i t f o g a d j u n k i l ! 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y k ivona t . 

A letenyei kir. járáshíróság mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Tóth Vendel (kanakai) 
bakónaki lakós végrehaj ta tónak — s a csatlakozott 
Nagykanizsai Takarékpénztár végrehaj la tóuak Tó th 
József borsfai lakós végrehaj tás t szenved'» el leni 
1070 k. 02 I. tőke követelés és 7 2 0 0 kor és j á ru -

| lékai iránt végrehajtási ügyében a nagykanizsai kir. 
' törvényszék (a letenyei kir. járásbíróság területén lévő 

borsfai 600 sz. t jkvben felvett f 21)4/22 hraz. rét-
völgyi bel te lekre 4 0 9 k., — f 2 9 4 / 2 3 hrsz . u. o. 
beltelekre 102 k., — t 2 9 4 / 1 2 3 hrsz . u. o. szán-
tóra 8 3 k., — 1 294 124 hrsz . u. o. szántóra 8 3 k. , 

— J t 165 /50 h m . Cserna dülőbeni szántóra 77 k . , 
f 106 /51 . hrsz u. o szántóra 109 k., — t 1 6 6 | 6 3 
hrsz. u. o. szántóra 51 k., — f 165/54 hrsz . u. o. 
szántóra 51 k., — a f 165 /55 hrsz. u. o. szántóra 
3 3 k ^ v — \ a f 1 6 5 / 5 8 hrsz. u o. s z á n t é r t 38 k . 
— V t V p f r / 5 9 hrsz . u. o. szántóra 41 k , - a f 

. 1 0 6 / 6 0 hrsz . u. o. szántóra 41 k., — » 165 /61 
hrsz . u. o. szántóra 3 3 k., — a \ 166 /208 . hrsz . u. o. 
ré t re 8 0 k , — a f 165 /209 hrsz . u. o. ré tre 26 k., 

L— a f 165 /210 hrsz . u. o. ré tre 24 k., — a f 
165 211 hrsz. u. o. rólre 24 k., — a f I 6 5 | 2 1 2 
hrsz . u. o. ré t re 24 k., —• a f I 6 ö | 2 i 8 hrsz . u. o. 
ré tre 26 k., — a f 165 /214 hrsz. u. o. ré tre 24 k , 
— a f 1 6 5 / 2 1 5 hrsz . u. o. ré tre 28 k., — t 165 /216 
hrsz. u. o. ré t re 23 k., — végül a f 165 /217 hrsz . 
u. o. ré t re az árverést 21 koronában ezennel meg-
állapított kikiáltási árban e l rendel te és hogy a fennebb 
megjelöl t ingatlaura Remete Géza nagykanizsai lakós 

i ügyvéd v. helyettese közbenjöttével az 

1 9 0 7 . é v i m á j u s h ó 2 4 - i k n a p j á n d é l e l ő t t 
1 0 ó r a k o r 

| Borsfa községben a körjegyző irbdában megta r tandó 
, nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási á ron 
¡alul is eladatni fognak. 

Arverezui szándékozók tartoznak az iugatlanok 
A | becsárának 10" „-át vagy 40 k. 9 0 fillért, 10 k. 20 

if l l lért . 8 k. 3o L, 7 k. 7 0 f., 10 k. 90 f., 5 k. 10 
N>5 k. 10 f , 3 k. 30 f., 3 k 3 0 f., 4 k. 10 f.. 4 k. 10 f.. 
3 k. 30 f., 3 korouát. 2 k. 60 í., 2 k. 4 0 f., 2 k. 
40 f.. 2 k. 4 0 f., 2 k. 6 0 f., 2 k. 40 f., 2 k. 70 
f., 2 k. 30 f., 2 k. 10 fillért készpénzben, vagy az 

,.AH81. LX. t. c. 42. § ában jelzett á r fo lyammal szá-
mított és az 1881. évi november hó l -én 3 3 3 3 sz, 
a. kelt igazságügymíniszteri rendelet 8. §-ában kije-
lölt óvadékképes ér tékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1 8 8 ' . LX. t. c 170. §-a é r t e lmé-
beu a bánatpénznek a bíróságnál olóloges elhelyezé-
séről kiállított szabályszerű e l i smervényt átszolgáltatni 

Kelt Letenyén, 1907. évi március hó I I - i k 
napján. 

A letenyei kir. járásbíróság mint telekköuyvi 
! hatóság. 

O r o s z B é l a 

A gyermekek klvitléiin rejlttitnek 
vele és nem sxrtivt'.lnek r im'sstésl 

zavnrtiuii 

Kllüttöen bcudtl hdntjds, bélltttrul, 
f t a s m o n é s s lb. cse lén . 

A ba l ' é s kOINMön sok e i e r 
o r v o s a j á n l j a . 

Loglobli t á p l á l é k e g é s z s é g e s é s 
g y o m o r b a j o s g y e r m s k s k n e k . 

I'OJSÜI Irtsiutrliiiibai K irojiriilta. 

OIM 'áiiláló sl . rek gyár. 

K U F E K H R. 
Wien I. cs B e r g e d o r M lumbur t f . 



L A I K o r, L ö N T 

ÜZLETNYITÁS. 
Tiszte le t te l é r t e s í t em a n. ó. közön-

sége t , h o g y 

Csáktornyán 
( V l a s s i c s L a j o s u t c a . ) e g y , a mai k o r n a k 
megfe le lő 

épület- és diszmü-bádogos 
m ű h e l y t iis 

zománcozott edény 
k i r u k r i i i t n y i t o t t a m . 

Midón sz íves p á r t f o g á s t k é r e k , m e g -
eml í t em , h o g y u g y a bel-, mint a külföldön 
sok éven á t sze rze t t t apasz t a l a t a im m u n k á i m 
m e g b í z h a t ó s á g á r a e lég g a r a n c i á t n y ú j t a n a k 

Tisztele t le l 
C s á k t o r n y a , 1 9 0 7 . m á r c i u s hó. 

DORNER SÁNDOR, 
b á d o g o s - m e s t e r . 

Micsoda. . . ? A papa megengedi«, hlaxen ez Jacobl-
C4le ANTINIOOTIN OlQARETTA-HÜVELY. 

Oi 

VtQYAZATI Valódi caak a akatulyiban. 

Távirat 1 

Megnyí lo t t a F u r m e n I m r e o r lhopéd 

o i p é s z m ú h e l y e N a g y k a n i z s á n , a pos tá-

val s z e m b e n , K i r á l y - u t c a 3 8 . sz. a la t t . 

E l v á l l a l o k é s j a v l t o k m i n d e n n e m ű férf i , nó i é s 

g y e r m e k c i p ő k e t é t c s í z m á k a t , u g y s z í n t e f á j ó s v a g y 

h i b á s l á b a k r a — o r t h n p e d c ipókc t és c s i z m á k a t 

a j á n l o k , a me lye t h o s s z ú é v e n át a f ő v á r o s b a n és 

k ü l f ö l d ö n s z e r z e t t t a p a s z t a l a t a i m mel le t t k é s i i l e k . — 

G y o r s j a v í t ó - é s f u t ó ü z l e t e m e t a n a g y é r d e m u k ö z ö n s é g 

b . p á r t f o g á s á b a a j á n l v a m a r a d t a m h a z a f i a s t i sz te le t i« ' 

F U R M E N I M R E 
or thopéd cipész. 

Vidéki l eve lek re azonna l vá laszolok. 

A l a p í t á s i év 1895. 

SZÉKELYI LAJOS 
Elsó N a g y k a n i z s a i F e h é r n e m ű m o s ó - és vasa ló 

in tézete N a g y k a n l z a a , F B - u t 1 9 . 
E l fogad ur i és nói f e h é r n e m ü e k e t u r a k , 

h á z t a r t á s o k , in tézetek é s szá l lodák részériK 
Y l d t k l m i g r i n d e l i n l t p o s t a - f o r d u l t a v r ! 

l á t t a t t u k t l 
A fehé rno roüek j ó k a r b a n m a r a d á s á é r t 

H a v a t o l o k 
N á z l t a n t i t i v a a a l á i 
K í v á n a t r a á r j e g y z é k e t sz ívesen küldök. 

ELOKERITES. 
Gleditachia, élősövény 

Bármily talajban gyorsan fejlődik, sürü. 
nagy töviseivel embernek és bármily állatnak 
ellentáll, kitart 70—80 évig, nevelhető oly sO-
rün, hogy apró csirke, malac stb. nem mehet 
át; er a legolcsóbb örökös áthatlau kerítés. -
Főelónye még az is. hogy égési május köre 
péig a legjobb eredménynyel Illtethető, mert a 
csemeték felásva jege» piucébeu tartatuak. Kzer 
darab 12 korona, rendesen ültetve 60 méter 
kerítéshez elég. Nyomtatott Qltetéai és kezelési 
képes utasítást minden rendeléshez adok. Aki-
nek élókerités nem felel meg, szállíthatok aod-
ronyazövetet, a legtökéletesebb gyártmányt, 
olcsón 100, 150 és 200 cm. széleset. 

Szö lő lug&a 
m i n d e n h á z n a k l e g s z e b b d ísze , 
egy g y ű j t e m é n y 8 f a j b ó l 2 0 tó , 
egy tő 2- 3 0 0 f ü r t ö t tarem. 

S a ő l ő o l t v á n y o k 
t á b l á s u í t e t ések é s h i á n y o k p ó t -
lására , 6 0 l e g k i v á l ó b b b o r - é s 
c semege - f a j , s z i g o r ú a n v á l o g a -
to t t , t öké le t e s f o r r a d á s u é s f a j -
t i sz ta , d ú s g y ó k e r ü p é l d á n y o k . 

D e l a w a r e 
sima v e s s z ő , m i n d e n szá l meg-

f a k a d , c sak az a l e g n e m e s e b b fa j , m e l y b ő l én 18 év 
a l a t t 4 0 h o l d a t ü l t e t t e m . 35 hek tó t t e rem h o l d a n k é n t , 
b o r a édes , e rős , o l t a n i p e r m e t e z n i nem kel l és k e z e l é -
s é h e z s e m m i t u d o m á n y sem kel l , ezé r t e l l ensége s o k 
t u d o m á n y o s s z ő l ő i n t é z ó . 

Bővebb leiréat és K É P E S Á R J E G Y Z É K E T 
tanulságos tar ta lommal és mindenhez teljes 
tájékoztatóval ingyen éa bérmentve küld : 

NA8Y GÁBOR sxőllónsgybirtokos. NAGY-RAGYA. 
Levelezés minden nyalvan. 

klO«4.«k, aaptSUa, aaeplé. 
ha| •!> tl l ta. 

Arm BalatUta fajnak 70BII«r Ita.ai 
maalst—al .«yftu. K »iaéilianil kaUrMOtUa 
U t r o r M l t »»Irt ...utppiul <« korai-ataupanl J 
MOta4t aéu. ilt lattá"" " ' 1 

il. M*U « Oaaap. 
«H>M|U.l mimi.m dm-

I ••dlxr*! «• a 

1907. MARCIÜ8 33. 

PREKL ANTAL 
E l l i m i y k a n l / . i a l a s z t a l a i . k á r p i t t á é i rilMti 

N A G Y K A N I Z S Á N , 
(Várul (uurlká*. ai i | j é m é | | i l i i i akn . ) 

\ n . é. k ö z ö n s é g b . f i g y e l m é t f e l h í v o m N a g y k a n i z s á n 
a v á r o s i c a o p o r t h á z b a n l e v ő 

a r / t a l i i , k á r p i t o s í i d l i / l t ő m u h a l y i M r i . 
a h o l b á i m i k o r i r e n d e l é s r e l e g f i n o m a b b k i v i t e l b e n J a t á a y c i 
á r a k mel le t t b á r m i l y e n a a a t & l o a é s k á r p i t o s m u n k á i 
g y o r s a n é s p o n t o s a n k é s z í t e k . 

K i f o g a d o k felak k á r p l t a s á a á t , ftfffttnyttk elké-
s z í t é s é t , b á r m i f é l e k é a l m o j a k á k m o n t l r o a á a i t 

N a g y v á l a s z t é k ú r a k t á r d l v á a a k á a ffaraltarákbaa 
E l v á l l a l o k k á l ó , e b é d l ő , a s a l o n , • l f i a a o b a , b a l t -

h e l y i s é g é a a a á l l o d a l t a l j a a b a r a a d a s é a a k a t u g r 

h e l y b e n , mint v i d é k e n . 

Levelekre azonnal válaszolok 
Á r u i m a t c s a k i s j ó m i n ő s é g ű s z á r a z f á b ó l k é a z í t e m . 
M a g a m a t a n. é. k ö z ö n s é g j ó i n d u l a t u p á r t f o g á s á b a 

a j á n l v a , m a r a d t a m 
hazafias tisztelettel 

P R E K L ANTAL 
iiiúaaiUlo,- áa kirpiloa. 

j u T Á j n r o a t a t a i B X O U D X M N U i 

1 H O B ó t « r o r g a l o m b a n . 

B e r e r e r - f é l © i 

syósy-kútrűnv-szappaiie 
n w Ük'»!*»* Utal a|éalr>, Ka*ra tartAt-' m»t—•» »•»«• •Aarrcl alkalmatlan» 

m i n d e n n e m ű b ő r k ü t e j c e k 
«a«a. HIIUUM ••tan p-kk»lT-aé<a»f. UUM kau«*k, saia^r 
lé. HMRiaH, ól»«», fenéai. MM«aéia. I»- és • k t h l > l 
•II*«. A U.r««r-UI. kiUinnaap^an UiWnut t la H l i a i » -
• at. <nv.4l *a mindan „,/k, a ka«tkadaU«í— 44W4el*k*kr*«T. 
aaapta*«ktM klUaUtlk. Hal t t,rtrfc.«»e»S««*"«« »•k»r»» i'MlTttfetl* a t*>'<*1*«aaiwr -a'»««" a 

ü e r t f e r - f é l e k á t r r i n y - k é n a z i i p p n n . 
Utat rr*<>|«tb ta«lr«nyaaaapaa aa ar«->«r »HtUtsIaai í fa í 
tHaieiiiKara, a fiMmkileik raJame/inj! lt|b«la*»e<ta mai-
/•alhaUan MrtWiÜló. maa<1« * IRrrit-iappan .nla4***ia»l 

ha..•.«•»! ni antrSI titl 
B e r g e r - f é l e g l y c e r l n - k i U r i i n y s z a p p a n 

,-S**r» jlioxia-unaWwtwal éa Uooai Uialtn. 
Mlat ki»Ali. tiríioW i.m kllSaé k.aaaaHa» 

IotUU ai 
B e r g c r - l é l o borax-szappan. 

B»«Ua isas-fcaa éa — r ^ 
tiaaitnaiiMti a vArial t l lS | k l á l l l l ém «•••. 

•Vlaáaa Hl" t1*tl- éa aaéaiaé,! t t tuu , mI, a t n t r - H t 
ná'lmlo), a ntadao ttappaoW. aaaUikWt kaaaaélaU aUaltiaM M 

KapWaU ml.daa ni^yUriaa éa klaeaW UMW A 
Nagyban : O. HaU k Comp., Wlan L, Btberatr. • . 

U I M l V k t a k l H , » . I H . a < «. . .«• l , « ! , . 

Raktár N«uykaniz«án: Práger Béla g>ógyh/ertár^ 
valamint Magyaroiszág több nyógytHniban. 

Eladó ház. 
E g y h á z , m e l y b e n k o r o a m a , m é -

s z á r s z é k ós J é g v e r e m van, összes mel-
lékhidvisége ive l , 4 h o l d k e r t t e l és 1 8 
h o l d k ü l s ő f ö l d d e l e g y ü t t e ladó. 

Vetüli s zándékozók f o r d u l j a n a k e c í m r e : 

KERCSMA ISTVÁN 
S z i g e t e c . u. p D r í n y a 

Egfy liter háztartási rum 

Egy csomag finom törmelék tea 

30 krajcár 
Vörös Kereszt" 

Drogéria 
Nagykanizsa 

Mindenki, aki bagyadtan és 
rosszul érzi magat 
ideges és akarat képtelen. 
Sauatogen által uj életkedvet 
és életerőt kap. Több, mint 
3000 tanár és orvos kitQnó 
hatását elismerte — Kapható 
minden gyógyszertárban és 
drogériában.. — Ismertetést 
ingyen és bérmentve kQld 
Bauer 4 Co.. Berlin, 8. W. 48. 

és a vezérképviseló 
C. BRADY, W I E N I. 

B E R E N Y J Ó Z S E F É s F I A 
ékszerész 

^ w P Nai Hamsán. 
' » " S A J Á T M Ű H E L Y . 

I C P V n V I I O i n / k<M|t«><«y«ni minden. 
J u u i u l U n O I \ k o r 1«gy váluitékli iu készen 

kaphatók. 

NAGY RAKTÁR «J f n r n k b« ,n gjémántokkil 
és színes kövekben. 

nagy r a k t á r f,irfl-«u6i 6r* 
láncokbau. 

NAGY r a k t a r tino,n eiU8t ótké8iie" 
takbeu. 

t l a d á s r á s > l e i f i z e t é s m e l l e t t ¡ e l 
Javításuk ea aj uiuukaw gjwr.aa kéasltUUak 
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Ki a, k ö z e l g ő i d é n y r e 

W K E R É K P Á R T 
vesz, ne mulassza el megnézni 

S T R A S S E R M Á R T O N 
l á t - é s m ű s z e r é s z 

w kerékpár-osztályát, 
hol használt és uj kerékpárok óriási válasz-

tékban találhatók. 

| « r ! N a g y j a v í t ó m ű h e l y ! 

7AILKA SUCHARD 
C s a k , 

alpesi tej • 
k a k a ó 
czukorból áll 

Páratlan 
k ü l ö n l e g e s s é g . 

320/ l ; i07 . végrli . szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehaj tó az IMHI. évi LX. 

l.-c. 102. §-a ér tőimében ezennel közhírré teszi, hogy 
a nagykanizsai kir. járásbiró.-ágnak üiOij. évi V. 5 5 7 / 1 . 
számú végzés« következtében Dr . Tr ipammer Rezsó 
nagykanizsai ügyvéd által képviselt Hpest székes-
tóvárosi takarék szövetk. javára Dr. Bród Miksa. Hród 
•lenó és Hród Ignác ellen 1U00 kor. s jár . erejéig 
foganatosított kielégítési végrehaj tás ut|án le- és felül-
l'oglalt é3 1179 koronára becsült Hród Jenónéi varró-
gépek, biciklik stb. , Hród Ignácnál bolti bútorokból 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a nagykanizsai kir. járásbíróság 
1906. évi V. 6 6 7 , 4 . számú végzése folytán 1000 kor. 
tőkekövetelés, ennek 1906. évi junius hó 22. napjától 
járó 6 % kamatai, |3°|0 váltó díj és eddig összesen 
113 korona 36 fillérben bíróilag már megállapított 
költségek erejéig Nagykanizsán a helyszínén leendó 
eszközlésére 
1 9 0 7 . é v i m á r c i u s h ó 2 7 . n a p j á n a k d é l -

e l ő t t i 1 1 ó r á j a 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. ós 108. §-a 
értőimében készpénzfizetés mellett , a legtöbbet Ígé-
rőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Nagykanizsán, 1907. évi március hó 12. 
napján. 

M a x i m o v i t s G y ö r g y 
kir. Iiir.. ví-grrbajlA 

Okleveles épitö. 
A l u l í r o t t t i s z t e l e t t e l v a n s z e r e n c s é i n 

é r t e s í t e n i a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g e t , 
h o g y M a g y a r - u t c a i l a k á s o m a t , s a j á t 
h á z a m b a J ó z s e f f ő h e r c e g - u t . h e l y e z -
t e m á t . 

M i d ő n m a g a m a t a n a g y é r d e m ű k ö -
z ö n s é g s z í v ó s f i g y e l m é b e é s j ó i n d u l a t á b a 
a j á n l a n i b á t o r v a g y o k , k é r e m n a g y b e c s ű 
m e g b í z á s a i k a t s m a r a d t a m h a z a f i a s 
t i s z t e l e t t e l 

Szuknay Lajos 
ópitő ée vállalkozó Nkanizsán. 

f R T E S I T E S . 

»177 100(1. 
Hirdetmény! 

Nagykanizsa város tanácsa ezennel közhírré | 
leszi, hogy a városház II. emeletén eddig Kövesdi j 
Kálmán által bírt 3 utcai, 1 udvari és tartozékaiból 
¿Hó lakás. 1907. május 1-tól további 3 évre bérbe-
adandó. Bővebbet a városi számvevői hivatalban. 

Nagykanizsán, 1907. január 12. 

A v á r o s i t a n á c s 

Tavaszi vásár. 
M a g y a r m u n k a . 

M i n d e n n e m ű uri, nói és gyer -
mek lábbe l ike t k izá ró lag saját 
készítmények n a g y válasz-
t ékban á l l andóan r a k t á r o n tart és 
mér t ék után készit 

MILTÉNYI SÁNDOR 
c ipészmes te r N a g y k a n i z s a , Város -

ház-épület . 
Á r j e g y z é k i n g y e n é s b é r m e n t v e . 

V a n s z e r e n c s é m 1». t u d u u i á s á r i i a d n i , 
h o g y C s á k t o r n y á n o i m - é n s z o b a f e s t ő , 
t o v á b b á m á z o l ó m ű h e l y t n y i t o t t a m . 

M i n d e n e s z a k b a v á g ó i n n n k á t e l v á l l a l o k , 
d i v a t o s a n , g y o r s a n é s j u t á n y o s á n e l v é g z e k . 

S z i v e s p á r t f o g á s á t k é r v e m a r a d o k 
t e l j e s t i s z t e l e t t e l 

C s á k t o r n y a . 1 U 0 7 . m á r c i u s h ó . 

V i d o v l o i J á n o s 
f e s t ó . 

U r a k f i g y e l m é b ő l 
V a n s z e r e n c s é m a n . é . k ö z ö n s é g e t 

e r t e s i k ' i i i , h o g y n a g y m e n n y i s é g ű 

ANGOL SZÖVETET 
v e t t e m , a m e l y b ő l l l j i t m u t l i l j i m k i n a l e g -
ú j a b b d i v a t s z e r i n t k é s z i i e k ú r i d i l i t l l t i i j i -
kflt a k ö v e t k e z ő á r a k é r t : 

Ozleti öltöny . . . írt . IK-lól feljobb. 
Klineoó öltöny . . „ 8^-tól 
KelOllók lio-lól 
Fe renc József Öltöny . ¡28-101 

A n . é. k ö z ö n s é g s z i v e s p á r t f o g á s á t 
k é r v e , v a g y o k 

t e l j e s t i s z t e l e t l e l 

L/O/TT MIKSA 
ú r i s z a b ó . 

N a g y k a n i z s á n . M a g y a r - u t c a 2 0 . 

Vidéki megrendelésnél elegendő a mellbóség, 
a kabát hossza, az ujja hossza és a nadrág bolsó 
szárhossza. Kívánatra személyesen is im-gjelenhotek. 
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Első magyar általános biztosító társaság, Budapesten. 
3 I . T ű z - , • « á l l í t m á n y - , J é g - é s b e t » r é . . b « « t o . . t á . . D z l e t . B E V É T E L E K 

N e g y v e n k i l e n c e d i k év i z é r a z á m l a 1906 j » m . . * r l - t f l l d e c e m b e r 31-ig, B E V É T E L E K . 
" , Ion k a ™ . . Olt J T»«bUto.lU. L TOablatoaltAa. 

KlOaaUlt kArok köluAgak 
I.ronra rlaaootbliloalloll kérők *• kfllUégak_ 

KOgg&ban maradt kérők lart.iAk» 

A lOlblaloallAai Uil-ltt lorb.tA igasgalAal k6!UAgak 
Hahajtballiu a«reial/»ak laliAaa 
A kóraik.lfi »»ck k4aipéoa-diJtarU!*ka a rlakontbli 

réaa larooAaa iiU.1 Aa mlndau roag-.arheléa nélkill 
• . BkAlUlniAajrblatoBltA». 

Ktflaalall kérők Aa kólUAgak 
laronra rlaaonlblitoaltoll t t n t Aa kflIUégak JI7.9I. Jl 

FUggflbon maradt kérők lartaléka 
Ba.raAal Aa IgaigalAal k«IUég*k • >laiOntbl>toaltoll ríii 

ulAol barétai laronAai»«! . . . 
kflralktifl Arok kéaipAui-.lljUrlaléka a rlaaoulbliloaltoll •fl.rh.l4a nalkül 

III JagblmtaaUAa. 
KlOaaUU kérők J- kPll.Ag.jk . . . . . . iO.M.Wi'íi 

laronra »laaonlbiiioaitoll kérők ». kóluégak l »H .ti 
rOff6t>«n maradi kArok larialéka 
BianAal Aalgaaff. kOllaagaa • rlaaoulb r 
BAljraglU.wk.. 
BabajlAailao kóroialAaak lalriaa . . . . . . . 
A köraUaaö Arak dlJUrialAka . 

IV. B.tdrAabtatoallAa. 
Klfii.iali kérut Aa k6IU*gok . . . I9.U6 04 

UTÚDTI rlaaoolbUIoallott kArok 4a kflltaigak ».Ujj 39 
FOggéuon maradi kArok tartaléka 
Ha.raA.i Aa igaigaiA.. kOluégak a rUaoBtblitoallolt réaa 

ulAul barélol IrronAaAr.l 
A kôralkaaS Arok kAaipéui díjtartaléka a rlatoolblaioalloU 

r*M Uiont» ulAo Aa million in.gUrh.IA. nAIkltl . . 
V. 104«. *vt n f t r i m t n y l U B l á , 

foljró éri OaJan.61 faomaradl nyaraaAgArl 

u Uni barétai la 

, lit». érrtl élboi 
a rlaaoolbUtoallott 
dl In dan «egtariieléa nélkül 

: irtai ék 

u 71« am-ie 
a f. érbao lajérl .UJkítalaar. éa dl^éHék 17 719.318 16 

laroorai UJrlaaitatt .Ujak . ».OW.MO »6 
• Ä r r 1 du" - - ' - -€| ' 

Ai 1906. érbao fUggdban cu aradi kérő TIT, 
XL • aélllt™ AiajrblktoaUA«. 

A< 1901. érrdl élho.oli kAa.pAn. dljuruüAk 
a naaoolbliloalloll ré.i larooAaa uUn «a 
mlndao maglarheléa uélkUl 

8<AllllménrblstoallAaók uUn baratt kéaipéoi-
. . . . . . Î M 

laronrai IflriaaiUU dijak . - . . . . 
TlaaaotbUtoalUal dijak 4H*5t9' 4ÜI 

A« 1906 évbae fUggűban maradi «âroa «naiéaa 
•2 . Jé(-blatoaltAa. 

Aj 1106 érről ilhosoll dljurulék 
JtfüHtoaiaaok utAa baratt kaaioéoidljak 
laroora; Wrlaaitatt dUak . ü l «7 7Í 

TlaaoutbUtoalOal düa« I Hll .«7-81 
Al IW». érbao rOfféban mara.li aaroa .aruw 

IV. BaUr«ablatoaltAa 
Ai 1906. érr« »tho.otl k*»»p4oí JiJUrtalík 

a rlajootblauxltolt réai laron&aa uUu 4a 
mlodao cnafWrbaléa oélkdl 

HalSréablaloaiUaik uUo baratt k4.»?4oa 
dliak éa dljréallaltk . 
ionra : t0rl.<ait«ll Ujak 

rlaioDlbiiioalUal dljj 
a 1906. érbao ra*«6t>. 

I Í40,IT7'99 

•i"43.7u'.<e 

a í r . 
4-.I ifi 
. . » J a k / 

•aa.xn-u1 

«O.ltf» I'. 

Bcyéb bavéUlak 
Haalr6ojr-.lakarékp4Q«iafi . rallo- fogy 41) kamatok, ra'a 

mint »rfulramoyar. ala.Joit ériékpap. Ja Ido j 
Tiraaaltfi háaak tiaaU Jflradalma . 

- Idaf. péoao. útin | 

M é r l e f l s z á m l a 1906 . d e c e m b e r 31-én. T E H E R . 

AOOO.UX) 
« WO..OO 
19* ai 
1IA0.MÜ 

•«a«« 
w '.ya 
6.14« 
8.I&4 

«06,106 
6.H44 

I6.t3.vyi 
A«'.WO 
10011)0 

ICIb«ij.. 
S )M ,III> , Ma*, í .„„.. ,„.... , > r . . _orvui*n. lAIoala'd iW'S . 

•AJ . >4 lakaréap. a«j.. . «•/, aaiu.-.-rél kW7l . 
Ua ĵr l».aAjallo46 í . p4narUWjb. 4 lAlorfl-r. 1WÍ. 
Kiat'irtukoao« oraa MldhlMlloL 4 «/.-O« «4lo¿|. »' ' » M 'iü 
Ktalilrtukoaok ora a. flMdbltnllBl i oa aAln«la> à 1'»' 
l lorar àiUlJLuoa ukar^kpénalArl «• • «aicxrl.irCI 1 1 *' 
Ta...—v4rl .1.4 ukar*»pín«Ur i' . oa a 

dl poljfá.l iakar«kp4»iUr VI, oa i« o<n»íl »91.V) 
' r*air4n.rlAraaaA(i rAairíiiy . > JIW- — 

S6.I.UW 

K'!<>" . . . 
;«>j drb Magyar-francia 
fcu drb IM<<*l »Irl lira i«kt>l>lo-li'> iniéarti raaarenr . . . " 
649 drb Uéeal blalo.ilO Ura. r4.ar4u/ • <70'-
9V7 drb Matal Utalinoa bUUxlUt r U'aaa.Vjl alaÄbbfigi rAaarUny • A» - . 

A 'anll értékpapírok atb. ulAn aa ér ré«éi* aaadík». kamatok 
riaatrtaalék éa aaol(4k oyagjljalapjànak #rUkol 
I.IDO.UX) Kor. n. é. Klabirtoaowk . ra« íftMbllallot 4Vt • ̂ »a ailmíl » . . K«r*a. 0udapa«il lAi 

Lojra* ériékai 
y/„-oa aiJotfl. 
ak 

féiiShïtVllol. 4,/,»/i M aAlofl & II*).— 
i«(4ljralapja* 4rté-

„Ora>4dl Ó rmod 7 Am«lla aUpIti 
VI,0ŰU Kor. n a. Klal'-"*-

Aa ér rétiéig a.ad*k«. 
Kla6 macyar UUláooa bUtnallé tAraaai« .Tn>oll6k 

kai, falatban a m klr. UtattD/oilArbao 
Laaaloiltolt éa rtaulaaaAmltolt rilwik 
TiraaaAgl 
• •iiwrau »̂ â vw . > ") l*éo»ké-aJal éa mara-trinyok a képrlaalóaégakoél 
KolSnféla adöMk : , j ' ¿ ^ i ^ j o k ldatao bUioaiUl Intéaataknél . 
Jéf blawalUal oaaUÍy folyó 
KOapooiI péaakéaalat 

• 

16 49C..06I 87 

I.60I.M6 

'/1.979 50 
78.118 48 

3 74J.9U 89 
3.450,434 04 
1 T49,221 OS 

8I0.WÍ 97 
«5 T5-. 
IS4.I3" M 

3J.TIA5 « 

100J lortut 
ÍUatait JAW fél réa<r«ajr a >«" forint 

Ttraaattft laruUkldka . 
KUlSu ta/Ulék ' 
ArMyaiukdlilabéiaU urialék . . . 
TQablituaJUal dljUrtalék k4aap«oibao 

mlndan mag'.arnnléa nélkül 
BaAJllmloy bltl dljiart kéajp>oi'i*D 

mtodau iu»<l«rh»lé« u4lkU . . . 
Jéfbliloaltéal kéaipéni-dljtartalék . . . 
HatOréabUloalUal kéaipéoi-dljtarulék a vlaaontblaloaltull réai 

uiairtarbuiéa oélkUI 

réai Irrt 
lulblil réaa 

liatral 
MI'aí 

TAibialoaiUai fUfcé kérők tartaléka 
SaAillimia7'bliu.allAal fUggó kirok UrtaUka 
Jé«out. függfi karok larUléki 
BaléréablaL ftlMÖ kérők tartaléka 
KUlSoféla hllalaiAk 
U6»bi érákról addig fal u to raU oaiUlékok 
Ttaatnaalék éa aaolgék nyugdíjalapja 
Kt.l magyar állaUnoi OliloalM Uraaakg .Lérar alap* . . . 
Klaâ nagyat éltaUooi bUtoalW Uraaaég .Kara Í4raa alapltrénj* 
Urraodr Vllrooa alap 
Ormôdl OrmodT Am«lla alapllrinya 
Ela« magyar Állalinoa blatoaltA lAraaai« .TOaolték aafély-alapja* 
Juollaaml alap 
¿latbUtoalUat oaaiAly foljd 
1906. ért ojaraaég 
• éa Idal boaaéjéruliaokkaJ ».WÍ.IW kor. 99 OlJérra amalkadatt 

II. É l e t b i z t o s í t á s i üzlet. 
N e g y v e n n e n y e d l k év i z a r s z a m l n 1906 . | a n u a r l - t ö l d e c e m b e r 31- ig . B E V É T E L E K . 

toron. koron. QU korona 011 aorona 011. 
ieoa.ai.il kOlrAuy.k dl|a »03.41* 

1.UM.'1.1 
.i 
11 96 5V9 VI5 79 

UaJAla.atak ulAn kllltolau kArOiaaag 
Laiéri klbAiaallAai lókAkért 
KlhAaaan ülaUMiUaokiiAJ baUlaaal köratkaat. dljriaaaatértt. 
roggci.an lar« kAroa A. dgrlaaiaUrtU.ak UfUléka . . 
roggébao larS klbAaaattAal l«kék unaiika 
£r[Ara lAkuk'i 
VlaaooitilaioaltAal dijak 
B4lrag.k»rl 
Irodai (»Ar, poaUdljak, oyoBUtréojrok, ÚU- éa agy4b k«IU 
H»iU OiatAaak 

3.842 -'S 
J.IT2.8W 

71.843 
r/4.471 
»1.1 "i 

"rfolyl dijak t aa érbao kléllllolt kfltrAnyak uUa . . 2 307.Ï66 ej 

96 5V9 VI5 79 
UaJAla.atak ulAn kllltolau kArOiaaag 
Laiéri klbAiaallAai lókAkért 
KlhAaaan ülaUMiUaokiiAJ baUlaaal köratkaat. dljriaaaatértt. 
roggci.an lar« kAroa A. dgrlaaiaUrtU.ak UfUléka . . 
roggébao larS klbAaaattAal l«kék unaiika 
£r[Ara lAkuk'i 
VlaaooitilaioaltAal dijak 
B4lrag.k»rl 
Irodai (»Ar, poaUdljak, oyoBUtréojrok, ÚU- éa agy4b k«IU 
H»iU OiatAaak 

3.842 -'S 
J.IT2.8W 

71.843 
r/4.471 
»1.1 "i .V. u alöbbl Arakban klAUIIoU k8tréojrak uUo . . . I5M8.1NJ 

UaJAla.atak ulAn kllltolau kArOiaaag 
Laiéri klbAiaallAai lókAkért 
KlhAaaan ülaUMiUaokiiAJ baUlaaal köratkaat. dljriaaaatértt. 
roggci.an lar« kAroa A. dgrlaaiaUrtU.ak UfUléka . . 
roggébao larS klbAaaattAal l«kék unaiika 
£r[Ara lAkuk'i 
VlaaooitilaioaltAal dijak 
B4lrag.k»rl 
Irodai (»Ar, poaUdljak, oyoBUtréojrok, ÚU- éa agy4b k«IU 
H»iU OiatAaak 

VÑ 196 ü. a bUtoallvli téka aualéaér« fardltoU oyaraményak . 77 244 17 

UaJAla.atak ulAn kllltolau kArOiaaag 
Laiéri klbAiaallAai lókAkért 
KlhAaaan ülaUMiUaokiiAJ baUlaaal köratkaat. dljriaaaatértt. 
roggci.an lar« kAroa A. dgrlaaiaUrtU.ak UfUléka . . 
roggébao larS klbAaaattAal l«kék unaiika 
£r[Ara lAkuk'i 
VlaaooitilaioaltAal dijak 
B4lrag.k»rl 
Irodai (»Ar, poaUdljak, oyoBUtréojrok, ÚU- éa agy4b k«IU 
H»iU OiatAaak 

975.6H.' 
88.ÜI 

1 »«7.502 
8«3,33b 

U8 
14 18.'290,tue IT 

177.3V2 
1 ¿*>,5»1 

39,'AAJ 
04 

4 836,685 II 
llabajtbatlao UrtoiUok lalriaa 
Klaor»oli bliloalUM>k tartaléka 

177.3V2 
1 ¿*>,5»1 

39,'AAJ »I 
lé. 735.088 24 Hull éri fOgg'bao roll kérők éa dljrUaxaUrltaaak Urtaléka 687.698 08 

4 836,685 II 

104.391. «7 
91 Mull Ari fUggébao roll klbAaaalUal Wkék UrtAléka 9Ô7,054 IMI 

I.V I23.IJUI St'. 
Mull Ari fUggébao roll klbAaaalUal Wkék UrtAléka 

lau rjs^ti K. 

M é r l e g s z á m l a 1 9 0 6 d e c e m b e r 31-én . T E H E R . 

^11 ugjanla ! 
1.T40JKI kor. a. é. magyar klr. koronajiradAk vf. kor, Vj rill.-«| . .11 
í 4Ai.auf . . . a.Így raidhltolloU S'.i'Voa Uloglaralak 87 kor. 011 al 

I&.8M.00Ü . . . migj földblt «Voatalajjar. éa aiat.. aAlogL S>. kor 7'. mi. 
15,64«.») . . . magy.1 (61dbliallnt ••„-oa korooa-aAlirfl »1 kor r . fUl. 
I0.ÜÍ.4UI . . . paail ma*y. karaak. bank oa korona-«Alogl »7 kotor.Arai 
I.6I3.H•.' . . . klablrt. otat. rAldblUllnt. 4'/„-«a aAlogl 11» korunA'al 
6.974,IlU . . . magy. orai, k6a|>. la kp. 4 itlogl. tA|.rll i W korVJflll. 

494.1 UJ . . . magy. orai. kflip • lakp 4*.. illogl. I|iuiii M kornntr-l 
9VI.IKU . . . m»gy oraa köip. takarAkp. 4'n*/4 oa lAlogl lUOkoronéral 

6.li0.éÜU . . . ajnroaUI' bp.aU f6r Ukarékp. «'/, oa iAlogl. Öö kor. 75 IUI. 
ViS.OOU . . balrAroal UkarAkpénalAr 4»/i% léloglnrolal koron Arai 

4.017.IM) . . . paail baaal ola-1 Lak»r«kp agyő., f r o t aAiogl. V kor. 75 flll 
Vft <I4J kor. o. é. ni. |«Há)o l̂iUall>ank *•!,„. aA'oglrrrlri V7 kon.nAval 

170,00> kor o. é. magyar Jala- hltalbank 4".i '/roa aAlogL ItD korooéral 
Haaalarvaabáoya-braaoral éa plakl «ajdahuu)radl raatili ala. kötrAn; 

440.UXI kor. n. é. agyaalt. AllunadöaaAg «', .'/.-oa aill-lJAr. .AprUl Imkor ral 
W.OC".' . . . agyaalt Allamadóaa4Ír4' J,,/.paplr)Ar ifabruéri l'Okor''-ral 

í.flBVOO . . . triaat paraniol h. é ». r/ roa alaftbba. kotr W kor mill 
I 4tAJ.'All . . . .Undolfbahn* AllamadéaaAg 4V.roa kOlr. VB kor 4'IUI. 
I.UJO.IUJ . . . Wlana. Varkahr»-Aulag.n Aolaiba 4-/. kOlr kor VJOIL 

417.ÍÚ0 LJra olaaa Wroa J Arad ék 4a kamatai. . 
Tűléléal oaoportok 4n4kpaplr|ai: JOÖ.IOJ kor. B. é. migy. klr. 4 -í,«. korooa-

Jéradtk V. kor. 86 fllL . - . . 
1906-ban aaadékoa kamatok ll 
Jaliélog kOIoafloOk 

I 609.TJI 
5 6U3.-.7I 

lé.»'J.5Si 
15.000.045 
9.915,71« 
6 6IS.nO 
0 7»).HJ6 

474,336 
W9I.U00 

5 .»«.319 
5« .IAO 

3.8H6.447 
i.éiH.aro 

I7U.WÜ 
1 «34.573 

44U.UO 
60.OJO 

T.»2 ¡.070 
I 4SI .000 

996 000 

I1 lQ8.M9.5t 

DljUrtalék 

laroora a rlaiontbUtoalUal dljUrtalék 

Hlitoaaégl alap 

KtbAaaalUal l6k«k nyaramtnya 

FOggAbao laré károk éa ilirtaaiaiAritéaak una. 

ruggöbao larô klbiaaalu.. lékAa lanalé.a . . 

Túlélési oaoportok aaAioléja 

KIS ra fUalall dijak . 

ral oam rali nyaraményak l»0& 4rr6i . . . , 

Klaoraoll blatoaliAaok unalAka 

TlaaootbUtoalU InUaauk aa mAaok KOrauléaai 

19(M. é*l nyara*4g 

II kOfO— I OU 
. 107.016,816 kor. 64 fu. i 

790,213 

737,852 

7Ü4.47I 

W . 182 

IW,788 

16,180 

I0> 

8,000 

1.006,667 

Nlaliivr J r . 4 

MA*« H»»I.A>yl rr lgyaa. rmoéy VII« 

»»akkal Uljaoao cargriryaaC'ki 

Ax í^A-AKRtóaág : 
LAaaló Zalgmoué. 

t i a n d l Itároly lli(U¡j. 
aaokal a Wtr»4uyl>au a M ai»i>.iaui yokoau .uagbaUrvtoll 

Hudapaal. IMU.'. iiikrelii. nő l-«o 
A lalUgjralo blaotlaAg: 

n *a*»AA. Halói Joaaat. a » M U T1I1H, 

Cargaljr T«d*r. 
a kOtpooU kóu/raata fónika. 

rr*< IVAader. 
aartat kéaatUUkaak aa Igya« tauiait a (A- ». aagéA-

I é r 4 BaérAaaak/ OA**. 



1907- MÁRCIUS 23. A I. A I K O Z h ll N V 

Alapítási év 1889. 

K e t u f m a n n M ó r 
férfi szabó, 

N a y y k a n i z s b , Erzsébet-tér 
(Elek-ház.) 

ajánlja dúsan felszerelt s z ö v e t - r a k t á r á t . 
Mindennemű, legjobb minőségű hazai és kül-

földi szövetek. 
W W H z o l l d hlN/.olKiiliÍN! ~ n 
• V E l ő n y ö n á r a k ! ~ M 

csakis mérték szerint. 

Vidéki megrendelőimet kérem, hogy 
rendelő szándékukat velem levelezőlapon 
tudatni szíveskedjenek, mely esetben 
személyesen teszem tiszteletemet miután 
iparosnak a megrendelés gyűj tés t a 

törvény t i l t ja . 

O l i | » j ! 

'Megfojt ez az átko-
zott köhögés I 

Köhögés , rekedtaég é s 
e lnyá lk f t sodás el len gyo r s 

é s b iz tos ha t éauak 

Eior 
az é tvágyat nem 

ront ják és kilttn'j 
iziiek. Doboza 1 kor. 
es 2 kor. Próbadoboz 

50 fillér 
Fö- 4. .itlkülUé.t i .kiír; 

. . N Á D O R " 
G Y Ó G Y S Z E R T Á R 

Váct-ktt,ul I7. 

E l j e n l 

MEGHÍVÓ. 
A S Z A B A R 1 H I T E L S Z Ö V E T K E Z E T 1907. évi ápri-

lis hó l-óii délután 1 órakor a Sztiburi róni. knth. iskola helyiségében 
1906. óvro vonatkozó évzáró 

RENDES KÖZGYŰLÉST 
tart, melyre a tagok az alapszabályok 27. §-a értelmében meghivatnak. 

T Á R G Y S O R O Z A T : 

1. Zárszámadások megvizsgálása és a felmentvény megadása. 
2. Mérleg megállapítása. 
3. Felügyelő bizottság jelentése. 
4. Felügyelő bizottsági tagok választása. 
5. Hivatalos közlöny kijelölése, 
ti. Netáni índitványok. 
Az 1005. évi deczember hó 81 -ón a tagok száma 228, 

üzletrészeik száma pedig 281 volt, az 1906. év folyamán belépett 
11 tag. 11 üzletrészszel. kilépett 0 tag 13 üzletrészszel, s így az év 
végén van 230 tag 279 üzletrészszel. 

A felügyelő bízottság által megvizsgált évi mérleg a szövet-
kezet helyiségében kífüggcsztetett és mindenki által megtekinthető. 

Szabar, 1907. március hó 17-én. 

A Z I G A Z G A T Ó S A D . 

H A L A 
hojtjr miad»n t»d6- i* torokbajban 

•H»HV.I »«¡YM»n él ilijUlMiol krt»fllj»rn, rallr 
ro&don ((abadult inotl mir I.Miiló flam >[xiura, 
olcíó 4* halátot tvrriiAlc Állal h i.s.«*UW. .t.n 

»«»tói 
X. Baamnartl, OnatwUt la Mnudak hat Karlabad.. 

Egger mellpaszlila 
CMbamar meggv^gyitntt 

Kapható Nagykanizsán 
Gyula és Csáktornyán 

Belus Lajos, Práger Béla, Ilein 
: Pető Jenő gyógyszer t i rakban. 

^ # # # # # # 
R R ^ Ü E T I 

„ V A R R Ó G É P E K 
mii lden e lképze lhe tő célra, 

nemcsak iparosoknak, hanem a családbaa előforduló 
összes varrómunkókra, csak általunk szereibotók be. 

Összes fióküzleteink 

ezen v é d j e g y á l ta l el-

l á tva i smerhe tők meg . 

Kér jük a r r a figyelni, 

hogy a b e v á s á r l á s 

ö a k i s fióküzleteink-

ben t ö r t é n j é k . 

S / l f / G E R Co. VARRÓGÉP 
RÉSZVÉMT-TÁRSUSÁG 

N a g y k a n i z s a , D e á k F e r e n c - t é r 2 . M i m . 

— i i - r f l — t p r i | m m 

Hagyszsrii ta lá lmány ! 
M i n d e n k i n e k fontos ! 

;zabada!niazott „ K r i s t á l y " s z ű r ő vendéglosöknak. 
íoplnc. knek bortei aialűknek sot nagyobb báz la r tá iaknak l i 
nélkil lö/hatatlanna vált , minthogy szerkezete oly szerobe-
tünóen egyszerű, hogy tcezelósóvoi bárki is megbízható. 

Nem kell asbest. sem faszén, csak egy vászonzacskó. 
Ezen zaoskó kis térfogata mellett is eddig elérhetetlen 
mennyiséget dolgoz. íVl s emellett még rendkívül olosó is. 

K r i s t á l y t i s z t á n s z ű r , i g e n e g y s z e r ű k e z e l é s ! 
A legkisebb szűrő is naponta legalább 150 — 200 litert 

dolgoz fel 
A készülék "'ináncozott pléböl készül 8 oly erós, hogy 

hosszú évekig cltai r. 

W 9 T Á r a 3 0 k o r o n a . 
Egy drb. szűrő zsák 7 zacskóval 2 korona 

A szétküldés utánvéttel töru:nik. 
K e z e l é s i a t a s i t á s m e l l é k e l t e t i k . 

A készülék ¡óságáról számtalau H e r o z o g S á n d o r , 
elismerő levél lanuskodik. vasuli vendéglős, C s á k t o r n y á n . 

Tekintetes Herczog Sáudor u rnák! Csáktornya. 
Orúinmcl éitesittcm, hogy az »ntól vett br'rszitr/ivet unnál is inkább meg-

vagyok elégedve, mert A/, a/, általam eddig istnert Hw.cs szunMc kiistll, a lehet» 
legegysxirubb keielés nagy mtinkakcpctkcgc mellett m minden n.ellek ír. nélkül 
teljesen tükörfényesre stúri meg « bott c.% jutányos .ita melleit 1». minden tekin-
tetben barmi'y igényeket is kielégít. 

Teljes tisztelettel Pll TNER ÖYÖKQY a Som. ni. vendl. al. elnöke. 

a'1 



7, A I, * I K Ö l 1« Ö N Y 
IU07. M Á R C I U S 16. 

A j á n l h a t ó cégek Nagykanizsán és a megyéban: 
Nagykanizsán : 

Dival- és rőfös áruk: 
Koha 1 . Lajos Fó-ut . 
Beck Béla. Erzsébet királyné-tér. 
Bari a Allréd. Fó-ut. 
Stern József , Fő-ut . 

Fiiszer- és gyarmatáru : 
Schwarz és Tauber . Vasuti-utca. 
I l u s Vilmos. Fó-ut. 
Hirsch ós Szegő, Erzsébet-tér . 
Neu és Klein. Fó-ut. 
l( j . Fesselhofer József . Fó-ut . 

Kávéházak- és vendéglők 
„Központ" kávéház, Fó-ut. 
„Korona" kávéház- és szálloda. Fó-ut . 
„Arany Szarvas* kávéház- és szálloda, Erzs.-t. 
„F iume" kávéház, Erzaébet-tér . 
„Polgári Egylet" vendéglő. Sugár ut. 
Vida Lajos vendéglője a „Jó borhoz" . Vasuti-u. 
Kőbán János vendéglője. Szemer<?-utca «1. 

Méstáros- és hentes áruk: 
Reichenfeld Albert, Erzsébet- tér . 

Cipészek : 
Kosénfeld Miksa, Csengcry-utca. 
Miltényi Sándor . Fó-ut . 
Keller Mátyás, Krzsébet-tér. 

Borbély műhelyek : 
Bród Ignác. Vasuti-utca. 
Fleischhacker József, Erzsébet tér. 
Perónyi János, Király-utca. 
Pu8ofszky Sándor, Csengery-utca. 

Mechanikus- és varrógépraktár. 
Strasser Márton. Iái- és műszerész. Krzsébet-t. 
Bród Jenő, mechanikus, varrógépraktár , Fó-ut . 

Órás- és ékszerész. 
Steiner Mór, Erzsébet-tér. 
SZÍVÓS A n t a l , E r z s é b e t - t é r 

E terűik mii vek : 
Horváth György pala- és csorépfedó, Magy.-u. 

Épitö és vállalkozó: 
8zukuay Lajos, József fóhercej» ut. 

Kárpitos- és diszitő: 
Prekl Antal, Erzsébet-tér . 

Kefegyár: 

Kardos és Társa, Vasuti-utca. 

Norinbergi- és diszmii áruk: 
Alt és Böhin. Fó-ut 

Weisz és Ledofszky, Fó-ut. 
Szabad szál lány Béla, Fó-ut. 

Szabók: 
Hlatkó János , Fő-ut . 
Kaufinanu Mór. Erzsébet-tér. 
Németh György . Erzsébet tér. 
LidiU Miksa, Magyar-utca 'J!». 

Fitszer és pipere áruk: 
Hosenfeld Adolf fiai. Fó-ut. 

Ecelszesz-gyár: 

Fehér és Krausz, Király-utca 2 U . 
Szesz-nagykereskedés: 

Fleischhacker József Fia. Erzsébet- lér . 
Sörgy ár: 

Nagykanizsai Malátagyár és Sörfőzde K. T. 

Vaskereskedés: 
Weiser J . 0 . . Fó-ut . 
Unger Ul lmann Elek. Krzsébet-téi. 

" Szállító: 
Lackenbacher Ede, Erzsébet-tér. 

A/»- és géplakatos: 
Kohn Samu, Magyar-utca. 

Kalap kereskedés: 

Wellisch Márkus , Erzsébet-tér . 
Cukrászat : 

Bájer Vince, Fő-u t . 
Drogéria: 

A „Vörös K e r e a x f - h e z , Deák-tér. 
Liszt- és gabona kereskedés : 

Reicbenfeld Ignác, Fó-ut . 
Szobafestő és mázoló: 

Falcer Jskab . Kölc.-ev-utca 1. 

| í o Ta c s a í I 

gyengéden hashajtók, vértiszlitók; 
ártalmatlan, mint e pilulák a 

N c u 8 t e i n - f é l c 
E R Z S É B E T l abdacsok 

E pilulák hasonló készít-
ményeknél minden tekin-
tetben fel jebb becsülendók, 
mentek minden á i ta lmas 
anyagoktól, az altestüszer-
vek bajainál legjobb ered-
ménynyel használtatván, 

*gy gyógyszer sem jóbb 8 mellet te oly 

SZÉKSZORULÁS 
legtöbb betegségek forrása elleti. Cukrozott külsejük végett még gye rmekek 
i i szívesen veszik. 

Bqu 16 pHnlát tartahnató dobon 30 fillér. Egy tekercs, mely H dobott, 
tehát 120 pllulát tartalmat, cnak 2 korona. 

2.46 korona előlege« bekilldéne melleit egy tekerci» bérmentve kdldelik. 

ftWACI Utánzásoktól különösen óvakodjunk. Kér jünk határo-
l j V A ü ! w l t a n N E U 8 T E I N F Ü L Ö P hashaj tó labdacaait. Valódi 
csak, ha minden doboz törvényileg bejegyzett védjegyünkkel piros 
fekete nyomtatásban „Szent Lipót" és „Neustein Fü löp gyógy-
szerész" aláírással vau ellátva. A kereskedelmi törvényl iék i leg 
védett csomagjaink aláírásunkkal vannak ellátva. 

N E U S T E I N F Ü L Ö P 
,S/.ent-l.i|>6lhoi* ciuuetl gyógyszertára, 

BÉOS, I., P l a n k e n g a s s e 6. 
Kapható Nagykanizsán: BEL.U8 L A J O S és REIK GYULA gyógyszerészeknél. 

Fényképészek: 
Vértes Antal, Csengery-utca. 
Matliea Károly. F ő u l (Hazár). 

Bornagykereskedés: 
Zerkowitz Alber t Fiai, Vusuti-utca. 
Neu feld l ieurik és fia, Kórház-tér . 

Mosó-tisztító- és vasaló intézet : 
S/.ékelyi Lajos. Fő-u t í». , 

Könyv, papírkereskedés- és nyomda 
Ifi. Wajdi ts József , Deák-tér . 

A m e g y é b e n : 
Szállodák, vendéglők- és kávéházak: 

Gers tmaun kávéház. Csáktornya. 
„Zr in ) i " kávéház- és szálloda. Csáktornya. 
Horváth Géza, kávéháza és szállodája, Csáktornya. 
Huncsey Gábor vendéglője, Csáktornya. 
íVcsornik Ottó veudéglője, Csáktornya. 
Meider Mór vendéglője. Drávavásárhely 
„Korona" vendéglő, Kiskoinárom. 
Wolf Lajos vendéglője, Palin. 
Neufe ld Lajos vendéglője, Bottornya. 

Borbélyok: 
Nádttsdy Nándor , Csáktornya. 
Mikk Szilárd. Csáktornya, 

Cukrász: 
Kertész Lajos. Csáktornya. 

Fúszcrkcrcski'dés: 
Mráz Tes tvérek , Csáktornya. 
Fink Ferenc . Csáktornya. 
Schwarc Mór, Drávavásárhely. 
NVeiszfeld Ignác. Muracsány. 

Pénzközveiitő: 
Fleiner Mór. Alsólendva. 

Szénraktár: 
Vajda Elemér , Csáktornya. 

Szeszgyár: 
Jus tus Izidor, Zala-Lövő. 

Borkereskedés: 
Lessner M. Fiai. Tapolca. 

Bádogos mester : 
Megla Gusztáv. Csáktornya. 

•" o ~ ö o o o b o o < 5 o c x x ! 

M O L L - F E L E 
I S Eri P L I T Z - P O R I 

Csak a k k o r v a l ó d i a k , h a m i n d e g y i k d o b o z M o l l A. 
v é d j e g y é t és a l á i r á s á t t ü n t e t i fel, 

A Moll A.-fél* 8« ld l l t z -po rok tartó* gyógyhatása a legmakacsabb g y o m o r - 4* 
a l tes tbánta lmak, gyomorgörcs és gyomorhév, rflgzíitt s z é k r e k e d é s , májbántslom, 
vérlolulás, aranyér és a legkt)löiibözöb:< n ö l b e l e g s é g e k ellen, e jeles házlszsrnsk 
évtizedek óta mindig nagyobi» elterjedést szerzett. — Ára egy l epecsé t e l t «rédsl l 

d o b o z n a k 2 kor. 

I I i i n i i N l f i Í M o l t l ö r v é n y i l c K f e i í j l M d i i o k . 

n / r o L i ' - F e i E n 

C ü ü k ^ i u i , r i í ; 

feliratú ónozatul van zárva. A Moll-féle s ó s - b o r s z e s z 
nevezetesen mint fá jda lomcal l l ap i tó b e d ö r z s ö l é s l az«r 
kfikzvény, csuz és a meghűlés egyéb következményeinél 

loglsmereletebb népszer. 

Egy ó n o z o t t i r i t f i t l ü « s g á r a I k o r o m 

8 0 « H í r . 

MOLL Gyermek szappanja. C 
iabb, legújabb módszer szerint készítek gyermek es hölgy szappant a bör p Legfinomabb, legújabb módszer szerint készítek gyermek es hölgy sxappa 

okszerf l á p o l á s i r a gye rmekek s fe lnőt tek r é s z é r e . - Ara d a r a b o n k é n t 4 0 flll. 
ö l d a r a b I kor. 8 0 flll. 

Minden darab gyermek szappan Moll A. védjegyével van ellátva. 

• • I I i . u t i j s z i r é i z ! 'ci . ' í>' 'kír. '»i i«rl szálllté iltsl, 
Hécji, Tuclilanlten 9 . bz. 

Vldíhl mcgicnle l t i .k „ . ¡ iont . |>uil.utánrtt mellet! telje.UnmeV. 

A raktárakban tessék határozottan „MOLL A." aláiráaávtl 

és védjegyével ellátott kószitmónyeket kórni. 

R a k t á r N a g y k a n i z s á n : R o a e n f e l d A d o l f F i a i . « I W n a m a r n a g y í a n i z s a n : H o a e n l e l d A t l o l t r i a i . L 

Nyomatott 1Q. Wajdi ts József könyvnyomdájában Nagykanizsán. 



N A G Y K A N I Z S A , 1 9 0 7 . NEGYVENHATODIK ÉVFOLYAM, 13. SZÁM. MÁRCIUS 30. 

ZALAI KÖZLÖNY 
Elflfiictésl á r a k : Egéái ívre 10 ko rona , Í4l4vrc 6 ko rona , 

^ e d í v i e 2 k o r o n a 6 0 flll. Egyes s z á m ára 2 0 flll. ' 
Tiáiroknak, t an í tóknak , j a g y x ö k n a k ás állami t i sz tviselőknek 

I ávro 8 k o r o n a , fái ávre 3 ko rona . 

Fe le lős szerkesztő és k iadó: 

K á l m á n P á L 

Április elsején nyilik meg 
a volt Kövesdi Kálmán-féle 

helyiségben 

Piry és Horváth 
újonnan berendezet t divat, vá-
azon és kész fehérnemüek 

áruháza 

a „ S z é p j u h á s z n ö " - h ö z . 

dolat, hogy a legnemesebb k ü z d ) vérver í tékes mun-
kája nem volt hiába, mert ime az ó igazságát meg -
dicsőítette az U r l R e s u r r e z i t l A z ar íuathia i József 
kókoporsójának nehéz födele lepattant. A róma i ka-
tona ór jöngó fé l e l emme l hal ló ta megzendü ln i az 
ember i ség mogváltását hirdet< angyal i szózatot: 
. N i n c s itt, mert fe l támadot t ! -

És a harangok zúgása mo-t, majdnem kétezer 
év mú l va is h i rdet i ezt az angyal i szózatot. Va j jou 
k i no értené meg az é rcnye lvek beszédét ? . . . É s a 
h ivő ember i ség temp lomba tódui . hogy. ú j ra és ú j ra 
ha l lhassa az igé t : F e l t á m a d o t t l Mi lyety nagy v igasz-
talás ez az egyet len szó m i l l i ó k le lkének. S m i l yen 
jó l esik ez a vigasztalás azoknak, k ik a közjó nemes, 
de fárasztó és keresztv ise lésse l -gybekötött munká-
ját végz ik . . . . 

N. L. 

H ú s v é t . 
A megvál tó i nagy eszme te l jesedésének magasz-

tos ünnepét ü l i a keresztény v i lág. S ze r t e s zé l l ye l a 
lóldón hangzik az i ge : „ R e s u r r e i i t ! " É s ebben az 
••gy szóban benne van az évezredek bünterhét ho r -
dozó emberiség le lkének összes v igasztalása, benne 
van az ihleni k ieng«"z te lódés teljen nagyságában — 
Menny/ moso lygó arc m i nden f e l é ! M i l y e n magasztos 
•rzelmek hatják át a le lkeket azon fö lemelő gondo-
láira, hogy az ár tat lanu l szenvedő ime megd i c s őü l t ; 
ÍIZ erőszakos halá l ü o l g o t h á j a he lyén a fö l támadás 
győzelmi r iadala hangz ik az Ores koporsó felett. — 
Hogy biztat, hogy erósit bennünket , k ik az élőt ne-
héz keresztjét ho rdozzuk , hogy annak a keresz tnek 
iitíra örökké tart a terhe. H o g y osz la t ja a ¿n i l e l künk 
félelmét, m i ko r a s i r sötétségére, a ha lá l ra gondo-
lunk! H i sz az a sötétség sem lesz ö r ö k ö s ! Fö l vá l t j a 
majd a fö l támadás fényessége. É s a közérdek apos-
tolainak küzde lmét menny i r e megkönny í t i azon gon -

A kegyelemdöfés. 
R e t t e n e t e s H i ó b - l i i r f u i i t t v é g i g a v á r o -

s o n . K i v i s z i k N a g y k a n i z s á r ó l a m o z g ó p o s t á t ! 

— h a n g z o t t a v é s z k i á l t á s . 

A h í r , s a j n o s , i g a z . F g y i k l e g n a g y o b b 

i n t é z m é n y é t ő l f o s z t j á k m t > g N a g y k a n i z s á t . 

H ó n a p o k ó t a k i s é r l e l t k ö z é l t ü n k a h í r , m i g 

v é g r e a h é t e n i l y i l l a n i s f e l l ' p e t t . H i v a t a l o s a n 

t i t k o l l a k , t a g a d i á k . a m i c s a k l i z o n y i t é k a a n n a k , 

h o g y a l i i r iga-/ , . T e g n a p Vi r e p o z i t i v t o r m á -

b a n m e g t u d t u k . - h o g y n j o ^ - t ^ M k a k e g y e l e m -

d ö f é s t o n n a n , a h o n n a n é r d e k e i n k m e g ó v á s á t , 

i s t á p o l á s á t j o g g a l e l v á r h a t t u k v o l n a N e m í g y 

l ó r t é n l ! 

N a g y k a n i z s a , e z a s z í n m a g y a r v á r o s 

t ü n k r e f o g m e n n i é s m a j d f e l v i r á g z i k h e l y e t t e 

Z á g r á b , a h o r v á t f ő v á r o s . M e g i s é r d e m e l t ü k 

e z t a c s a p á s t . - M i é r t . n e m v a g y u n k l o y á l i s a b -

b a k , m i t . r e i u i t e n s k e d ü n k f o l y t o n ? L á i o ; Z á g r á b 

m á s k é p c s e l e k s z i k . O t t n a g y o n s z e r e t i k a 

m a g y a r t . . M e g i s v a n a j u t a l o m . 

S x . r k a . z t O . 4 g 4 . k iadóhiva ta l : N . g y k . n l z a a , 
E r i . i b a t - l í r ( c a o p o r t h á z . ) 

M e g j e l e n i k m i n d e n a z o m b a t o n e s t e 6 ó r a k o r . 

E h , n o g ú n y o l ó d j u n k 1 I t t é l e t b e v á g ó , 

k o m o l y k é r d é s e k r ő l v a n s z ó . B i z o n y o s , h o g y 

a N a g y k a n i z s a — Z á g r á b — b r ó d l v o n a l a t m á r 

e l v e s z í t e t t ü k . V a l ó s z í n ű , h o g y e l f o g j u k v e s z í -

t e n i a b é c s i , p é c s — e s z é k i é s a b á t t a s z é k i 

v o n a l a t i s . 

B e s z é l j ü n k m a g y a r u l ! A m i t i t t m o n d u n k , 

a z t a z o k h o z i n t é z z ü k , a k i k e s z e r e n c s é t l e n 

v á r o s s o r s á t I n t é z i k . Azt mondjuk, urak. 

hogy Önök tehetetlenek, ( i j j e i nem értenek 

egy város veseléséhe: és az Önök bölcs veze-

tése melleit, elébb vagy utóbb, ¡le egészen 

biztosan tönkremegyünk. 

N e n i - o a b s z u r d u m a z , h o g y e g y i l y e n 

I s t e n - c s a p á s r ó l a v á r o s v e z e t ő s é g e n e m t u d ó i t 

s e m m i t ? M e r t h a t u d o t t é s n e m i n t é z k e d e t t , 

a k k o r n e m é r d e m e l e g y e t , m i n t h o g y e l s ö p ö r j é k , 

m i n t e g y k e l l e m e t l e n a k a d á l y t . H a p e d i g n e m 

v o l t r ó l a t u d o m á s a , a k k o r e z f é n y e s b i z o n y í -

t é k a a n n a k , h o g y n e m á l l h i v a t á s a m a g a s l a t á n . 

A Z á g r á b - b r ó d i v o n a l a t m á r n e m m e n t -

h e t j ü k m e g . E z e l v e s z e t t . H a n e m a t ö b b i r ő l 

m é g t a l á n b e s z é l h e t ü n k A t e r m i n u s á l l í t ó l a g 

m á j u s e l s e j e , 

I n t é z k e d j ü n k g y o r s a n , o l y g y o r s a n , 

a m i n t o s a k l e h e t . M e n j ü n k a m i n i s z t e r h e z , 

v a g y b á r h o v a é s m a g y a r á z z u k m e g . h o g \ 

a z z a l a ÖOO e m b e r r e l , a k i k a m o z g ó p o s t a 

e l v i t e l é v e l t á v o z n a k N a g y k a n i z s á r ó l , m e g a d -

j á k e n n e k a s z e r e n c s é t l e n , s o r s ü l d ö z ö t t v a -

r o s n a k a k e g y e l e m d ö f é s t . M e g k e l l k é r d e z n i , 

h o g y t u l a j d o n k é p p e n m i v e l é r d e m e l t ü k u 

a z t a n a g y a n l l p á t h i á t , a m i t l é p t e n - n y o m . u 

é r e z t e t n e k v e t ü n k 

N i n c s v e s z t e g e l n i v a l ó i d ő . A l é l e k h a -

r a n g m e g k c n d u l t f e l e t t ü n k . H a n ő i n t u d j u k 

A kivándorló. 
Ir ta: 8 0 0 I U S . 

(Eredeti népszínmű, melyet .? felvonásban 
kellett volna megírnom. De nem írtam meg Hogy 
miért, az alanti sorok közül kiviláglik. Felvonás 
hflyctl levontam egy igen fontos tanulságot az 
iselböl, amint azt, ime, előadom): 

A z esetet az é letbó l me rhe t t em. N e m nehéz 
ilyenre bukkann i , mer t e lőszö r (alább köve tkezn i fog 
»: másodszor) ma jdnem m inden t i zed ik embe r k iván-
dorol. Egész bátran u jko r i népvándor lásnak is lehetne 
nevexiij, me l y ke le t rő l nyugot fe lé i r ányu l . Ha a 
toualai meghosszabb í t juk , azt >esszük észre, hogy az 
emberiség e lőbb-utóbb oda í og v i sszakerü ln i , ahonnan 
«todalt, í . j. Á z s i ába . ( Vannak emberek , ak ik á l l í t ják , 
bogy köz igazgatás i lag már i s Áz s i ában vagyunk . Kzt 
"ónban megcáfo l ja a fö ld ra j z i tudomány , ahol v i lá-

az á l l , hogy ná lunk a Kárpá tok vannak, m i g 
Auiánál az U r a l u ra l ja a határt .) 

Mondom, könnyű thémát találni , mert , másodszor 
iieolebb ta lá l ja a m i n d i g nyájas o lvasó Í Z : e lőször- t . ) 

-ro,l<J m indegy ik k i v ándo r l ó egy kis ¿ ragéd ia hőse. 
W , hős a k i vándo r l ó is, h iába v ind iká l ják m a g u k n a k 
CMIÍH c i m e t a B ö r ö K my tho l og i abe l i a lakqk . A k i 
^ ' M j á t , houát. k is megszokot t fészkét e lhagy ja , az 

es szenved, m i dőn a szágu ldó vaspar ipa visz i 
messze-messze, az i smere t len végte lenbe. A h , az 
tf, x 0 e ' c ? 8 8 Z e « o r u l « sz ive, m i dőn szeme i e lő l e l-
a i ' i ! k i s f a , u fényesre cs iszo l t tornya. T r agéd i a ez, 

elek tragédiája, me l ynek kü l ső megny i l vánu l á sa a 

Pap And rá s örökö l t kis vagyont Többen is 
voltak az örökséghez, de András kölcsönt vett fel, 
amive l k i f izette testvéreit és igy a b i r tokba egyedül 
ü l t bele. 

Hanem m iko r elérkezett a l izetés ideie. akkor 
látta, hogy még a kamatokat sem győz i . Nehéz sor is! 
az. m i ko r a természet kényétő l-¿ed vétő! -függ a jövö-
de l em és az egy-két év ig nem volt k e d v e z ő i , 

K g y vasárnapon a korcsmában iszogatta fél-| 
l i terkéjét, midőn a fa lon feltűnt nek i egy ór iási gőz-
hajó. pompás lekete alkotás, alatta s ima szép kék 
tenger. Igen, ez fogja ót megmen ten i ; k i tehát 
Ame r i k ába I 

S itt kezdőd ik a t ragéd ia! Me r t hát asszony félő 
is van a háznál, aki ped ig minden lehető és lehetet len 
a l ka l omma l s í rásra fogja a do l go t . ' N e m akarom n 
kétségbeesés fázisait most színen és gyászos festékkel 
ecsetelni . 4 beethoveni érze lmek egyszerű félretételé-
vel. lépjünk át néháuy esztendőcskét, hogy e nagyérdekü 
elbeszélést folytathas.-am. 

Több éven át h i r épsem hal lották Pap Andrásnak . 
B i zonyosan meghal t , mondották, me l y k i je lentésre 
az otthon h á g o t t gyenge asszony (az asszony u. i . 
b izonyosan érdek esetekben m ind ig gyenge ! ) uj támasz 
utáu nézett. Nagyon csalódik, ak i az i hisz i , hogy 
nern talált. A szomszéd gazda, aki agg legény, szemébe 
nézett a menyecskének, aztán . . . nos aztán megjött 
a k is Lac i ka , egy évre rá ped ig a P i s t i ka . (a tör téne lmi 
hí iség kedvéért megjegyzem, hogy a még Pap And rá s 
nevére bejegyzett Mar i s ka időközben megha l t . ) 

E z e k á házasságon k ivül í g ye rmekek a leg-
szerencsét lenebb teremtménye i a v i lágnak. A morá l 
azt paraucsol ja — igy préd iká l ja a p a p ! — hogy a 

gye rmeknek csakis a papi á ldás után szabad szü letn i , 
A természet ped ig rendszer int az e l lenkezőjét cse leksz i . 
Hát már most k inek van i gaza : a papnak, va«y a 
természetnek ? Ezen e ldöntet len kérdés kőzött lebeg-
nek a fentebbi szerencsét len Lac ikák és P i s t i kák . 

Egészen meg is fe ledkeztek már a fé r j rő l , 
m időn egyszerre csak pénz jött tőle. ( E z az a b izonyos 
inenykó. me ly a derü l t égbő l szokott l e c sapu i l ) E z a 
pénz az első jele s k i je lentése annak, hogv a fé r j 
még jogot f o rmá l a nőrq. mer t nem fe ledkezet t meg 
róla. M i n den egyéb nem bántotta vo lna az asszonyt, 
de ez a pénz égette a kezét, sz ivét, le lkét . 

H a azt hall ja, hogy k icsapongó, iszákos, ko rhe l y 
lett, hogy nem törődik a családjával, csak ö rü l t vo lna. 
He ez a pénz, ez a p é n z ! E z beszélt a távo l levő 
szeretetéről , szenvedésérő l , vágyáró l , s zo rga lmáró l . 
Nos za lett r i ada lom a k is (anyán, kü lönösen ped i g 
akkor, m i ko r levél ÍR jött, me l yben jelz i , hogy 
j ö n haza. 

Busu lás , szomorúság ütötte fel tanyáját a háznál . 
Istenem, miért is van ez így ? Il i ftba a számos év ig 
tartó vjszony, h iába a g ye rmeká l dá s t j i a jón a fér j . 
k i ke l l adu i a nőt. / 

Meg jö t t a fér j , de nem gatyásan, hanem t inóm 
u r i ö l tözetben, vastag u l p u c ipőben, keztyOsen. A m i k o r 
belépett, csak néztek egvm&sra. Sokat változott a fé r j , 
a feleség is. 

N e m fo ly t vér . A fér j s imán, h iggadtan, amúgy 
angolos f legmával vette a do lgot . (E zé r t is nem lehetett 
o themábó l népsz ínmű. ) F é l óra mú l va má r az utcán 
vol t . Időközben a keztyüjét s em vetette le. 

Va l ame l y i k szomszéd gúnyosan kiá l totta utána 
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elhárí tani ezt a csapás t , akkor Nagykanizsá t 
som a mai , sem a későbbi föl támadás nem 
kelti többé életre. 

Törvényhatóság. 
A r i i i g m i s zépen « I s z u n k , a d d i g a m e g y e i la-

p o k szépen a g y o n v e r i k azt a m o z g a l m a t , m e l y e t az 
öná l l ós í t ás é r d e k é b e n m e g i n d í t o t t u n k , ü u n y o s h a n g o n 
i r í i a k az egész m o z g a l o m r ó l , am i t csak is e n n e k az 
e l l e n m o z g a l o m n a k k ó s z ö u h e l U n k , m e l y e t n é h á n y l e h e -
t e t l e n a k a r n o k i n d í t o t t . O r s z á g - v i l á g e l ó t t n e v e t s é g 
t á r g y a i leszünk? ha az ü g y e t g y o r s a n be n e m fe j ez -
zük . M i n d e n e r ő n k k e l t ö r e k e d n i k e l i , h o g y a n a g y -
k ö z s é g i m o z g a l o m leszá l l í t fassók a k e l l ő é r t é k r e . K g y 
o rvosságo t t u d u n k : ha a k i k ü l d ö t t b i z o t t s á g g y o r s a n 
b e t e r j e s z t i a m e m o r a n d u m o t . T e g y é k ezt m e g , h o g y 
v é g r e f e l s z a b a d u l j u n k a l i d é r c n y o m á s a l ó l . 

I d e i k t a t j u k l a p t á r s a i n k v é l e m é n y é t - A „ Z a l a -
m e g y e " : 

„Törvényhatóság vagy nagyközség 
R e g i k e l e t ű m o z g a l o m az. h o g y N a g y k a n i z s a 
r . t . v á r o s ö n á l l ó t ö r v é n y h a t ó s á g g á fe j l esz tessék . 
A z i n d o k o k a t i s m e r j ü k . A r e n d e z e t t tanácsú 
városok f e l e t t a v á r m e g y e e l l e n ő r z é s t és f e l -
ü g y e l e t e t g y a k o r o l s ez, ha n o m is a vá ros 
egész k ö z ö n s é g é n e k , d e ta lán egyes k ö r ö k u e k 
t e r h é r e vo l t . S o k a n azt h i t t é k , h o g y a vá ros 
fe j l ődésé t akadá l yozza , szabad e l h a t á r o z á s á t m e g 
b é n í t j a a v á r m e g y e , a m e l y n e k s z e m é r e h á n y t á k 
azt ÍM, h o g y an imoz í tássa l v i s e l t e t i k a m e g y e 
l e g n a g y o b b városa i r á n t ; n e m t u d j a m e g é r t e n i 
annak k u l t u r á l i s és f o r g a l m i i g é u y e i t . M o s t m á r 
b é k é s e b b és t á r g y i l a g o s a b b h a n g o n beszé lnek 
u g y a n a k é r d é s r ő l , de a m o z g a l o m m é g m i n d i g 
é l é n k h u l l á m o k a t ve t A . Z a l a i K ö z l ö n y " e g y i k 
s z á m á b a n d r . F . ö . . a k i b e n N a g y k a n i z s a e g y i k 
t e k i n t é l y e s ü g y v é d j é t s e j t j ü k , s a k i a n a g y k a -
nizsai t ö r v é n y h a t ó s á g i b i zo t t ság i t a g o k r e n d e s 
szokásátó l e l t é r ő l e g a v á r m e g y e i d o l g o k i r án t 
is é r d e k l ő d i k , i gen é r d e k e s o n f e j t o g e t i a t ö r v é n y -
ha tóság k é r d é s é t . 

A t ö r v é n y h a t ó s á g i p á r t m o z g a l m a azonbau 
r e a k c i ó t is k e l t e t t s t ö b b e n k o m o l y a u f o g l a l k o z -
nak azzal a g o n d o l a t t a l , h o g y N a g y k a n i z s a n a g y -
községgé a l a k u l j o n á t . K o m o l y számí tás t á r g y á t 

k é p e z i - Í r j a D r . Szeke res J ó z s e f tb m . f ő -
o rvoH - h o g y a n á l lanak e g y m á s s a l s z e m b e n az 
ó n á l l ó t ö r v é n y h a t ó s á g i , a r e n d e z e t t tanácsú v t t o s 
s a n a g y k ö z s é g gazdasági k é r d é s é a d m i n i s z t r á -
c i ó n á l » és e g y é b k iadások s z e m p o n t i á b ó l ; ha a 
k a l k u l u s m i n d e n eshetőség s z á m b a v e t ő i é v e l a 
n a g y k ö z s é g részére e l őnyösen ü t n e k i és h a . a 
m e g t a k a r í t á s á l t a l n a g y o b b a t n o r l i z a c i o n á l i s k ö l -
csön v o l n a u j a b b m e g t e r h e l é s n é l k ü l f e l v e h e t ő , 
m e l y b ő l a v á r o s sok h i á n y z ó k u l t u r á l i s i n t é z -
m é n y e l é t e s í t h e t ő vo lna , a k k o r az ú g y n e v e z e t t 
v i ssza fe j l esz t est m e g k e l l e n e c s e l e k e d n i . 

A z t h i s s z ü k , h o g v ez a m o z g a l o m csak o d a 
cé loz , h o g y a t ö r v é n y ha tóm ig h í v e i n e k t ö r e k v é s é t 
e l l e n s ú l y o z z a s abbó l va lóság soha s e m lesz . 
A n n y i t a z o n b a u b i z o n y í t , h o g y az ö n á l l ó t ö r -
v é n y h a t ó s á g é r t n e m o l y a n osz ta t l an és e g y h a n g ú 
a l e l kesedés , a m i n t e l ő b b h a l o t t u k . N e m m i n -
d e n k i h a j l a n d ó csupán h i ú s á g b ó l u j a b b á l d o z a -
t o k a t h o z n i . A z is b i zonyos , h o g y N a g y k a n i z s á n 
is v a l l j á k az t a nézetet , a m i t m i m á r é v e k k e l 
eze lő t t f e j t e g e t t ü n k : h o g v a t ö r v é n y h a t ó s á g i j o g , 
v a g y r e n d e z e t t émács í nég n e m j e l e n t e n e k f e j -
l ődés t és ha ladás t s a n a g y k ö z s é g i s z e r v e z e t n e m 
j e l e n t v i ssza fe j l ődés t . A z a j ó i gazga tás i f o r m a , 
a m e l y i k a h e l y i v i s z o n y o k n a k s a r e n d e l k e z é s r e 
á l l ó a n y a g i és s z e l l ő m ! e r ő k n e k m e g f e l e l . A 
t ö r v é n y h a t ó s á g i a d m i n i s t r á c i ó p e d i g a n n y i r a d r á g a , 
h o g y ttz m % a l e g n a g y o b b m a g y a r o r s z á g i v á r o -
sok e r e j é t is e rősen k i p r ó b á l j a . N » t n u j t ö r v é n y -
h a t ó s á g o k r a , h a n e m j o b b v á r o s i t ö r v é n y r e , szé-
l e s e b b k ö r ű a u t o n o m i á r a , e g y s z e r ű b b i g a z g a t á s r a 
v o l n a s z ü k s é g ü k a m i v á r o s a i n k u a k " . 

A - K e s z t h e l y i H í r l a p " i gy i r : 
„ K ü l ö n ö s v á r o s . N a g y k a n i z s á n sokan ne -

h e z t e l n e k a v á r m e g y é r e . V a l ó s á g o s e l n y o m ó j u -
kat l á t j á k benne . E z é r t t ö b b e k m o z g a l m a t in-
d í t o t t a k . h o g y N a g y k a n i z s a ö u á l l ó t ö r v é n y h a l ó 
ság l e g y e n k ü l ö n f ő i s p á n n a l u g y . h o g y o t t ne 
p a r a n c s o l h a s s o n t ö b b é a n e m e s V á r m e g y e . S ó t 
t ö b b e k e t a r r a r a g a d t a a ' k é p z e l e t s z á r n y ú i , h o g y 
Z a l a - és S o m o g y egy r é s z é n e k k i k e r e k i t é s é v e l 
N a g y k a n i z s a v á r m e g y é r ő l i s á l m o d o z t a k . Ezze l 
s z e m b e n va lóságos o p e r e t t b e i l l ó f o r d u l a t t a l m o s t 
az az e l l e n m o z g a l o m i u d u l t m e g , h o g y a v á r o s 
n a g y k ö z s é g l e g y e n . 

A z ö n á l l ó t ö r v é n y h a t ó s á g h í v e i a b i z o t t s á g u k b a 
b e v á l a s z t o t t á k l l f f r t e l e n d y Bé la ü g y v é d e t is , k i 
azonbau a t i s z t s é g r ő l azzal az i n d o k o l á s s a l le -
m o n d o t t . h o g y a t n o l y i k v á r o s n a k o l y p i szkosak 
az u t cá i , m i n t N a g y k a n i z s á é , az i g y e k e z z é k m i -
n é l k i s e b b n e k l á i szau i és ne s z e n v e d j e n n a g v z á s i 
h ó b o r t b a n — K k ü l ö n ö s b o n y o d a l o m b a n N a g y -
k a n i z s á n a vá ros i p o l i t i k a i r á n t e g y s z e r r e f e l -
s z ö k k e n t az é r d e k l ő d é s . E n n e k , a m i n t N a g y -
kan i zsá t i s m e r j ü k , b i z o n y á r a m e g i s l " s z az 
á ldásos k ö v e t k e z m é n y e : m i n d e n m a r a b u r é g i b e n . " 

A k á r m e l y i k e t o l v a s s u k , l é l e k e n y r t ő . És m i n d 
e n n e k m i v a g y u n k az o k a i . 

é r d e k e i n e k m e g v é d é s e . E c é l b ó l szakó r tekez le tekc t 
t a r t , m e l y e n a k a r é r d e k e i b e s z é l t e t n e k m e g . A t a . 
g o k k é p z é s e c é l j á b ó l k e r e s k e d e l m i és i d e g e n nyelv i ) 
t a n f o l y a m o k a t l é tes í t , e g y e s ü l e t i k ö n y v t á r t a lap i t 
e l l á t j a az e g y e s ü l e t i h e l y i s é g e t ú j s á g o k k a l , szak lapok-
k a i , m i á l t a l a m a g á n t i s z t v i s e l ő k n e k e g y r é g i óhaja 
m e g y t e l j e s o d é s b o . 

A z e g y e s ü l e t m i n d e n o l y a n i r á n y ú m o z g a l m a t , 
m e l y a m a g á n t i s z t v i s e l ő k h e l y z e t é n e k j a v í t á s á t célozza, 
t á m o g a t j a . T e k i n t e t t e l a r r a . h o g y e m e m o z g a l m a k 4 
f ő n ö k ö k é r d e k e i v e l m i n d i g ö s s z h a n g z á s b a n vannak, 
az e g y e s ü l e t m é l t á n m e g é r d e m l i a f ő n ö k ö k támo-
ga tásá t 

A d a k o z z u n k Csány s z o b r á r a ! 
A 4 8 - a s za la i hós s / .obra n e m s o k á r a díszíteni 

f o g j a Z a l a e g e r s z e g f ő t e r é t . A k ö z ö n s é g m e g n y i t ó i t * 
e r s z é n y é t , h o g v l i l l é r e í v e l h o z z á j á r u l j o n annak «« 
e m b e r n e k az e m l é k é h e z , ak i v é r é v e l p e c s é t e l t e meg 
h a z a s z e r e t e t é t . 

O l v a s ó i n k a t ú j ó l a g f e l h í v j u k , h o g y szíves ad-
H i á n y a i k a t m i e l ő b b k ü l d j é k be h o z z á n k Sz ívósén 1» 
g u d u u k m i n d e n l i l l é r t 

E h é t e n szép ö s s z e g g e l j á r u l t g y ü j t é s ü o k l m z 
S z a b a d s z á l l á s y Hé la , a haza f ias n a g y k a n i z s a i k e r e -
k e d ő , l e t e v é n a s z e n t c é l r a 5 k o r o n á t . Kereskedői t . Ic 
v e g y e n e k p é l d á t t ő l e . 

E h é t e n a k ö v e t k e z ő a d o m á n y o k a t k a p t u k : 
S z a b a d s z á l l á s y Hé la . . , . . 6 k . — f. 
K á r p á t i S á n d o r n é ( K a p o s v á r ) . . - k . « 0 f. 
S t r a s s e r . M á r l o u . . . . . . — k. ao f. 

Ö s s z e s e n : . O k . « 0 f. 
H o z z á a d v a m u l l h e t i k i m u t a t á s u n k a t 'J k f . 

E d d i g i g y f l i t é s f t u k . 7 k 8 0 f. 

S z o c i á l i s m o z g a l m a k . 
„ M i lesz a v i l á g b ó l , h a e g y s z e r a kőszén ön-

t u d a t r a j u t ? " 
N á l u n k n a g y o n is ö n t u d a t r a j u t o t t . — Izzik, 

f o r r m i u d e n k ö r ü l ö t t ü n k , m é g az asz fa l t is meleg a 
l á b u n k a l a t t . L á m . csak j ó n e k ü n k , k i k éppen nem 
é r e z z ü k t a l á l v a m a g u n k a t , m i d ő n a szoc ia l is ta g y n l •• 
s e k e u a v a g y o n o s o s z t á l y e l l e n s z ó n o k o l n a k . 

E z ú t t a l u j m o t i v u m o k m e r ü l n e k l e l az ál talá-
nos k a v a r o d á s b a n . K o n s t a t á l h a t ó , h o g y a munkások 
e g y i d ő ó l a . hosszas h a r c o k u t á n , b é k é s h ú r o k o n jó • 
s z a u a k , b é k é b e n a k a r j á k é l v e z n i az t . m i t a háború-
b a n m e g s z e r e z t e k . Á m a l e g y ő z ö t t e k , — m e r t azok. 
— v i s s z a k ö v e t e l i k az t , a m i az ö v é k v o l t és inost ólt 
i d é z t é k fe l a h á b o r ú t é l e s e b b és ha tásosabb fegyve-
r ü k k e l . m i n t t e t t é k e l ő b b a m u n k á s o k . Ezen a h é u i 
az é p í t ő i p a r o s o k k ö t ö t t e k k r i i n i u s a u t és az a l i spán egy 
s z u k s z e r v e z o t m ű k ö d é s é t f e l f ü g g e s z t e t t e . M i n d e z e k a 
h a r c k e v o r ő t é n y e k a m á r m e g n y u g o d n i k é s z ü l ő műn 
k á s o k a t é r t é k . T e h á t u j h a r c , u j f e g y v e r e k k e l . Mar-
se l la i s h e l y e t t a t ő k e h i m n u s z a . S t r á j k h e l y e t t kr i -
i n i c s a u . t ü n t e t ő k ö r m e n e t e k h e l y e t t r e n d ó r ö n k é t i y es 
c s o u d ó r s z u r o n y . K e v e s e b b k ü l s z i u . d e t ö b b ta r ta lom 
S e m m i h a n g u l a t , d o v a s t a g l é n y e g . E d d i g távo lod lak 
az o r o s z l á n k e t r e c é t ő l , m o s t m a g ú k p i s z k á l j á k ine* 
n s z u n y ó k á l ó á l l a l k i r á l y t . 

H o g y lesz , m i n t l e s z ? K i m e r n é j ó s o l n i az igy 
f e l t o r l ó d o t t e s e m é u y e k z a v a r o s v i h a r á b a n N e i n in tünk 
c s e n d r e és b é k é r e . E u u e k a m a i h a r c n a k be kel le l t 
k ö v e t k e z n i , i n e r t ez f o g i a l e c s a p o l n i a zava ros vize-
k e t . A n y u g o d t z a j t a l a n tó v i ze u g y a n b i z tonságosabb , 
d e g y a k r a n e g é s z s é g t e l e n , r o m l á s n a k i n d u l ó . E mai 
d ö r g é s e k ós v i l l á m l á s o k u tán t a l á n t i s z t á b b lesz a 
l e v e g ő . 

M o z g a l m a s h é t r ő l k e l l b e s z á m o l u u u k . A z el-
m ú l t h e t e t b á t r a n s z o c i á l i s l a - h é t n e k l e h e t uevezni. 
V e g y ü k s o r j á b a az e s e m é n y e k e t : 

A f . é v i T e b r u á r 2 3 - á n m e g j e l e n t 8 - i k számunk-
b a n m i a d t u k e l s ő b e n h i r ü l . h o g y a r e n d ő r s é g meg-
i n d í t o t t a az e l j á r á s t a „ M a g y a r o r s z á g i k ő m l v e s mun-
k á s o k o r s z . b i z o t t s á g á n a k h e l y i s z a k c s o p o r t j a " e l len. 

— I s t e n hozo t t , A n d r á s ! H á t haza jö t té l bagó t 
e u u i ? 

A n d r á s e g y e t l e g y i n t e t t a k e z é v e l és csak u g y 
a ba jusza a lat t m o r m o g t a : 

— Csak egye tek t i b a g ó t ! 
A k ö v e t k e z ő vona t ta l m á r u tazo t t v issza 

A m e r i k á b a . 

A f e l e s é g e m n e k e l m o n d t a m a t h é m á t . 0 az én 
leg igazságosabb p u b l i k u m o m . Igazságos, r é s z r e h a j t -
ha ta t l an és s e m m i s e m te tsz i k nek i . 

A v é g é n e l kezde t t s í r n i . A h , a m e g h a t o t t s á g t ó l , 
— g o n d o l t a m . De c s a k h a m a r r á j ö t t e m , h o g y c s a l ó d t a m . 
A a i rás n é h á n y vá l fa já t szerencsésen k i t a n u l m á n y o z t a m 
nála. N e m , ez n e m v o l t n i e g h a t o t t s á g i s i rás . 

M i é r t s i r s z ? — k é r d e m bö lcsen . 
H á z i g é p e c s k é m csak s i r t . V é g r e n o m t ü r t ő z t e t -

h e t t e m m a g a m s szoka t lan bá to r ságga l k e z d t e m a 
nagy k i s z ó l á s t : 

— A k i ok n é l k ü l s i r . . . 
— J ó l van , Jó l , — m o n d j a v é g r e — azt h i s zod , 

n e m é r t e m az egésze t? T e k i akarsz m e n n i A m e r i k á b a , 
i t t akarsz h a g y n i e n g e m . Persze , a házasság n e k e d 
s e m m i I 

P o k o l i kaca j j a l a k a s z t o t t a m m e g beszédo t o v á b b i , 
h a t á r t a l a n á rada tá t . 

— De , édes, h i szen a k k o r is i t t h a g y o m n e k e d 
— a s z o m s z é d o t . 

— I g e n á m , de az a szomszéd csak — a 
m e s é k b e n van . 

T ö b b e t n e m s z ó l t a m J e g y z e t e m e t b e d o b t a m a 
k a n d a l l ó b a , m e l y n e k fe l v o l t sz í t va m e l e g e és azóta 
sohasem e m l i t e m a k i v á n d o r l á s i t h é m á t . 

M u n k a p r o g r a m m . 
magántisztviselők egyesülete. 

M u l l s z á m u n k b a n m á r j e l e z t ü k , h o g y a h e l y -
b e l i m a g á n t i s z t v i s e l ő k e g y e s ü l e t e t a l a p í t o t t a k E z ú t t a l 
az e g y e s ü l e t c é l j á t ó h a j t j u k r ö v i d k ő r v o u a l a k b a n is -
m e r t e t n i 

A z e g y e a ü l e t a m a g á u l i s z t v i s e l ő k szoc iá l i s é r -
d e k e i n e k m e g v é d é s é r e és azok e l ő m o z d í t á s á r a a l a k u l t 
A k a r t á r s a k j o g o s k í v á n s á g a i t p á r t f o g o l j a , k ö z b e l é p 
é r d e k ü k b e n i n i n d e u a l k a l o m m a l , h a a s z o l g á l a t i v i -
s z o n y b ó l v a g y e h h e z h a s o n l ó ü g y e k b e n v i t ás k é r d é -
sek m e r ü l n e k f e l , m i k o r i s j o g i tanácso t , e s e t l e g 
i n g y e n e s ü g y v é d i v é d e l m e t n y ú j t t a g j a i n a k . 

Á l l á s n é l k ü l l evő t a g j a i n a k á l l á s k e r e s é s é n é l 
s e g é d k e z i k és ha a k ö r ü l m é n y e k u g y k í v á n j á k , a 
t a g o k a t a n y a g i l a g is t á m o g a t j a . A z .»elhal t t a g o k 
ö z v e g y e i t ós á r v á i t s e g é l y b e n részes í t i . 

A z e g y e s ü l e t m e n t m i n d e n f e l e k e z e t i és p o l i -
t i k a i i r á n y t ó l , f ő c é l j a a m a g á n t i s z t v i s e l ő i o s z t á l y 

F i ó k - t U U t : 
E ö t v ö a - t é r 10. a i . 

F i ó k - ü z l o t : 
M a * y a r - u t o * a 12. 11. 

F l e i s c h a k e r J ó z s e f fia 
• • l y k i i l z i a . 

P ó - t l z l e * : E r z s é b e t K i r á l y n é - t é r i . s z 

A j á n l j a : Sa j á t fózésü o o g n a o , » z i l v ó r i u m , b o r o v i c s k a ¿ 1 » e p r ü -

p á l i n k á i t ; — nemkülömben hollandi rendszor szer int készített 

liqueur különlegességeit 
és angol r n m - b e h o z a t a l á t . ~ : 
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m e r t Simon Samu és Simon János piukafói kőmives«ket 
megakadályozták abban, hogy Nagykanizsán dolgozza-
nak. Az alispán a rendőrség által teljesített vizsgálat 
,lap|án a szakegylet m ű k ö d é i t e heten felfüggesztette. 

a 
Éppen jókor jótl a felfüggesztés. A mesterek 

¿s munkások hóuapok óta tartó harca e héten volt a 
legélesebb. A munkaadók u. í. nyilatkozatot szerkesz-
tettek és azt kívánták a munkásoktól , hogy írják alá, 
elleuesetben-a munkából kizárják ókét A nyilatkozat. 
Vlgy — mint a munkások elueve/.ték — a „bárcák" 
»Uirását mindenki megtagadta. B tárgyban kedden 
gjúlés volt a „Gőzfü rdő" helyiségében, ahol a mun-
kátok újólag megtagadták az aláírást . E szerint ma 
Nagykanizsán 170 kizárt épi tó-muukás sétál. * 

A Déli Vasút munkásai vasárnap tartottak 
jljülést, melyen azt határozták, hogy f o r g a l m a s 
inunkábau várják be az igazgatói-ág válaszát Ha azonban 
ez elutasító lesz, ükkor teljes erővel kitör u passzív 
rezisztencia, amihez a Máv. munkások is csatla-
koznának 

* A 

Zalaegerszegen a földmunkások szakegyletéuek 
működését a rendőrség ideiglenesen felfüggesztet te . 

* 
Tapolcán az épitó-mesterek kizárták a munkáso-

kat, mert az eléjük ter jesztet t nyilatkozatot nem 
írták alá. 

Megírtuk, hogy a szoeiálisU-párt fel jelentette 
Karkas Ferenc rendőrkapi tányt és Fü red i János rendőr-
tisztviselőt, mer t náluk házkutatást tartottak. A nagy-
kanizsai kir. törvényszék vádtanácsa az eljárást neve-
zettek ellen megszüntet te , el lenben az iratokat lel 
terjesztette a budapesti büntető törvényszékhez, mer t 
a népgyűlés engedélyezve nem volt. a munkások a 
meghívókat mégis kibocsájtották, amivel bttutetendő 
cselekményt kbvottek el. 

A körmenet útja a templomból a Nádor-utcán, 
Csengery»utcán, Főutcán , Városház-utcán és cintó-
r iumon át a templomba vezet. 

A körmenetben való részvétel a következő sor-
rfcttidben történik : 

A zászló vivők után az aggharcos és hadastyán 
egyesület , u tűzoltó testület , fél dísz-század katona-
ság. a fehér ruhás leánykák, kántorok, (baldachim 

Umenyezet) a papsággal, körül a polgári gyertyás és 
katona díszkísérettel . A bajdaehin (menyezet) "után a 

| hatóságok képviselői, tel dísz század katonaság és 
| vég re a hivő közönség. 

Felhívom azon utcák lakóit melyben a kör-
menet elvonul, hogy az ablakon feltett kalappal, égő 
szivarral való kinézegetéstől és egyéb, az ájtatos kö-
zönséget megbotránkoztató cselekménytől őrizkedjenek. 

Ezen rendelet be nem tartói ellen az 1871). 
évi X L . t.-e. 78. §. fog alkalmaztatni. 

Nagykanizsán, 1907. évi március hó 27-én. 

F a r k a s F c r e n c z s . k. 
rfókapitiny helyettes. 

f R T E S I T E S . 

U n szerencsém a ti. é . vevóközönséget tiszte-
lettel értesítem, hogy tel jesen uj áruval d ú s a n f e l -
s z e r e l t ü z l e t e m e t m e g n y i t o t t a m . 

Raktáron t a r tok : n ö i - ó s f é r f i k ó s z f e h é r -
n e m ű t , b ő r g a l a n t e r i e t , s z a p p a n - é s i l l a t -
s z e r t , m i n d e n k ö t ö t t - ó s s z ö v ö t t á r u t , n y a k -
k e n d ő , k e z t y ü - ó s d i s z j á t é k á r u t . 

Füveimhez híven ragaszkodva, jó árut, pontos 
kiszolgálást tjs szigorúan szabott árakat vezettem be. 

Kegyes pártfogást kér 

Szabadszál lásy Béla 

Nagyságos asszony, 
tudja-», hogy a maláta -k ivé vásár-
lásánál miért kait Önnek a . K a t -
relner« nevet hangsúlyozni? 

Mtrt különben annak ns 
eshelöst'onek Itsti ki mayát, 
ltoyy fa'h'H étlfikü után-
tatot kap, Mely a »Kullt-
reincr-t* kitüntető, minden 

előnyt nélkülös. 

Csakis a 

Kathrciner - féle Kneipp-

; maláta kávé 

bí r ja , különleges előállítási 
m 6 d s z o r o r é v ó n , a gyar -
matkávó Izét 6» zamatját . 

Méli •*•••»;»;'HÖk azért.Nngyeágoaaazony• 

jól ei.il••!.••'ötébe vésni, liogv a valódi 

. Kutltruinef« eaaki* zárt orodoti «••so-

m.iLT'-Ulian kapható .Kathreinor-fóln 

Kneipp - niii'.áta kávé* fe l i ra tu l éri 

Kneipp páter arcképével, mint 

védjegy gyei. 

F ő - U t 3. 

Iti68 1907. szám. 

Rendelet. 
A f e l t á m a d á s , a r . k a t h . e g y h á z i k ö r m e n e t 

a l k u i m á v a l a h i v ő k u j t a t o s s á g á t m é l y e n s é r t ő b o t r á -
nyos t o l o n g á s e l k e r ü l é s e c é l j á b ó l , e g y e t é r t ő l e g a r ó n i 
U t h . p l é b á n i a h i v a t a l l a l a k ö v e t k e z ő i n t é z k e d é s e k 
e l r e u d e l é s é t t a r t o m s z ü k s é g e . s u e k . 

N a g y s z o m b a t o n d . u . f é l 0 ó r a k o r t a r t a n d ó 
I s t en i t i s z t e l e t e n u t e m p l o m s z e n t é l y é b e n a f e h é r 
r u h á s l e á n y k á k , p o l g á r i g y e r t y á s k i s é r ó k é s a k a t o n a i 
k í s é r e t e n ( s p a l é r ) k í v ü l m á s n a k h e l y e t f o g l a l n i n e m 
szabad . 

A p a d s o r o k 3 e l s ő p a d j a f ö u l a r l a t i k a h a t ó s á -
gok r é s z é r e , m é g p e d i g a b e j á r a t t ó l b a l r a e s ó 3 p a d 
l 'o lgá i i h a t ó s á g o k , a jobbra e s ő 3 p a d a k a t o n a i 
h a t ó s á g o k r é s z é r e 

A padsorok között lévő közép bejárat a tűzoltó 
,e»tQlet, hadastyán és aggharcosok számára tartatik 

A h é t . 
A m a i l a p p a l l e t o l v á n a n e g y e d 

é v , t i s z t e l e t i d k é r j ü k a z o n e l ő f i z e t ő i n k e t , k i k -
n e k e l ő f i z e t é s e l e j á r t , h o g y a m e g ú j í t á s r ó l 
i d e j é b e n g o n d o s k o d n i s z í v e s k e d j e n e k . E l l e n -
e s e i b e n a l a p o t b e s z ü n t e t j ü k . 

E g y b e n é r t e s í t j ü k a z o k a t , a k i k a z e l ő -
f i z e t é s j i t f d c ü l d é s é t c s a k Í g é r t é k , h o g y — 
a m e n n y i b e n a z e l ő f i z e t é s e h é t e n b e n e m 
é r k e z n é k — a l a p k ü l d é s é t b e s z ü n t e t j ü k , a z 
e d d i g i e l ő f i z e t é s t p e d i g b í r ó i u t o n h a j t j u k bo . 

— K i n e v e z é s A zalaegerszegi kir. törvény-
szék elnöke Szekér Pál zalaegerszegi kir. törvény-
széki fogházíVt az alsóleudvaí járásbírósághoz hivatal-
szolgává nevezte ki. 

— A h o n v é d s é g k ö r é b ő l . A honvédelmi mi-
niszter Dukász Jenő nagykanizsai 20. honvédgyalog-
ezredbeli tartalékos hadaprójelöltet tartalékos had-
apróddá nevezte ki. 

- r E l j e g y z é s . Pintér László tüskeszentgyörgyí 
tanító eljegyezte Golenár Ilonka ur leányt Tüske-
szentgyörgyön. 

— N é v m a g y a r o s í t á s o k . Kiskorú Hir8chler 
István nagykanizsai lakos „ H o r v á t h u - r a k iskorú Po l -
lák Rezső nagykanizsai lakós „Lóvérd í" - ra , S t e rn 
Móric zalaszentgróti lakós „ 8 u g á r u - r a , 8 t e r n I g n á c . 
— valamint kiskorú gyermekei János és Irén zala-
szentgróti lakosok nevüket „Sándor" - ra magyaros í -
tották. — Kiskorú Resenberg Miksa nagykanizsai 
lakós „Bar thá"- ra . — Götzendorfer recto Oruko T ó -
dor zalaegorszegi lakós „ C s e n d e s ' - r e magyarosí tot ta 
vezetéknevét belügyminiszteri eugedélylyel 

— H á z a s s á g Somlyó Zoltán, a lsódomborui 
illetőségű budapesti hír lapíró nőfll vette Erdélyi 
Waldmann Rózsikát Budapesten. 

— Á t h e l y e z é s e k . Hrancsák Emil tapolcai azám-
e l l e u í r t a pénzügyminiszter saját kére lmére Nyíregy-
házára helyezte át — A közoktatási miniszter Mol-
nár Héla perlaki tanítót Pilisszántóra helyezte á t . 

— Z a l a G y ö r g y ü n n e p l é s e . Szép Ünuep folyt 
le kedden Zala György szobrásznak városligeti mű-
termében. Az Alsólendvai Iparos Olvasókör disztag-
jává választotta ót, mint Alsólendva szülöt tét . Az 
erről szóló díszoklevelet, amely Faragó ( F r e y e r ) M. 
festő keze alól került ki, Nváry Béla, a kerület or-
szággyűlési képviselőjének és Palaky Kálmáu kör -
elnöknek vezetése alatt egy az ottani tekintélyes pol-
gárokból alakult küldöttség adta át a mes ternek , 
Nyáry képviselő üdvözlő szavaira Zala György meg-
hatottan mondott köszönetet. Nyáry képviselő bemu-
tatta azután a küldöttség tagjait, kiket a mester végig-
kalauzolt műte rmében , bemutatva nekik a mil lenáris 
emlékmű szoboralakjainak és egyéb műveinek min-
táit. A küldöttség számára ezután Nyáry képviselő n 
Hoyalban ebédet adott. 

— A l a p s z a b á l y j ó v á h a g y á s . A belügymíni-z-
ter az alsóleudvaí Dalkör alapszabályait jóváhagyta . 

— I s m é t h a m i s te j . Tegnap reggel ismét 
sok hamis tejet ivott be a föld. Rendőrségüuk dicsé-
re t remél tó buzgalommal üldözi a pancsolókat. Hajós 
Ferencz rendőrbiztos a Teleky-uton 3 liter. Fü red i 
János a kiskanizsai uton 132 liter és Jutaui István 
a Csengery ntou 100 liter hamis tejet öntetett ki 
tegnap. Csak tovább a megkezdet t uton. Kér le lhe-
tetlenül kell üldözni a méregkeveróket . Tanuljanak 
egy kis tisztességet. 

Itt emlí t jük meg, hogy azokat a szeutiniklósía-
kal, akiket a múltkor elcsíptek, te jhamisí tásért b 10 
és 20 koronára büntették. 

— A m u n k a g y ü m ö l c s e az elért e redmény , 
melyet kockára tenni könnyelműség. A g y e r m e k 
egészsége a szülők gondoskodásának a gyümölcse , 
melyet állandósítani az által lehel, hu a gye rmek a 
hidegebb évszak alatt Csukumáiolajat ós pedig csakis 
Zoltán-félét szed. mely azért örvend nagy kelendő-
ségnek, mert sem kellemetlen szaga, sem rossz ize 
nincsen és tápereje igeu nagy. 

— A c s á k t o r n y a i h a t á r r e n d ő r s é g i k i r e n d e l t -
s ég április 1-éu kezdi meg működését . Vezetője egy 
rendőrfelügyelő, tag ja i : egy rendőrbiztos , két egyen -
ruhás és két polgári rendőr . 

— Bef i ze t é sek . A délzalai takarékpénztárral 
egyesült önsegélyző szövetkezetnél az ápri l is hó l - é r e 
eső befizetések az ünnep miatt 5-én délelőtt eszkö-
zölhetők. 

— Mai l a p u n k b a n S t e r n b e r g Ármin ós tes tvére 
hírneves csász. és kir. udv. hangszergyáros cég egy 
diipályázatot hirdet , melyre t. olvasóink ü g y e l m é t 
felhívjuk. 

— Déli v a s ú t . F évi március hó l.r>-étől 
kezdve a budapest—Csáktornya—határszél i vonalon 
fekvő Szárszó megál lóhelyen a ¡100, 210 , 2 0 ö . és 
2t)ü. sz vonatok ytasok fel, illetve kiszállása céliá-
ból egész éven át feltételesen meg fognak állani. 
Ezen megállóhelyen menet jegyek csak juiiius hó 
lö-étől bezárólag szeptember hó Ifi-éíg adatnak ki. 
egyébkor a menetilletéket pótlék nélkül a vonatokban 
a kalauzok szedik be, az tilipodgyász pedig ezen meg-
állóhelyről egész éven át utánfizetésként továbbittatik. 

Hogy mersz nekem más egyebet 
hozni, mint a kipróbált 

„ O T T O I B Á N " - cigarettapapírt vagy hüvelyt. 
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— Válicka patak szabályozása A fö ldmive-
lésügyi miniszter Dobrovícs M i l án képviselő közben 
járására, a letenyei kerületben levő Válieka szabá-
lyozását harmadfokulag elrendelte. 

— Szőlővesszők. Bánokszentgyörgy részére 
15000 drb, Várfö ld részére ITFOOO d rb . Borsfa ré-
szére FÍOOO d rb gyökeres szőlővesszőt engedélyezett 
a fö ldni ivelésügyi miniszter Ü 0 % áreugedménynyel 

— A z i d ő e l v i t á z h a t a t l a n vagyona mindeu 
embernek. Az idő beosztása pedig a I t k e melynok 
kamatait okos kihasználással mindenki élvezheti. Pon-
ibs beosztást pedig csak ugy érhetünk el. ha az idő 
¿gyík legnélkülöuözhetet leui 'bb társát, az órát vesszük 

/ se i í j t ségü l . Á m az óra beszerzésénél is óvátosan jár-
/ j unk el. Csakis megbízható cégtől szerezzük be szük-

/ 8égleteinket. I lyen SZÍVÓS Anta l műórás Nagykanizsán, 
\ Erzsébet tér, Magvar-utca sarkáu. 

— S ike tuémák felvétele. A siketnémák ál l . 8. 
kecskeméti intézetébe az l ! )<)7—190K. tanévre nom-
és val láskülömbség nélkül felvételnek olyan 7- tó l 10 
éves korú siketnéma gyermekek, k iknek a siketségen 
k ívü l más testi vagy szel lemi fogyatékosságuk nincs. 
Felvételér t a legszegényebb szülők is fo lyamodhat-
nak, mer t az intézet igazgatósága módját ej t i annak, 
hogy a vagyontalan szülők gyermokei ¡8 bejussanak 
az intézetbe. Rendes eltartásdi j évi IUO kor. Módo-
sabb szülők gyermekei megegyezés szerint helyeztet-
nek el. Fe lhív juk még a szülők figyelmét arra a 
körü lményre is. hogy az intézettel kapcsolatosan egy 
országos je l legű kertészeti továbbképző iskola fel-
állítása terveztet ik, amely valósziuülog már a f év 
őszén megkezdi működését, s amelyben intézetet vég-
zeit növendékek a kertésíet minden ágában és a 
szőlőgyüiuölcatonyésztésben ós selyemlermelésben lóg-
nak kiképeztetui. Bővebb felvilágosítással sziveseu 
szolgál az intézet igazgatósága 

— Ma m á r .uem szükséges szeplő és más 
arcfol tok miatt szégyenkezui. Teljesen t iszta és üde 
arcbőrt nyer az, aki a l i l iom augolt crémet hasz-
nálja. Kapható a Vörös Kereszt drogériában Nagy-
kanizsán. 

- - E g y j ó k a r b a n levő , 45 kg. sulyu motor-
kerékpár, azonnal eladó. — Felvilágosítással szolgál 
8zabadszállásy Héla, Fő-ut . 

— Magyar O t t h o n . Elsőrangú peuzió. Családok, 
házmpárok éB magános urak részére. Klegánsan be-
rendezett külöubejáratu szobák. Rézágyak, fürdők, 
l i f t . Olcsó árak. Budapest. Főherceg Sándor-utca 
3o. sz. 

— Elhalasztott befizetéa. A Nagykanizsai 
Takarékpénztár által alapított 1 nsegély^ő Szövetkezet-
nél a hétfői befizetés, tekintettel az ünnepre csütör-
tökön le<z megtartva. 

— T ü z . Szerdán délután tüz volt Nagykani -
zsán. — A Kiuizsy-utcában leégett Gáspár Forenc 
istállója. A kár nem nagy, ha leszámítjuk az elégelt 
négy diszuót. 

— Vissza a sümegi járásba. Kisgörbó és 
Yindornyaszóllós községek képviselőtestületei a la-
kosság közóhajtásának engedve kérvényt nyújtottak 
be a vármegyéhez, hogy a sümegi járásba csatoltas-
sannak. Ekként az egész k isgörbói uj jegyzóség a 
sümegi járásba tartoznék. 

— K a l a p k i r á l y N a g y k a n i z s á n . H a j ó ós olcsó 
kalapot, vagy sapkát óhajt venni, ugy keresse fe l 
Wel l Í8ch Márkus kalapkereskedését (Nagykanizsa, 
Erzsébet-tér), hol 3, 4 és 5 koronáért k i tűnő minő-
ségű kalapot és sapkát kaphat 

— R e n d ő r s é g i h i rek . A szepetneki urodalotn 
cselédjeitől a f. évben Vajda Ferencz, Dömötör fy 
Jánes és Csikós Satnu József surd i lakósok 32 d rb . 
tyúkot loptak el Tegnap a helybel i piacon fel ismer 
ték a lopott tyúkokat és lefoglalták. Vajdát már le-
tartóztatta a rondórség, ki a lopást beismerte. 

Bukovecz József csavargó kőművest teguap a 
Kazincy-utcában tyúklopáson érték. A z eljárást meg-
indították ellene. 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

- Blztoa gyógy fiatá». Mh.daiok, kik ,om «aéwtéj, 
v»Ky uékrekeUé. kóveue.tébe.. tclí«»6di»lun, «on.li.ban, íö-
fljátban, ít.ányhUnyb... >««>• '•»)<•«>»« I T , " ' / 
valódi -Moll-féle .eldlju-i-Jiol.. ba.ii.MaU »lut Mrto. gyó-
gyul*.. éroelc el. Kgy .lob»« * ^«icü dí. iiap«aU 
* invétellel Moll A. gyó*y..erew, o . é, klr. udv. «»*Uttó,ót 
liéo, I. Tuchlauben A vi.lékl gyó,;y.re.tirakban haUroiot. 
tan Moll A. kéultraénye a« » sy«'' jelvényével ét aUlrAUval 
kérendü. 
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SELYEM f i i l i r i 
llyiri I n t 
Cklié 
Skst 
• l l t l l l l . Minta po.tafonliiltival. 

¿« .Henneberg«-
.elyem 60 kr.-tól 

feljebb, kér-
n n t i i ü »>• 

Megrendelések bármely 
nyelven iiUétemlük: 

an 8 i i d in f ab r lk t , Hennaberg in Zürich. 

Húsvéti gondolatok. 
I r ta : NAGY L A J O S . 

Megismét lőd ik a história, 
ó h nincsen semmi uj a nap a l a t t ! 
M iként régente az Isten F ia : 
A Becsület rögös uton halad 
„Feszítsd m e g ! - - e t ordítnak a gazok 
S a nemesnek keresztet hord a válla . . . . 
Tör téne lmünkben a sötét lapot 
Vér re l jegyzi a márt írok halála. 

A Poutius Pilátusok kezén 
Messiások vére tapad ma is, 
S m i g porba döntve görnyed az e r é n y : 
Hány köztünk élő próféta hamis ? 
A koronás Heródesek alatt 
A népszabadság csak mú l t já t k e s e r g i ! . . 
N é p ! 8orsodou segíts önnönmagad, 
Mer t rabláueodat nem Teri le s e n k i ! . . . 

II. 
Duna Tisza táján 
Ismerünk egy népet. 
Me ly a rabszolgaság 
ösvényére lépett. 
Miként a Megvál tó t . 
Ót is arcul ver lek. 
Most is él lelkében 
A sok gyászos emlék 

Öai szabadságát 
Kirabolták tőle. 
Szibarita vázat 
Csináltak belőle 
A puszta lelkét is 
M e g akarták öln i , 
Hogy no tud jon többé 
Az ég felé törn i . 

Kínlódott vui iagloi t 
Nehéz beteaáguin ; 
Egy nép haldoklása 
De szomorú lá tvány! 
Igazságos M e n 
De hogy is engedte. 
Hogy bezárul jon a 
Koporsó felette. 

Bár Judások miatt 
Leszakadott rája 
A kínszenvedésnek 
Nehéz Golgotája. 
Bár töviskoronát 
Tettek a fe jébe: 
U j életre ébredt 
Duna Tisza népe 

U j életre ébredt. 
Ledobván a j á rmo t , 
Pilátusaival 
Bátran harcba szál lot t . 
Egyet len fegyvere: 
Évezredes joga, 
Me ly sokszor k icsorbul t , 
De el nem tör t s o h a ! ! 

PÉNTEKVÁR. 
A takarékpénztár. 

A p ó u t e k v á r i f e l s ő k e r e s k e d e l m i i sko la h a r m a d i k 
o s z t á l y á n a k é r e t t s é g i d o l g o z a t u l a k ö v e t k e z ő közgazda-
ság i t é t e l t a d t á k f ö l : „A t a k a r ó k p é n z t á r a k 1 * . Kgy 
na iv m a t u r á n s a k ö v e t k e z ő d o l g o z a t o t n y ú j t o t t a be, 
t u e l y l y e l — e z t t a l án f e l e s l e g e s is m o n d a n i , — akko-
r á t b u k o t t , m e k k o r a Mou tb l f euu . 

„ T a k a r é k p é n z t á r n a k — i r t a a d i á k — azon 
g a z d a s á g i i n t é z m é n y t n e v e z z ü k , m e l y n e k h a egyik-
o l d a l á n b e d o b u n k s z á z f o r i n t o t , az e g y é v m u l v i a 
m á s i k o l d a l á n s z á z n é g y f o r i n t o t d o b k i ! Vaunak 
a z o n b a n o l y a n t a k a r é k o k , m e l y e k b e n a száz forint 
j o b b a n is m e g n ö v e k s z i k . E z e k a z t á n o lyau r e k l á m o t 
c s i n á l n a k , m e l y e t c s u p á n az a n é m e t o r s z á g i masina 
é r d e m e l t v o l n a m e g , m e l y n e k h a e g y i k o l d a l á n be-
d o b j á k a s z ő l l ó t , a n n a k m á s i k o l d a l á n k o r r e k t részeg-
e m b e r e k j ö n n e k ki. 

Mi a c é l j a a t a k a r é k o k n a k ? 
A t a k a r é k o k n a k az a cé l ja , h o g y tnitiél több 

v á r o s i k é p v i s e l ő t s z o l g á l t a s s a n a k a s z e n v e d ő ember i -
s é g n e k 

Mi a t a k a r é k o k r e n d e l t e t é s e ? 
A t a k a r ó k o k r e n d e l t e t é s e az , h o g y igazgatósági 

t a g o k a t v á l a s s z a n a k 
Mi az i g a z g a t ó s á g i t a g o k c é l j a ? 
A z i g a z g a t ó s á g i t a g o k c é l j a az , h o g y csupa« 

t e s t ü k t e t e m e s s ú l y p o n t j á v a l m i n é l t ö b b pénz t sze-
r e z z e n e k . 

Mi a r e n d e l t e t é s e az i g a z g a t ó s á g i t a g n a k ? 
A z i g a z g a t ó s á g i t a g r e n d e l t e t é s e a z . hogy vá-

ros i k ö z g y ű l é s e n o d a s z a v a z z o n h o v á a többi íg. 
t a g é s a k á v é h á z b a n n e k é p v i s e l j e n k ü l ö n v é l e m é n y t 

M i n é l t a r t ¡ ohbau ö s s z e az i g . tagi mivol t? 
A z i g . tagi m i v o l t m é g a f e l e k e z o t n é l is job-

b a n ö s s z e t a r t , ö s s z e f ű z , m e r t a f e l e k e z e t b ő l már 
l é p t e k ki ö n k é n t , d e az i g . t a g s á g b ó l m é g n e m . 

H á t h o g y s z ű n h e t m e g ez a t i s z t s é g V 
I J g y . h o g v az i g . t a g o t k í b u k t a t j á k . 
É s m i t c s iná l e k k o r a k i b u k t a t o t t t a g ? 
T a k a r é k p é n z t á r t 
É s m é g mi t c s iuá l ? 
T e n g e r r e m e g y . h o g y b á n a t á t f e l e j t s e . 
M i l y e n m o g g y ő z ő d é s ü az ig . t a g ? 
T ö r v é n y h a t ó s á g i , v a g y i s s z a b . k i r . városi . 
É s a n e m ig . t a g ? 
N a g y k ö z s é g i . 
Kzek u t á n , m á s m e g h a t á r o z á s s z e r i u t mi i 

t a k a r é k p é n z t á r ? 
. E g y b e n e m j e l e n t e t t s z a b a d k ó m ü v e s i páholv. 

m e l y a n n y i b a n k ő m ű v e s , h o g y h á z a t é p í t . De mint 
m o n d t a m p é n z t is f o g a d el b e t é t r e . 

SZEZONKÉPEK 

Aktuális strófák. 
A z i n a s ur 

Dicső h a z á m jövő r e m é n y e , 
Az i n a s u r s z é k e l r a g a d ; 
R é g i i g a z s á g a f e n é b e 1: 
Q u o d l i ce t J o v i , - n e k i i s s z a b a d ! 
H a a t a n í t ó j a m e g i n t i ó t , 
Ó v i s s z a a d j a az t k a m a t t a l ; 
J ó f e g y v e r e g y i u a s k e z é b e n 
A z i s k o l a i s z é k . az a s z t a l . 

É s h a l l j c s o d á t J u s t i t i a l 
A b ü u t a b ű n h ő d é s k ö v e t t e ; 
A s a l a m o n i b ö l c s í t é l e t 
V a l ó b a ' m é l t ó k ö s z ö n e t r e . 
A b ű n ö s i n a s n y u g t o n a l h a t i k — 
B e l é s z e n z á r v a — k é l n a p i g . 

O M I K R O N 

M I T I G Y U N K ? 
hogy e g á . x s á g ü n k e t megóv juk , mar t 
caakla a t e r m é s i e t e a i i w n i a v a i i 
ásványvíz er re a l egb iz tosabb óvószor. 

Minden külföldit fölülmúl 
h n r . i í u k t e r a s é n r e -

t«M s z é n s a v a a - v l c e k 
királya: 

a mohai -Forrás. Millenniumi nagy á rem-
mel kitüntetve. 

K l t ü n ö asztali , bor- 4« 
g y ó g y v í z , a « » m o r -

¿ g é n t rög tön megszün te t i , páratlan é t v n g y f f e r j r a z t ő . haszná la ta v u l ó d i ¿ I d á n g y o m o r b a J O H O k u a k . 

Kedvelt borvíz! Olcsóbb a szódavíznél! Mindenüt t kapható! 
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A mozgóposta ügye. 
Deputáoió Budapestre 

A kereskedők küldöttsége ma délelőtt fel-
kereste Sobestóny Lajos kir. tanácsos, pártelnököt, 
é» arra kér ték, hogy lépjen óriutkezésbe Zichy Ala-
dár gróf miniszter , orsz. képviselőnkkel, hogy eszkö 
nölje ki egy deputáció fogadtatását a keresk. minisz-
ternél. Sebestóny azonnal irt Zichy Aladárnak. Való-
színű, hogy kedden , vagy szerdán már itt lesz a 
válasz. 

Lehet , hogy a jövő hét elejéu a deputáció 
Budapestre megy. 

Lapzártakor értesülünk, hogy jövő szombaton 
városi közgyűlés lesz. melyen a letenyei vasút, — és 
a mozgóposta ügyét tárgyalják. 

D é l i vasu ta sok m o z g a l m a . 
M e g a d t á k a k ö v e t e l é s t . 

A magyar szent korona országos vasúti szövet-
ségének helybeli kerülete ez uton értesíti tagjait, 
hogy a déli vaspálya üzletigazgatósága, méltányolva 
az altisztek, szolgák és munkások nehéz megélhetési 
viszonyait, f. é április hó 1-ével életbe léptetendő 
drágasági pótlékkal igyekszik helyzetükön jav í tan i ; 
hogy mily mér tékben történik ez, egyelőre még nem 
tudjuk, de az intéző körök kijeleutései szerint kielé-
gítő lesz. 

Föfnunkatár«j:*IJ&u;y L a j o s . 

N y i 1 t t e r . 
A i • rovat alatt költöttekért nem Tállal felelóaaéget 

a aierkeaitóaég. 

Vcsebiijoknál. a húgyltAlyae 
bántolnialnál és köszvényuél , 

a ciukorbetcgséRiiél, az 
emésztési és lélegzési szervek 

huru t ja iná l 
a ¡Bór ás Clthton tartalma 

Salvator-forrás 
kitllnö aikerrol haMnilUUk. Eforria kiráJó tul*Jdoa»i«»i: 

I 0 ' 2 , 3 5 l / l 9 0 7 . / v é g r h . szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott birósági végrehaj tó az 1881. évi LX. 

t.-c. 10*2. §-a é r te lmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a nagykanizsai kir. járásbíróságnak 1906. évi V. 
1199 /1 . V. 9 0 5 / 4 . — I9(»7. V. 129/1. számú vég-
z é s e következtében Dr. Lichtschein Lajos, Dr. Pried 
Ödön, Dr. Zala Imre ügyvédok által képviselt Óri ós 
Társa, Dávid Mózes, Lusztíg és Heck javára Berger 
Károly szepetneki lakós ellen 44 1 kor. 44 flll., 105 
kor. 20 fill. és 1 lf> kor . 35 fl11 s jár. erejéig foganato 
sitott kielégítési végrehaj tás utján le- és felülfoglalt 
és 750 koronára becsült szobabútorok stb -bői álló 
ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a nagykanizsai kir. járásbiróaág 
1906. évi V. 1199/1 , 9 0 5 / 4 . számú végzése folytáu 
441 kor. 44 flll . 105 kor. 20 llll és 115 kor. 
35 fill. tőkekövetelés és járulékai erejéig Szepetneken 
a helyszínén leendő eszközlésére 

1 9 0 7 . é v i á p r i l i s h ó 3 u a p j á n a k d é l u t á n i 
3 ó r á j a 

határidőül kilüzctik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881 évi LX. t - c . 107. óa 108. §-a 
ér te lmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígé-
rőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Nagykanizsán. 1907. évi mároius hó 19. 
napján. 

M & x i m o v i t s G y ö r g y 
kir bir. vt'grehajtó 

Tavaszi vásár. 
M a g y a r m u n k a . 

M i n d e n n e m ű uri, nói és gyer-
mek lábbe l ike t k izárólag sa já t 
készítmények nagy válasz-
t ékban á l l andóan r ak t á ron tart és 
mé r t é k után készit 

MILTÉNYI SÁNDOR 
c ipészmes ter Nagykan iz sa , Város -

ház-épiilet. 
Á r j e g y z é k i n g y e n é s b é r m e n t v e . 

H ú g y h a j t ó h a t á a u . 

K e l l e m e » l * ü . 

K f l n n y c n c i n é a x t h e t f i . 

T e l j e a e n t i a z t a . 

Á l l a n d ó O B i a e t é t e l O . 

BIHŐ r a n g ú g y ó g y v í z 
és 

d l a e t e t l k u n I t a l . 

Külünöstn oly ogyénoknek 
ajánlatos, a kik ülíS életmódjuk 

folytán a r a u y o r c a b á n t a l -
m a k b a n , haa l v c r b ő a é g b c n , 
má j - óa v e a e U g a l o m b a n vagy 
l i ú g y a a r a a l e r a k ó d á a o k b a n . 

v e a c h o m o k ós v c a c k ö v c k 
képződésében sienvcdnek. 

Orvoii i/.úvelemények, gyógyeredményekröl szóló bizonylatok 
s egyébb íorráeleiráiok ingyen, bérmentve állnak rendelkezi«» 

Szinye-Lipóozl Salvatorforrás Vállalat 

Budapest. V. Rudol/rakpart 8. 

O k l e v e l e s ó p i t ő . 
A l u l í r o t t t i s z t e l e t t e l v a n s z e r e n c s é m 

é r t e s í t e n i a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g e t , 
h o g y M a g y a r - u t c a i l a k á s o m a t , s a j á t 
h á z a m b a J ó z s e f f ő h e r c e g - u t , h e l y e z -
t e m á t . 

M i d ő n m a g a m a t , a n a g y é r d e m ű k ö -
z ö n s é g s z í v e s figyelmébe é s j ó i n d u l a t á b a 
a j á n l a n i b á t o r v a g y o k , k i é r e m n a g y b e c s ű 
m e g b í z á s a i k a t s m a r a d t a m h a z a f i a s 
t i s z t e l e t t e l 

Szuknay Lajos 
ópitő és vállalkozó Nkanizsán. 

HLATKQ JÁNOS 
u r i s z a b ó , 

N a g y k a n i z s a , F ó - n t ( K o r o n a s z á l l ó m e l l e t t ) . 
R a k t á r o n t a r t o k m i n d e n n e m ű h a z a i á s a n g o l 
l e g j o b b m i n ő s é g ű s z ö v e t e k e t . — A r u h á k 
. s z a b á s á t m a g a m e s z k ö z l ö m . K u n o k k i f o g á s -

t a l a n s á g á é r t g a r a n t á l 4 0 é v e s p r a x i s o m . 
K i t ü n t e t v e a » M a g y a r o r s z á g i S z a b á s x o k 

O r s z á g o s E g y e s ü l e t e « á l t a l . 
E g y l e v e l e z ő l a p e l l e n e b e n v i d é k r e s z a k é r t ő 
u t a z ó m a t a z o n n a l k ü l d h e t e m . P o n t o s é s g y o r s 

s z á l l í t á s é r t k e z e s k e d e m . 
Kiváló tisztelettel 

H L A T K Ó J Á N O S 
uri szabó. 

J I I I I N I í m t S Z I L I I ( i i i u i i i á i i 
A l a p í t á s i ó v 1 8 7 4 . 

I l h l | i i , n l i i l i l , él h.ral .11» at.ia |ikk a 

R 61 ll ]f r»,ueU,fQ cukorkáná l 
V á s á r l á s n á l a z o n b a n , v i g y á z z u n k 

é s h a t á r o z o t t a n R É T H Y - f é l é t k é r -

j ü n k , m i v e l s o k h a s z o n t a l a n u t á n -

z a t a v a n . 

i d o b o z 6 0 f i l l é r . 

Csak RÉTHT-fálét fogadjunk il I 

» V é d j e g y : „ H o r f o n y f -i 

A L i u i m e u t . C a p s i c i c o m p . , 

i largoijr-Piia-Expellst pstlékm 
" t f j rv^únak bitunyuJt báxisier, mely 
¡•»ár több mint H(J é r éta legjobb lájdaloin'-
• » l U p í t ó u e r n r k bizonyult köményné l , 
1 Kiírnál M «e.Qhüléseknél boddrawl.w-
kop,ica hanxnálva. 

Kl|;j r l i n fu l e t é» . Silány hamisítványok 
itiuti buváitáriúikor óvatosak legyünk' én 
i>ak olyan üvoget fogadjunk el, a.moly a 
..llorqony" védjegyével <u a Rlchter o*«^-
jfgyMsael ellátott doboiba van ttoufltgolvn. 
Ára üvegekboo 80 fillér. 1 kor. 40 í. «* 
2 korona és úgymólván minden pyó*v-
• ae r t i rUn kapható, — Főraktár: TBr8k 

H J ó i a e í gyógyeteróaanéJ, Budapes t en 
| » Klckter gyógyaierUra 
| v. „Arany orosaláaho*", Prágában, 
n F.iUsfcslhHraii* I MM. MlaJemtpi MttkxU«« 

n 
AZ EGYEDÜL ELISMERT KELLEMES IZÜ TERMÉSZETES HASHAJTÓSZER*. 
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F i g y e l e m ! 

NÓVÁK VÍNCZE 
I czipészmester. Nagykanizsa, Erzsébet-

tér 16 (Kinizsy-utcza sarkán I 

Késxititk mindennemű úri, női 
gyermek-czipőket a legjobb anyagból, a 
legizlésesebb kivitelben, mindig a Tóvárosi 
leguj&bb divat szerint, valamint teljesen 
vízhatlan vadász-czipőket és csizmákat 

A fővárosban löblj öven át szerzett 
tapasztalataimmal, mint szabász, képes 
vagyok a n. é. közönség legkényesebb 
igényeinek is megfelelni. 

A n. e közönség szives pártfogását kéri 
kiváló tisztelettel 

NÓVÁK VINCZE 
cipész-mester. 

— Javitáaok gyorsan ás pontosan eszközöltetnek. — 
VlJékl niegr.odeUentl «leg.ndO egy biontli clpü, , , ¡ 1 a 

láb koir.jiáort b.kulJé.e, 

18-tól feljebb. 
SM61 . 
ao-tói . 
28-tól . 

Van szerencsém a n. é. közönséget 
értesíteni, hogy nagymennyiségű 

ANGOL SZÖVETET 
vettem, amelyből u j á t múblljimban a leg-
újabb divat szerint készitek Éri d i n i ü l l í n j í -
klt a következő árakért: 

Üzleti öltöny . . frt. 
Kimenő öltöny 
Felöltik 
Kerenc József öltöny 
A II. é. közönség szives pártfogását 

kérve, vagyok 
teljes tisztelettel 

LIOITT MIKSA 
úri szabó. 

Nagykanizsán. Mngyar-uloa 2W. 

Vidéki megrendelésnél elegendő a mellbóség, 
a kabát hossza, az ujja hossza és a nadrág belső 

; szárhossza. Kívánatra személyesei! is megjeleuhetek. 

1907. MÁRCIÜ8 30. 

EÖTVÖS LAJOS ÉS TÁRSAI 
kereskedelmi kertészete ós magkereskedése Tarcal 

(Zemplén-megye.) 
1000 darab GIedils«hia csemete 4 koron«. 
1000 d a r a b 2 éves akác csemete 10 és 15 korona. 
1000 darab I eves akác csemete 4 — 8 és 12 koron« 
1000 d a r a b vadalma csemete 12 és 20 korona. 
1000 d a r a b vadkör te csemete l-t és 25 korona. 
Nsgyvi rágu kerti diszsxegfú tovek 10 db. P20 korona 
100 darab 10 korona 
2 éves bokor rózsák 10 d rb . ö kor., 100 drb. 36 kor 
2 évos hónapos rózsák 10 db . ^ kor . , 100 db. 35 kor 
Elsőrendű kerti magvak, v i rághagymák, disznóvények 

M legolcsobb á r a k o n . 
160 oldalas ("ár jegyzékünk kívánat ra bérmentve. 

R T E S I T E S . J ^ R T E S 

Van szerencsém b. tudomására adni. 
hogy C s á k t o r n y á n o im- á s szobafes tő , 
továbbá m á z o l ó műhelyt nyitottam. 

Minden e szakba vágó munkát elvállalok, 
divatosan, gyorBan és jutányosán elvégzek, 

Szives pártfogását kérve maradok 
teljes tisztelettel 

Csáktornya . 1907. március hó. 
V i d o v i o i J á n o s 

festő. 

a 177/1906. 

Hirdetmény I MEGHÍVÁS. 
Nagykanizsa váron tanácsa ezennel ktizhirré 

leszi, begy a városház II. emeletén eddig Kóvesdi 
Kálmán által bírt S utcai, l udvari és tartozókéiból 
álló lakás. 1907. május 1 -tói további 3 évre bérhe-
adaadó. Bővebbet & városi számvevői hivatalban. 

Nagykanizsán. 1907. január 12. 
A v á r o s t t a n á o s . 

A . . B Á N O K S Z E N T G Y Ö R G Y É S V I D É K E KE-
R E S Z T É N Y F O G Y A S Z T Á S I S Z Ö V E T K E Z E T " mult lió 

'25-re egybehívott 

KÖZGYŰLÉSÉT, 
miután akkor a tagok kelló számban nem jelentek meg, újból a f. é. 
április 9-ro a szövetkezet helyiségébe, d. e. 11 órára az előbb 
közlött tárgysorozattal kitűzzük és erre a t. tagokat azzal a figyelmezte-
téssel hívjuk meg. hogy ez a közgyűlés a tagok számára való tekintet 
nélkül az alapszabályok 18. g-a szerint határozatképes lesz. 

Bánok-Szent-Uyörgy, 1907. máro. 2tí. 
A Z I Q A Z G A T Ó S A Q . 

k u i i i i i l a i t i l l „ K r i s t á l y " s t ű r ö r i r i í g l é i i k u k 
. f i p l i c t n k i i k k i r t i ra i l skn ik , t i t nigfokb h á z t t r U i i k n i k l i 

l i l k l l i z k l t l t i i a i i (ált , minthogy szerkezete oly szembe-
tűnően egyszerű, hogy kezelésével bárki is megbizható. 

Nem kell asbest. Bem faszén, osak egy vászonzacskó. 
Ezen zacskó kis térfogata mellett is eddig elérhetetlen 
mennyiséget dolgoz fel s emellett még rendkívül olcsó is. 

K r i s t á l y t i s z t á n szf t r , i g e n e g y s z e r ű k e z e i é i 1 
A legkisebb szúró is naponta legalább 150 — 200 litert 

dolgoz fel. 
A készülék zománcozott pléból készül s oly erős, hogy 

hosszú évekig eltart. 

I T A r a 3 0 k o r o n a . 
Egy drb. szűr« zsák 7 zacskóval 1 korona 

A szétküldés utánvéttel történik. 
• V K e z e l é s i u t a s í t á s m e l l é k e l t e t i k . 

A készolik jóságáról számtalan H e r o z o g S á n d o r , 
elismeri levél tanúskodik. vasúti vondéglós, Csáktornyán. 

j 

Tekiototes llerczog Sándor urnák I Osáklornya. 
Orommal é r l e l n e m , hogy a . bntdl veti botaaúrdvel annál i . inkább m . g -

v .gyok . l . g . d v e , mert . a általam eddig ismert o w a e . . l ü r í k kdatll, a leheld 
Icgegy. iMubb k e a . l c . é . r ü g y munkeképe^ége inell.U la minden mellek U nélkül 
teljesen ttlkOrfénye.re s.ori meg • bori és j u l ányo , ára melleit la, mlndan t .k ln-
l . lben bármily igényekel u kielégít. 

T . I Jw t iaat . le l l . l PITTNER QYÖHQY • Som. m. v .nd l . al. . Inbk*. 

SUCHARD 
Csokoládé 

^főzésre és nyersen v a l ó > 

e v é s r e e g y a r á n t 
a l e g j o b b 
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Alapítási év 1889. 

K a u f m a n n 
férfi szabó, 

N a g y k a n i z s a , Erzsébet-tér 
(Elek-ház.) 

ajánlja dúsan fölszerelt s z ö v e t - r a k t á r á t . 
Mindennemű, legjobb minőségi! hazai és kül-

földi szövetek, 

t w r S z o l i d k i ü z o l i c i í l Ú H l 

B t T E I ö i i j ö h ú r ii k I W 

Megrendelések csakis mérték szerint. 

Vidéki megrendelőimet kérem, hogy 
rendelő szándékukat velem levelezőlapon 
tuda tn i szíveskedjenek, mely esetben 
személyesen teszem tiszteletemet, miután 
iparosnak a megrendelés gyűj tés t a 

törvény t i l t ja . 

§ t $ f < 

JTSV. J p . . .Sí/-- - 4 1 
m> w m v % 

^ - ¿ ¡ s ^ t f f f 

Ü l i | » J 1 

Megfojt ez az á tko-
zott köhögési 

Köhögés, rekedt'ség és 
e lnyá lkáaodás ellen gyors 

és biztos ha tásúak lipjr üllpszlíii 
az é tvágya t nem 

ront ják és ki tűnő 
iziiek. Doboza 1 kor. 
és 2 kor. Próbadohoz 

50 fillér 
Kö- 4 i uétkUldéí i rak tá r ; 

. . N Á D O R " 
G Y Ó G Y S Z E R T Á R 
Huüapent, VI . . V ic i -kö tu l I7 . 

É l j e 11I 

Egger mellpasztí la 
c<aKbamar nMfttiiiloll 

Kapható Nagykanizsán : Belus Lajos. Práger Bela, Reik 
Gyula és Csáktornyán: Pető Jenő gyógyszer tá rakban 

í f ^ í f j i f i í p , , f j . 4 

SIHGEB-
E R E D E T I 

V A R R Ó G É P E K 
minden elképzelhető célra, 

nemesik iparosoknak, hanem a családban előforduló 
összes varrómunkákra, csak általunk szerezhetők be. 

Összes fióküzleteink 

ezen védjegy által el-

á tva ismerhetők meg 

Kér jük arra figyelni, 
hogy a bevásár lás 
csakis fióküzleteink-

ben tör ténjék 

S/NGER Co. VARRÓGÉP 
RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG 

Nagykanizsa, Deák Fereno-tér 2. szám. 

Nagy dij pályázat. 
Hogy cégünkre, áruink jóságára a nagyközönség 

összes rétegének figyelmét felhívjuk, elhatároztuk, hogy egy 
általános 

nagy d i j p á l y á z a t o t 
rendezünk olyképp, hogy abban hazánk összes lakói részt vehet-
nek minden fáradtság és költség nélkül. 

Cégünk ötven élő magyar kitűnőségnek, úgymint: 
színésznő, énekesnő, színész, iró, fosló. zeneszerző, szobrász, stb. 
nevét és születési évét, hónapját és napját borítókba zárva és 
lepecsételve 

Gászner Béla d r . k i r . közjegyző urnák, 
(lakik Budapest, VIII Bálvány-utca 4.) 

megőrzés végett átadott minden egyes borítékra egy-egy értékeB 
nyereményt, összesen tehát 

' ö tven n y e r e m é n y t , 
köztük nagyon értékeset is jegyeztünk fel és pedig: 

1. díj 300 korona irányban. 
2. „ I grammofon S drb. lemezzel. 
3. „ I fonográf 6 drb. I im i zza l . 
4. „ I kltllno hegedU, lókban. 
6 „ 1 hltttnö harmonika 
8 „ I igen Unom fuvola 
7 „ 1 kitűnő c i tera 
8. „ I kltl lno a r l i t o n 10 hangjegygyi l 
9 „ I ItlIUno Inlona 10 hangjogygyi l 

10 „ I madárulánzó 

ét míg nayyyen darab Igen srdekes n y i r i m é n y l á r g y 
Azok a pályázók, kiknek születési éve, hónapja és 

napja az ötven kiválasztott kitünóségünk bármelyikének születési 
idejével teljesen egyezik, azon nyereményre tarthat igényt, amely 
nyeremény a lepecsételt borítékokra jegyezve vau. 

Akik tehát a pályázatban résztvenni óhajtanak, nem 
kell mást tenniök. mint pontos címüket és születési évüket, a 
napot egy levelezőlapra Írva lehető leggyorsabban hozzánk be-
küldeni és pedig azért, mert az esetben, ha több pályázó szüle-
tési napja egyezik, ugy az részesül előnyben, kinek felelete előbb 
érkezeti be. amit a postabélyeg kelte bizonyítani fog. Az ötven 
kitűnőségnek születési ideje 

1841, január l-liíl ISOü. IIOMÉT 31. közi váltakozik. 

A pályázatok b e k ü l d é s é n e k h a t á r i d e j e 1907, 
á p r i l i s h ó 2 5 - i k e . n pályázat eredmények k i h i r d e t é s e és 
a dijak k i o s z t á s a 1 9 0 7 . m á j u s h ó 2 - á n lesz eszközölve. 

Hazafias tisztelettel 

Sternberg Ármin és Testvére 
ce. és kir . udv. hangszergyárosok Nagy 
zongora-raktár és zongorakölcsönző inté-
zet. Az összes létező hangszerek d ú s a n 

f e l s z e r e l t r ak t á r a . 

Budapest, VII., Rákóczi-ut 36. szám. 
Árjegyzék mindenféle hangszerekről bé rmentve és ingyen. 
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ÜZLETNYITÁS. 
T i s z t e l e t l e l é r t e s í t e m a n . é . k ö z ö n -

s é g e t , h o g y 

Csáktornyán 
( V l a s s i c s G y u l a u t c a . ) e g y . a m a i k o r n a k 

m e g f e l e l ő 

épület- ós diszmü-bádogos 
műhelyt és 

zománcozott edény 
k a r a a k a i á a t n y i t o t t a m . 

J l i d ó n s z i v e s p á r t f o g á s t k é r e k , m e g -
e m l í t e m . h o g y t t g y a be l - , m i n t a k ü l f ö l d ö n 
s o k é v e n á t s z e r z e t t t a p a s z t a l a t a i m m u n k á i m 
m e g b í z h a t ó s á g á r a e l é g g a r a n c i á t n y ú j t a n a k 

T i s z t e l e t t e l 
C s á k t o r n y a , 1 0 0 ? . m á r c i u s h ó . 

DORNER SÁNDOR, 
b á d o ^ o s - i n p s l e r . 

Micsoda. . . ? A papa megengedte, hiszen ez Jacobi-
fále ANTINIOOTIN OIQARETTA-HÜVfcLY. 

Távirat! 

M e g n y í l o t t a F u r m e n I m r e o r i h o p é d 

c i p é s z n i ú h f l y e N a g y k a n i z s á n , a p o s t á -

v a l s z e m b e n . K i r á l y - u t c a 3 8 . «/.. a l a t t . 

Kivallatok és javítok mindennemű feni. női cs 

gyermekcipőket é* csizmákat, ugvsziiitc íój.»» vogy 

hibás labakra — oithoped cipókét cs csizmákat 

ajanlok. a melyet hosszú even út a fővárosban cs 

külföldön szerzett tapasztalataim mellett késeitek. — 

<iyo:» javító- cs fúző üzletemet a nagycidcmii közönség 

b. pártfogásába ajánlva maradtam hazafias tiszteletté' 

F U R M E N I M R E 
o r t h o p é d cipész. 

V i d é k i l e v e l e k r e a z o n n a l v á l a s z o l o k . 

A l a p í t á s i é v 1 8 9 3 . 

S Z É K E L Y I L A J O S 
Klsó N a g y k a n i z s a i F e h é r n e m ű m o s ó - é s v a s a l ó 

i n t é z e t e N a g y k a n i z s a , F ö - u t 1 9 . 
E l f o g a d u r i e s n ő i f e h é r n e m ü e k e t u r a k , 

h á z t a r t á s o k , i n t é z e t e k é s s z á l l o d á k r é s z é r e . 

V i d é k i m i g r t n d e l s i s k p o s t a - f o r d u l t á u l 
l a t í z t a t a a k a l 

A f e h é r n e m O e k j ó k a r b a t t m a r a d á s á é r t 
s z a v a t o l o k . 

Házi m o a á s áa m a l i s 
K í v á n a t r a á r j e g y z é k e t s z í v e s e n k ü l d ő k . 

É L Ö X E R I T E S . 
Gledi tachia , é lősövény . 

Bármily talajban gyorsan fejlődik, 8ür0. 
nagy töviseivel embernek és bármily állatnak 
ellenláll. kitart 7 0 — 8 0 évig. nevelhető oly sű-
rűn, hogy apró csirke, malac stb. nom mehet 
á t ; ez a ' l ego lcsóbb örökös áthatlan kerítés. -
Fóelőuye még HZ is. hogy égés t május köze-
péig a legjobb eredménynyel Ültethető, mert u 
csemeték felásva jeges piucében tartatnak. Ezer 
darab 12 koroua. rendesen ültetve ftO méter 
kerí téshez elég. Nyomtatott ültetési és kezelési 
képes utasítást minden rendeléshez adok. Aki-
nek élőkerités nem felel meg, szállíthatok sod-
r o n y s z ö v e t e t , a »legtökéletesebb gyár tmányt , 
olcsón 100. lí'O és '2110 cm. széleset. 

S z ö l ö l u g a s 
minden háznak legszebb dísze, 
egy gyűjtemény 8 fajból 20 tó, 
egy tó 2 300 fürtöt terem. 

S z ö i ö o l t v á n y o k 
táblás ültetések és hiányok pót-
lására, tM> legkiválóbb bor- cs 
csemege-faj, szigorúan váloga-
tott, tokcletes forradasu és fej-

^ J O i f l ^ f tiszta, dúsgyokerü példányok. 

j ^ ^ r a D e l a w a r e 
Tár sima vessző, minden szál meg-

fakad, csak az a legnemesebb faj, melyből én 18 év 
alatt -10 holdat ültettem. 36 hektót terem holdanként, 
bora édes, erős, oltani permetezni nem kell cs kezelé-
.schez semmi tudomány sem kell, ezért ellensege sok 
tudományos szőlóintéző. 

B ő v e b b l e í r á s t é s K É P E S Á R J E G Y Z É K E T 
t a n u l s á g o s t a r t a l o m m a l é s m i n d e n h e z t e l j e s 
tá jékozta tóval ,< , ingyen és b é r m e n t v e k ü l d : 

NAGY GÁBOR sKólMnagybirtokos, NACY-KACYA. 

Leve lezés mindengnyelven. 

hal o k e 
ml t « a * n 

Ar» taalnaUn lajaaak 70U1K-
*CB#ISA#WU egy OK. A «ItSilituál baUiwulUii 
I t«raar4ila katrvir-suppiot á* borai nuppant 
sáflM U Oásu ttiM as itt látható **.l|*n*t « a 
ti. Mell * 4'omp. 
•éttartsáat raiadrti dm-

t » 0 7 . M Á R C I U S 3 0 . 

PREKL ANTAL 
E l s ő n a g y k i n l / i a i a s z t a l o s , k á r p i t o s é s d i s / l t i 

N A G Y K A N I Z S Á N , 
(Vártil « lu t r iké i , i t i | j r é i z ié | | i l í z t ak i i . ) 

A n. é. közönség b. flgyclmét felhívom Nagykanizsai, 
a városi csopoitházban levő 

a s / . t a l o s . k á r p i t o s é s d í s z í t ő m u h i l y e m r s , 
ahol báimikori rendelésre legfinomabb kivitelben Jutányos 
á r a k mellett bármilyen a a s t a l o a és k á r p l t o a munkát 
gyorsan és pontosan készítek. 

Elfogadok f a l a k k á r p l t o x á a á t , f ü g g ö n y ö k elké-
elitesét, bármiféle k é x l m u n k i ű c m o n t l r o z á a á t . 

Nagy választékú raktár d l v á n o k é a g a r n i t ú r á k b a n . 
Elvállalok h á l ó , e b ó d l ö , a a a l o n , e l ö a i o b a , b o l t -

h e l y i a é g é s a s á l l o d a l t e l j e a b e r e n d o z é a e k e t ugy, 
helyben, mint vidéken. 

Levelekre azonnal válaszolok. 
Áruimat csakis jó minőségű száraz fából készítem. 
Magamat a n. é. közönség jóindulatú pártfogasába 

ajánlva, maradtam 
hazafias tisztelettel 

P R E K L A N T A L 
m ü u t t . l n s - i l kárpitot. 

J U T Á N Y O S A R A K I S Z O L I D M U H K A 1 

1 S O S rttn f o r a f n l o m b n n , 

B e r e j e r - f é l e 

iyágy-Kótriíny-OTPiin, 
f..-«' trk"fiUlT»a által alánlta. Kuripa l*l-M "lamüitaa Mnr*« 

ik»rwl alkalmasunk 

m i n d e n n e m ű b ö r k ü t e g e k 
a'l'li. M*e.«MMt> a.latt p'kki.|j-»flm8f. dColt Wltw". nrr^tlT 
•"• <*T.rM-««*t, At.s», iszríaf. HWtwIi.. iew . . ...ktMksrpa 
r.l«n. A l:«i-K*r>lélr kilránfttappsn U/talinarr* a li».V.<«ranr-
OI.I. «»>• .ál M minim *r»-i. • kare'V- ttlrnnSrii »l'.|..rilaM» »Mrkny. 
- s i4iH>k(M l»aT«r«Ma knl'>nl>'.<ik. I.MIS b«r>. .<•«•«•»l.iiál 

-ikerre. »IVálrr.tHtlV « Hltfnpupr.t -»»al« » 

H e n c c r - W l o k i U r i í n y - k ó n s z f t p p n n . 
• I ai'tirsbfck Alr . inrnanpau na srsbAr t.aatA'atnaas.t«A' 

• .»«mtiaxra, a n»™,»'«>">*k Talarasnnrl Mt*W»»*«» eilw. lel&t-
r.yliMi»* l&tUrűfA. lunttlx »» tOr<16«xappan mlndtnniipl 

I f c r g c r - f ó l e p l j c r n n - k i í t n í i i y H Z f t p ^ f t n 
»»*<« {ljo»rti»-i«iUk>itMn«j ti unom lli.nl .1. 

Mint k »«:<. S'.fái ol> -.»r tinin'. n.4-n'.<i'Mt' b»m> llstft 
to*4bU a 1 

J i e r g e r - f é l o b o r a x - s z n p p u n . 
MOíC.eW, napaáMa, aatplö, 

E g y liter háztartási rum 

30 k r a j c á r 
Egy csomag finom törmelék tea 

3ű ¿ ra j cá r 

„Vörös Kereszt" 
Drogéria 

Nagykanizsa. 

» n t enyf ru i in i . l a pir lal *IIAKkiajlltA>ou IUOO. 
" •*táb *• •í<««s4«l suupsR, mai} ileru«r-MI« 

'«'a ""i','»* a l n J * a ""PP ,nhc" ">«nábsU haasaálati utaaitAMa M 
Kapható tnlndan ,T6rr«árb«ii éa baaooJd BaMbao. ^ 

Nagyban : G. HaÜ k Comp., W t a u I , B lbora t r . 
« a „ a i » r i a . i , l lOrnUlAn Idrttk JOimI gyd^yaierláf a, 
Ma di>|.ul, Ui ra l / .u n rhaUltaayar 4m Melta, ¿rlnyl>aie*. 
H l n l a f k a a a a | / a f « r a M ( iaaaaa i r á x ; n « ( l á r s l á a a . 

Rak tá r Nacyknnizsán: P r á g e r Béla K.vógyHzertár 
valamint MagyarotszáR több Byópytárában. 

Eladó ház. 
E g y h á z , m e l y b e n k o r c s m a , m é -

s z á r s z é k é s j é g v e r e m v a n , ö s s z e s n i e l -
l é k h i ' l y i s é i f c i v e l . 4 h o l d k e r t t e l é s 1 8 
h o l d k t t l e ő f ö l d d e l e g y ü t t e l a d ó . 

V e n n i s z á n d é k o z ó k f o r d u l j a n a k e c í m r e : 

KERCSMA ISTVÁN 
S z i g e t e c . n. p . D r i n y a . 

Mindenki, aki bagyadtan és 
rosszul erzi magét 
ideges és akarat képte len. 
Sanatogon által ui é le tkedvet 
és életerőt kap. Több, mint 
SOOO tanár és orvos kitűnő 
hatását e l ismerte — Kapható 
minden gyógyszer tá rban és 
drogér iában. — Ismer te tés t 
ingyen és bérmentve küld 
Haner & Co., Berlin, S. W . 4H. 

és a vezérképviselő 
C. B R A D Y , W I E N I . 

BERENY JÓZSEF És FIA 
p , é k s z e r é s z . á á f ^ 

m N a g y k a n i z s á n . 
S A J Á T M Ű H E L Y . 

I C r V P V Í ) D l " W 8»J'41 kész i tmóuyem minden 
d L U I U I U n U I V k o r "«*y vÁlasatékbao kész«u 

kaphatók. 

NAGY R A K T Á R K ,". rnHe" gyí™*»'»"»' 
és színes kövekben 

n a g y r a k t á r t m - « » ° 5 i óra 

— láncokban. 

NAGY R A K T Á R fínom ezdst étkészlr-
takben. 

E l a d á s r é s x T e t f i z e t é s m e l l e t t i t . l 
Javí tások ea nj mnnkak gyorhaa készíttetnek 



1907. MABOIUS .')(>. Í A I . A . K n /. I. .. N y 

E l n e 

m u l a s s z a 

m e g -

t e k i n t e n i ! 

S T R A S S E R M Á R T O N 

Motor kerekek!! tat- es niuszeresz 
í J É É t (Nagykanizsa, 

Szabadon futók!! E r z s é b e t - t é r . ) 

KERÉKPÁR-OSZTÁLYÁT. 

k t a r N a g y j a v i t ó - m ü h e l y 

é s a l k a t r é s z e k . 



A j á n l h a t ó cégek Nagykanizsán ós a megyében: 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
1907. MAROIÜ8 30. 

N a g y k a n i z s á n : 

Divat- és rőfös áruk: 
Kohu L. Lajos Kó-ut. 
Beck Béla. Erzsébet királyné-tér. 
Maria Allréd. Kó-ut. 
Stern József, Kó-ut. 

Fűszer- és gyarmatáru : 
Scbwarz és Tauher. Vasutí-utca. 
Haas Vilmos, Kó-ut. 
Hirsch és Szegő, Erzsébet-tér. 
Neu és Kleiu. Kó-ut. 
Ifj. Kesse Ihofer József, Kó-ut. 

Kávéházak- és vendéglők : 
.Központ" kávéház, Kó-ut. 
.Korona' kávéház- és szálloda. Kó-ut. 
.Arany Szarvas" kávéház- és szálloda, Krzs.-t. 
.Kiurne" kávéház. Erzsébet-tér. 
. Polgári Egylet" vendéglő. Sugár ut. 
Vida Lajos vendéglője a „Jó borhoz", Vasuti-u. 
Kőbán János vondéglójo, SzemePi-utea 21. 

Mészáros- és hentes áruk: 
Reichenfeld Albert, Erzsébet-tér. 

Cipészek : 
Kosénfeld Miksa. Csengery-utca. . 
Mii tény i Sándor. Kó-ut. 
Keller Mátyás, Erzsébet-tér. 

Borbély műhelyek: 
Bród Ignác Vasuti-utca. 
Kleischhacker József, Erzsébet-tér. 
Perényi János. Király-utca. 
Pusofszky Sándor, Csongery-utca. 

Mechanikus- és varrógépraktár. 
S t r a s s e r M á r t o n , l á t - ós m ű s z e r é s z , E r z s é b e t - t . ; 
B r ó d J e n ó , m e c h a n i k u s , v a r r ó g é p r a k t á r , K ó - u t . 1 

Órás- és ékszerész. 
8teiner Mór, Krzsébet-tér. 
SZÍVÓS A n t a l , E r z s é b e t - t é r 

Elemik miivek: 
Horváth György pala- és cserépfedó. Magy.-u. 4. 

Epitő és vállalkozó : 
Szuknay Lajos, József főherceg-ut. 

Kárpitos- és díszítő: 
Prekl Antal. Ertsébet-tér. 

Kefegyár : 

Kardos és Társa, Vasuti-utca. 
Norinbergi- és diszmú áruk : 

Alt és Böhm. Kó-ut 
Weísz és Ledofszky, Kó-ut. 
Szabadszállásy Béla, Kó-ut. 

Szabók: 
Hlatkó János, Kó-ut. 
Kaufmaun Mór. Erzsébet-tér. 
Németh György, Erzsébet tér. 
Lidit! Miksa, Magyar-utca '¿9. 

Fiiszer és pipere áruk: 
Kosenfeld Adoll fiai. Kó-ut. 

Ecetszesz-gyár: 

Kehér és Krausz. Király-utca 28. 
Szesz-nagykereskedés: 

Kleischhacker József Kia, Erzsébet-tér. 
Sörgyár : 

Nagykanizsai Malátagyár és Sörfőzde R. T. 
Vaskereskedés: 

Weiser J. C., Kó-ut. 
l 'nger Ullmann Elek. Krz®ébet-tór. 

Szállító: 
Lackenbacher Ede, Erzsébet-tér. 

Mű- és géplakatos: 
Kohn Samu, Magyar-utca. 

Kalap keresked s: 

Wellisch Márkus, Erzsébet-tér. 
Cukrászat : 

Bájer Vinco, Kó-ut. 
Drogéria: 

A .Vörös Kereszf-hez, Deák-tér. 
Liszt- és gabona kereskedés : 

Reícbeníeld Ignác, Kó-ut. 
Szobafestő és mázoló: 

Kalcer Jakab. Kölcsey-utca 1. 

Fényképészek: 
Vértes Antal, Csengery-utca. 
Muthea Károly, Kó-ut (Bazár). 

Bornagykereskedés: 
Zerkowitz Albert Fiai, Vasuti-utca. 
Neufeld Henrik és fia, Kórház-tér. 

Mosó-tisztító- és vasaló intézet : 
Székelyi L^joa, Kó-ut 9. 

Könyv, papírkereskedés- és nyomda 
|f | . Wajditu József, Deák-tér. 

A m e g y é b e n : 
Szállodák, vendéglők- és kávéházak: 

Gerstmann kávéház, Csáktornya. 
.Zrínyi" kávéház- és szálloda, Csáktornya. 
Horváth Géza, kávéháza és szállodája, Csáktornya. 
Heucsey Gábor vendéglője, Csáktornya. 
Pecsornik Ottó veudéglője, Csáktornya. 
Meider Mór vendéglője. Drávavásárhely 
.Korona" vendéglő, Kiskomárom. 
Wolf Lajos vendéglője, Palin. 
Neufeld Lajos vendéglője, Bottornya. 

Borbélyok: 
Nádasdy Nándor, Csáktornya. 
Mikk Szilárd, Csáktornya. 

Cukrász: 
Kertész Lajos, Csáktornya. 

Fűszerkereskedés: 
Mrái Testvérek. Csáktornya. 
Kink Kerenc, Csáktornya. 
Schwarc Mór, Drávavásárhely. 
Weiszfeld Ignác, Muracsány. 

Fénzközvelilő: 
Kleiner Mór. Alsólendva. 

Szénraktár: 
Vajda Elemér, Csáktornya. 

Szeszgyár: 
Justus Izidor, Zala-Lövó. 

Borkereskedés: 
Lessuer M. Fiai, Tapolca. 

Bádogos mester : 
Megla Gusztáv, Csáktornya. 

Neusteln-féle 
E R Z S É B E T labdacsok 

E p i l u l á k h a s o n l ó k é s z í t -
m é n y e k n é l m i n d e n t e k i u v ' 
t e t b o n f e l j e b b b e c s ü l e n d ő « , 
m - n t e k m i n d e n á r t a j m a . s 
a n y a g o k t ó l , az a l tos t i s z e r -
vek b a j a i n á l l e g j o b b e r e d -
m é n y n y e l h a s z n á l t a t v á n , 

g y e n g é d e n h a s h a j t ó k , v é r t i s z t í t ó k : e g y g y ó g y s z e r s e m ' j ó b b s m e l l e t t e o ly 
á r t a l m a t l a n , m i n t e p i l u l á k a 

SZÉKSZORULÁS 
l e g t ö b b b e t e g s é g e k f o r r á s a e l l e n . C u k r o z o t t k ü l s e j ü k v é g e t t m é g g y e r m e k e k 
is s z í v e s e n v e s z i k . 

F.gg l f í p Halát tartalmazó doboz 30 /Uiér Kgg tekeren, mely 8 dobozt, 
tehát 120 pitulát tartalmaz, rnak 2 korond. 

2.4JS korona előlegen bekdhléte mellett egy teker™ bérmentve küldetik. 

n W A C I 1 tán/.í ' ísoktól k ü l ö n ö s e i t ó v a k o d j u n k . K é r j ü n k h a t á r o -
lj Vflo ! z o l t a u N E Ü S T E 1 N F Ü L Ö P h a s h a j t ó l a b d a c s a i t . V a l ó d i 
c s a k . hu m i n d e n d o b o z t ö r v é n y i l e g b e j e g y z e t t v é d j e g y ü n k k e l p i r o s 
f e k e t e n y o m t a t á s b a n .8zent L i p ó t " é s . N e u s t e f e F ü l ö p g y ó g y -
s z e r é s z " a l á í r á s s a l vau e l l á t v a . A k e r e s k e d e l m i t ö r v é n y s z é k i l e g 
v é d e t t c s o m a g j a í u k a l á í r á s u n k k a l v a n n a k e l l á t v a . 

N E U S T E I N F Ü L Ö P 
.Sr.oni-l.i|iúthti,* elintett gyúgyticrlSta, 

B E O S . I., P l . n k e n g a , , « 6 
Ka|>b»u. N»gyk.til«.in: B E L U S L A J O S 4 , REIK ŰYULA t fyúgy .Mié .ukaé l , 

Zl 
S E ' I D L I T Z - P O R 

C s a k a k k o r v a l ó d i a k , h a m i n d e g y i k d o b o z M o l l A . 
v é d j e g y é t é s a l á i i á s á t t ü n t e t i fe l . 

A Moll A.-félo 8aldllti-porok udú. gyógyhaltia a legmak.c.ahl, gyomor* 4a 
a l taa lbénta lmak, gyotnotgúre. é . gyuinntliév, rOg.Btt a i é k r . k . d é a , ui.jlikQtalűm, 
vér to lu l i s , aranyér ét a legkutanliAiúbt, n ú i b e t . g a é g e k ellen, e je le . hUl . i emek 
évtl.eilek ú t . mindig nagyobb eltetje,ItM . .é r te t t . — Ara egy l c p e o A l . l l e r . d . l í 

dobolnak 2 kor. 

III>IIIIWHI»M«»I. l i i r v f i i j l l f i i : l ' i ' i i ) I H i ' l i i r k . 

M ' O 121?- F É T I 1 

feliratú únoz&ttnl van l i rva . A Moll - r t le n ó s - b o r s x o a * 
nevczatcien mint f á jda lomcs i l l ap í t ó bodf l rzs f l léa i s ze r 
k ö m é n y . ciuz t \ a meghUlói egyél) kAvetkeiményciuél 

legiimcrelp*et>ti neptzer. 

Egy ó n o z o t t a r a d a t ) ü v e g á r a I 
9 0 l l l l i r . 

korona 

MOLL Gyermek szappanja. 
c . hölgy . l - ipl ' 1" 1 a b ö r 

Ara d a r a b o n k é n t 4 0 flll. 

HIRDETÉSEK >i 

FELVÉTETNEK E LAP 
KIADÓHIVATALÁBA*. 

l-egünumabb, legújabb tné<l,iet »iciliit ké.illek gyei 
o k a i . r O á p o U . á r . g y e r m e k e k . fe lnőt tek r é a i é r e . 

Öl d a r a b I kor. 6 0 flll. 
Mimién darab gyetnigk .ia|ijian Moll A. védjegyével van ellátva. 

1 ' s . t i t k D i a t i : 
R o l l 1 . g y ó g y s z e r é s z c i . Éa k l r . u d v a r i s z á l l í t ó á l l a l . 

lU'i's, Tucltlattlifti 9. hl. I 
Vidéki megten,leié.ek uajmma JHMI.utánvét mellett lelje.Illetnek. 

A r a k t á r a k b a n lessék ha l á rozu i t a i i „ M O I X A." a l á í r á s á v a l 

és v é d j e g y é v e l e l lá tot t k é s z í t m é n y e k e t k é r n i . 

( j B a k t á r N a g y k a n i z s á n : R o a e n f e l d A d o l f F ia i , 
o c o ^ o o o c x x x ; < y > . x x x x x 2 

N'youiatut t I f j . W a j d i l s Józse f k ó n y v n y o m d á j á b a n N a g y k a n i z s á n . 


